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  Deze publicatie is enkel bestemd voor persoonlijk gebruik en mag niet voor commerciële doeleinden gebruikt worden


  Achterflap



  De schrijver K.H. Scheer is in 1928 in Frankfurt aan Main geboren. Hij behaalde de ingenieurstitel voor water en werktuigbouwkunde en specialiseerde zich in luchttechnieken voor marine en duikboten.



  Zijn groeiende belangstelling voor Science Fiction en de geheimen van het heelal bracht hem er toe een roman over dit onderwerp te schrijven welke door het grote succes snel werd gevolgd door vele andere uitgaven.



  De van zijn hand verschenen boeken: "Die Männer Von Pyrrhus, Der Verdämmte Von Asyth, Vergessen, Die Grossen In Der Tiefe" en vele andere werden wereldsuccessen waardoor zijn naam als schrijver van Science Fiction voorgoed gevestigd was.


  Scheer is initiatiefnemer en coördinator van de series Perry Rodan en Atlan. Wij verheugen ons de door Scheer geschreven Z.B.V. serie nu in Nederland te kunnen uitbrengen. In deze serie beleven wij het begin van de 21e eeuw met de avonturen van de mannen van de "Geheime Wetenschappelijke Verdediging".



  K.H. Scheer:



  ONDERNEMING PEGASUS (uitgebracht 1979)


  Na enige mislukte kernwapen experimenten zijn in het Amazone oerwoud, door genetische veranderingen betreurenswaardige schepsels ontstaan. Men noemt ze de "erfenis van de waanzin". De catastrofe wordt veroorzaakt door verzetsstrijders die de macht van de huidige regering van de Latijns-Amerikaanse Unie wil overnemen. HC-9 en MA-23 van de GWV grijpen in.


  HOOFDSTUK 1


  Ik lag aan de rand van een open plek in het bos, toen meerdere schoten door de ochtendschemering knalden. Het enorme hert werd omvergeworpen en in de sneeuw geslingerd. Aan de uitwerking onderkende ik dat er gebruik was gemaakt van explosieve projectielen. Ik voelde mij als verdoofd. Sedert vele dagen had mijn opmerkzaamheid dit trotse dier gegolden. Vele uren had ik in de sneeuw gelegen om het dier in het zwijgende winterwoud te observeren.


  Reeds in de vroege ochtendschemering was ik naderbij geslopen om enkele opnamen van het hert met zijn krachtige en toch zo sierlijke bewegingen te maken. Het was al winter geworden in Noord-Canada. Voorzichtig had mijn hoofdrolspeler de tegen de wind beschutte open plek betreden, waarop zich opgewaaide sneeuw bevond.


  Hier kon het nog voedsel vinden. Dat scheen het geweten te hebben.


  Juist toen ik het knopje van mijn camera wilde indrukken weerklonken plotseling de schoten.


  Iemand had de inhoud van een vol magazijn door de loop van een automatisch machinewapen gevuurd. Ik vertoefde nog steeds aan de voet van de spar. Op een afstand van ongeveer dertig meter lag „mijn" hert. Ik hield mij net zolang rustig tot het gezelschap lachend het bos verliet.


  Eerst zag ik een corpulente man die in zijn kostbare winterpels niet alleen een belachelijk, maar ook afstotende indruk maakte. Moeizaam stapte hij door de sneeuw. Achter hem kwamen de andere lieden aan. Zij deden alle moeite om ijverig hun bewondering uit te spreken tegen­over de schijnbaar geziene en invloedrijke jager.


  — Uitstekend geschoten, señor Kastro, riep een jongeman. Werkelijk, señor Kastro, dat zou ik niet gekund hebben. Precies in de schouder geraakt.


  De dikke lachte gevleid. Hoestend bereikte hij het hert. Terwijl hij zijn buit gadesloeg meende hij loyaal dat hij alleen maar waarde hechtte aan het gewei. Of iemand er enig idee van had, hoe men dat van de schedel kon verwijderen.


  Deze opmerking wekte een algemeen gelach op. Ik ver­roerde mij niet. Ik kon geen begrip opbrengen voor de vrolijkheid en uitgelatenheid.


  In mij stegen gevoelens op die mij aan de mensheid deden twijfelen. In mijn onderbewustzijn drongen zich bedrukkende herinneringen op. Ik zag mij aan het stuur van een maanjager zitten en in duikvlucht op een krater afstormen. Voor mijn geestesoog ontstond weer het beeld van die vlammende hel, die ik door het afwerpen van een waterstofbom had doen ontstaan.


  Ongeveer vier weken geleden had een transportraket van de maanvloot mij naar de aarde teruggebracht. In het hoofdkwartier van de Geheime Wetenschappelijke Veiligheidsdienst had onze chef-psychiater na mijn onderzoek generaal Reling de raad gegeven, mij minstens vier weken lang naar een streek te sturen waar zich geen mensen bevonden.


  Op 26 oktober 2002 twee uur na dit gesprek, was ik weg­gevlogen om in de eenzaamheid weer op mijn verhaal te komen van de inspanningen van mijn laatste commando-inzet en afstand te nemen van de gebeurtenissen. Men had mij een vliegtuig ter beschikking gesteld. Met een snelheid die het twaalfvoudige was van die van het geluid was ik noordwaarts gevlogen en tenslotte in Canada geland.


  Aan het Grote Slavenmeer, tien mijlen ten zuiden van Fort Rae, had ik een blokhut gevonden, die de eigenaar mij voor een paar weken ter beschikking had gesteld. Sinds die tijd was ik alleen geweest. Ik had voor het open houtvuur gezeten en naar de storm geluisterd die om het huis woedde. Overdag was ik door de uitgestrekte wouden getrokken en langzamerhand had ik mijn psychisch evenwicht weer teruggevonden. Tijdens mijn wandelingen stelde ik vast, hoe heerlijk het was om de Canadese dierenwereld gade te slaan. Daarom bestond mijn enige bewapening uit een volledige camera-uitrusting.


  Het waren wonderschone dagen geweest. Maar nu had zich dit voorval afgespeeld.


  Geruisloos sloop ik weg. Plotseling schaamde ik mij een mens te zijn.


  Het woud had mij opgenomen. Met grote stappen waadde ik in mijn sneeuwschoenen door de witte, pulverachtige massa.


  Ik gaf mij er rekenschap van dat men op deze wereld nergens meer volkomen alleen kon zijn. Overal, ook in de meest afgelegen gebieden, waren mensen. Plotseling leek mij mijn vakantie zinloos. Daarom besloot ik nog dezelfde dag weg te vliegen. In deze streek had ik niets meer verloren.


  Ik moest drie uren lopen, voordat ik de oever van het dichtgevroren meer bereikte. Toen lag het Grote Slavenmeer voor mij. Ik bleef enige tijd staan en liet het beeld op mij inwerken. Doch de herinnering aan het neerstortende hert wilde niet verbleken. In mijn oren dreunden nog de schoten. Langzaam liep ik verder. Na een klein half uur dook de heuvel voor mij op. Hij verhief zich vlakbij het meer. Op deze plaats had de oude man zijn blokhut gebouwd, die ik bewoonde.


  Ik was werkelijk in een eigenaardige stemming. Het jachtvoorval had mij geschokt. Uit mijn reactie leer­de ik, dat gevoelens zich niet naar voorschriften richten. Ik betrapte mij op gedachten die voor een man in mijn beroep meer dan gevaarlijk waren.


  Ik was zelfs zo lichtzinnig om zonder speciale voorzorgsmaatregelen op de blokhut toe te lopen. Vreemd genoeg viel mij dat op dit moment op, ofschoon ik drie weken lang zonder argwaan naderbij gekomen was. Ik testte mijzelf en kwam tot de conclusie, dat de knal­lende schoten mij. weer in het leven van alledag terug geslingerd hadden.


  Terwijl ik nog een keer stil bleef staan en nadenkend in de sneeuw staarde, klonk in mijn onmiddellijke nabijheid een stem.


  — Wanneer ik toevallig een man was die het niet eens was met het bestaan van een zekere GWV-captain, dan was u allang een lijk.


  Plotseling was ik klaar wakker. Mijn rechterhand greep automatisch naar de linkerzijde van mijn borst, waar ik mijn dienstwapen pleegde te dragen. Toen mijn knokkels echter stootten tegen de filmcamera en ik daarom zachtjes vloekte, vernam ik afkeurende tonen die mij maar al te vertrouwd waren. Op hetzelfde ogenblik werd het stevige vensterluik opengeworpen. Het markante gezicht van een grijsharige man verscheen in de opening. Generaal Arnold G. Reling, chef van de Geheime Weten­schappelijke Veiligheidsdienst, was helemaal niet veranderd. Langzaam liet ik mijn rechterhand zakken en probeerde mij te vermannen.


  Nog voordat ik van mijn verbazing bekomen was, voer de oude tegen mij uit:


  — U mag ervan verzekerd zijn dat u de eerste GWV-schaduw bent, die mij geschokt ziet!


  — Mens, bent u waanzinnig geworden? Wij behoren ons wapen te dragen! Ik heb u naar Canada gestuurd omdat men mij dat adviseerde. Maar als ik had kunnen vermoeden dat u uw door de maanactie aangedane zenuwen op deze wijze zou afstompen, dan had ik u beter naar China kunnen sturen. Daar is een hoop te doen. Waar is uw microzender, Mr. Konnat?


  De oude gedroeg zich uitgesproken cynisch. Ik zou met alle mogelijkheden rekening hebben gehouden, maar niet met het onverwachte opduiken van de machtigste man van de westelijke wereld! Welke omstandigheden hadden Reling naar de Noord Canadese eenzaamheid gevoerd?


  — Waar is uw microzender? herhaalde hij scherp.


  Wanneer de oude op deze compromisloze wijze vragen stelde, was het de hoogste tijd om een logische verklaring bij de hand te hebben. Men mocht echter niet de fout begaan om die verklaring met een verontschuldiging te verwisselen.


  Ik stelde mij vlug op de veranderde situatie in.


  — In de blokhut, sir.


  — Vergeten, niet waar? vermoedde hij meteen.


  — Neemt u mij niet kwalijk, sir! antwoordde ik. Ik heb het apparaat bewust achtergelaten omdat het mij bij mijn experiment, dat ik in het belang van de GWV ondernomen heb, gestoord zou hebben.


  Generaal Reling probeerde de zin van mijn antwoord te doorgronden. Nadenkend en tegelijk wantrouwend keek hij mij aan.


  — Welk experiment? informeerde hij.


  Ik begon innerlijk te grijnzen omdat ik heel goed wist, dat de scherpzinnige logicus mijn zogenaamde verklaring moest doorzien. Reling bezat evenwel een zeldzaam ge­voel voor humor, dat men echter op de juiste manier moest bespelen.


  — Ik heb een schuw hert geobserveerd. Zoals bekend is dat niet eenvoudig. Ik heb het tot op dertig meter kunnen benaderen zonder bemerkt te worden. Voor mij beteken­de dat een lichaams- en handigheidsoefening in het kader van onze sportieve training.


  Ik kuchte. Het gezicht van de oude vertoonde geen enkele reactie.


  — Verder, mijn waarde, nodigde hij uit. Hoe staat dat in verhouding tot de zender, die u principieel bij u moet dra­gen opdat u op elk gewenst ogenblik bereikbaar bent. Dat geldt ook tijdens een vakantie! Waarom hebt u het apparaat bewust in de hut achtergelaten?


  Ik kuchte nogmaals voordat ik vastberaden met de banale bewering voor de dag kwam.


  — Sir, ik heb een paar dagen geleden een televisiedocumentaire gezien, waarin de gevoeligheid van een dierlijk brein voor ultrakorte golven behandeld werd. De spreker beweerde, dat schuw wild onmiddellijk verdwijnt, zodra een zender in zijn buurt komt. Om die reden heb ik mijn zender thuisgelaten ten einde in mijn lichaamstraining niet gestoord te worden. Wanneer het hert gevlucht was, had ik het niet meer kunnen observeren, niet waar? En dientengevolge had ik mijn conditie niet meer op de proef kunnen stellen.


  De oude beheerste zich voorbeeldig, doch zijn grijze ogen fonkelden.


  — Aha, dat was dus de reden. Waarom draagt u echter geen wapen? Dat hoort ook tot de voorschriften.


  — Ook bewust niet meegenomen, Sir! Een ervaren hert ruikt een wapen op tien mijlen afstand.


  — Wie beweert dat? wilde hij weten. Zijn wangen begonnen te verkleuren.


  — Ik, Sir, antwoordde ik zwetend, hoewel het eigenlijk tamelijk koud was. Gisteren had ik het wapen nog bij me, maar toen nam het meteen de vlucht. Het moet een zeer bijzonder exemplaar van zijn soort geweest zijn, sir.


  Een seconde later begon Reling te grijnzen. In aansluiting daarop zei hij enkele woorden die ik hier niet wil herhalen. Toen ik in de kleine woonkamer stond en mijn pels uittrok, meende hij zakelijk:


  — Konnat, u bent de onbeschaamdste leugenaar die mij ooit onder ogen is gekomen. Strikt genomen zou ik er­voor moeten zorgen, dat dit hert gevangen werd. Onze geleerden zouden dan kunnen vaststellen of het werkelijk zo ongewoon is.


  — Zeker, sir. Maar het hert is een paar uur geleden door een zogenaamde jager afgeschoten. Met een volautomatische karabijn. Explosieve projectielen.


  Plotseling werd de oude ernstig. En daaraan herkende ik dat Reling een uitstekend psycholoog was.


  — Ah, zo zat dat! Daarom zat u zo diep in de put toen u hier aankwam, niet waar? Werkte die aangelegenheid zo op uw zenuwen?


  — Ik had die vent kunnen neerslaan, zei ik heftig. Ditmaal geloofde hij mij.


  Generaal Reling kon niet langer loochenen dat hij GWV-chef was. Hij wilde meteen nadere bijzonderheden weten.


  — Wie was die man? Behoorde hij tot een onschuldig jachtgezelschap of handelde hij in opdracht van lieden die eventueel vernomen hadden, dat hier een captain van de Afweer zijn vakantie doorbracht?


  — Ik heb die man nooit eerder gezien, sir. De schoten kwamen ook voor mij volkomen onverwacht. Zijn begeleiders bewonderden zijn trefzekerheid en wensten hem uitbundig geluk met zijn succes.


  — Uw conclusie, Konnat?


  — Het moet een belangrijke persoonlijkheid zijn met veel geld en invloed. Men dong duidelijk naar zijn gunst. Daar­om ben ik er zeker van dat hij niet mijnentwege hier is. Een machtig man speelt niet zelf voor spion. Hij blijft op de achtergrond en stuurt zijn stromannen erop uit. Het zou toeval kunnen zijn dat hij uitgerekend mijn vriend neerschoot.


  Hij keek mij lang aan.


  — Uw vriend. . . zo, zo! Het is goed dat wij ons in de Canadese eenzaamheid bevinden, want in het hoofdkwartier van de GWV zou u voorzichtig moeten zijn met zulke praatjes.


  — Ja, sir.


  In zijn ogen lag een uitdrukking die mij tot nadenken stemde. Het leek bijna of deze harde man innerlijk aan­gedaan was. Ofschoon ik hem zeer goed kende, kon ik niet vaststellen, of mijn vermoeden "juist was. Generaal Reling kon zijn gevoelens meesterlijk beheersen. De plotselinge fonkeling in zijn ogen verdween. Hij werd zakelijk. Dat was voor mij een vertrouwd geluid.


  — Konnat, ik zal verschillende dingen vergeten. Het ver­blijf in het winterse Canada heeft u de ontspanning ge­bracht die u absoluut nodig had. Het verbaast mij alleen dat u geen vragen stelt.


  Ik knikte en wierp een houtblok op het vuur.


  — We krijgen weldra weer sneeuw, sir.


  Hij lachte kort en observeerde mij vanuit zijn samengeknepen ogen. Op hetzelfde ogenblik had ik mijn wapen, dat op een tafeltje naast de haard gelegen had, weggegrist. De man die zojuist geruisloos in de deuropening opdook keek regelrecht in de loop van mijn wapen. Zijn handen gingen omhoog. Reling mompelde iets wat ik niet kon verstaan.


  — Goed, dat wilde ik zien. Goed, dat u zo snel gereageerd hebt. Doe dat kanon weg. Dit is luitenant Miller die u on­der codenummer TS-19 kent.


  Ik had die jongeman allang herkend. Glimlachend stond hij voor mij. Over zijn borst hing een zware machinekarabijn.


  — Hallo, captain, hoe maakt u het? vroeg hij en strekte zijn rechterhand naar mij uit.


  Ik verheugde mij eerlijk over het bezoek en begroette TS-19 hartelijk. Buiten hem waren er in de GWV slechts drie mensen die mij ooit zonder mijn ragfijne biosynthmasker gezien hadden. Uiteraard kende hij niet mijn ware naam. Natuurlijk heette hij ook geen Miller, doch aan deze geheimzinnigdoenerij waren wij gewend. Het was een van de veiligheidsprincipes van GWV-agenten om volkomen anoniem te blijven.


  Het laatst hadden wij samengewerkt op de maan, waar hij mij als verbindingsman toegevoegd was.


  — Is alles veilig, Miller? vroeg de oude. Mijn collega knikte.


  — Jawel, sir, geen mens te zien. Wij zijn hier net zo ongestoord als in het hoofdkwartier.


  Uit deze paar zinnetjes maakte ik op dat mijn vierde vakantieweek ingetrokken was. Het was nog nooit voorgekomen dat de machtigste man in de Staten een van zijn speciale agenten persoonlijk in zijn vakantieoord een bezoek bracht.


  Generaal Reling ging op een houten stoel zitten en duid­de op een tweede zitplaats.


  — Miller, u blijft voor het raam staan en houdt de omgeving in de gaten. Ik zou niet gestoord noch afgeluisterd willen worden. Begrepen?


  — Jawel, sir.


  Mijn collega laadde zijn machinekarabijn door. De ontspannen sfeer was verdwenen, de oude was nu alleen nog maar de chef, de man die verantwoordelijk was voor de veiligheid van de Staten.


  — Het pleit voor uw uitnemende discipline dat u nog steeds niet naar de reden van mijn komst gevraagd hebt, meende hij zakelijk.


  — U bent er nu eenmaal, gaf ik rustig ten antwoord.


  — Goed, ik ben gekomen. Zonder reden heb ik die vlucht evenwel niet gemaakt. U weet dat ik complicaties graag uit de weg ga wanneer zij vermeden kunnen worden. Daarom heb ik u opgezocht. Hier zijn wij volkomen ongestoord. Let u op!


  Hij ging staan en liep naar een grote plastic kist, die voor­heen niet in de hut gestaan had. Reling moest de kist meegebracht hebben.


  Hij trok aan een klein hendeltje en de voorwand klapte omlaag. Op het volgende ogenblik had ik mijn dienstwapen in de hand. Ontzet staarde ik naar dat iets, dat schrikaanjagend brulde. Het waren geluiden die ik nog nooit gehoord had.


  Het wezen sprong een paar centimeter zijn kooi uit tot het door een sterke stalen kabel tegengehouden werd. Schreeuwend sloeg het met zijn klauwen op de kabel. Zijn vingerlange slagtanden beten in machteloze woede in het harde metaal.


  Het ondier met zijn met schubben bedekte kop en zijn groenachtig vel staarde mij vanuit zijn gloeiende ogen aan. Het was ongeveer zo groot als een herdershond. Ook Reling had zijn wapen in de hand, hoewel zijn ge­zicht geen spoor van ontzetting toonde. Hij scheen het monster al vaker gezien te hebben.


  Plotseling verstomde het wezen en hurkte neer ter voorbereiding van zijn sprong.


  — Schiet u niet, captain, zei de oude. Ik heb dit monster-exemplaar nodig. Hij kan niet los komen van de stalen kabel. Wat vindt u van het dier?


  Miller stond volkomen onbewogen bij het raam. In zijn gezicht vertrok geen spier. Hij scheen al meer te weten dan ik.


  — Wat ik van dat beest vind? herhaalde ik terwijl mijn thermo-zakpistool, geladen met de vreselijkste raketprojectielen, nog steeds op het gevaarlijk loerende dier ge­richt was.


  — Als ik niet wist dat wij tot dusver alleen nog maar de maan bereiken kunnen, zou ik zeggen, dat het gelukt is op Venus te landen en een exemplaar van de plaatselijke fauna mee te nemen. Het monster ziet eruit als een kruising tussen een prehistorische sabeltandtijger en een vleesetende sauriër.


  — Dat is voldoende, zei Reling terwijl hij dubbelzinnig glimlachte. Uw antwoord is veelzeggend. Ook andere lieden die een twaalfjarige GWV-scholing achter de rug heb­ben zijn die mening toegedaan. Wat zou u zeggen wanneer ik verklaarde dat dit monster door een huispoesje geworpen werd?


  — Moet dat betekenen dat het een mutatie is? fluisterde ik opgewonden.


  — Ja, het dier is een mutatie. Wanneer hebt u uw laatste radio-biologische les gehad?


  — Direct na de kernfysische voortzettings- en herhalingscursussen, dus ongeveer zes weken geleden. Daarna kwam die maanonderneming.


  — Goed, dan weet u dus precies wat u onder een mutatie te verstaan hebt. U kunt vragen stellen, captain! Het interesseert mij wat u zoal denkt!


  Ik begon luid te lachen en merkte dat mijn collega schrok. Kennelijk was hij toch niet zo evenwichtig als hij wilde doen voorkomen.


  Het monster leek mij meer gevaarlijk dan een Bengaalse koningstijger. Het bezat niets dat mooi of elegant genoemd kon worden. Het was alleen maar angstaanjagend.


  — Ja, zei ik, ik zou graag willen weten, waar u die schubbenkat ontdekt hebt. Waar komt hij vandaan?


  Reling spreidde een landkaart op de tafel uit die bijna ge­heel door een cirkelvormig, rood veld bedekt was. Ik had een paar seconden tijd nodig voor mij de samen­hang duidelijk werd.


  — Nou? vroeg de oude.


  — Amazonegebied, niet waar? antwoordde ik aarzelend.


  — Precies, bevestigde hij. Ik had nooit geloofd dat wij heden, na precies eenentwintig jaren, nogmaals hier mee te doen zouden krijgen. Weet u wat er toen, in het jaar 1981 in dit gebied gebeurd is?


  Ik knikte en dacht ingespannen na. Had daar niet een catastrofale atoomexplosie plaatsgevonden?


  — Ik heb het meegemaakt, mijn waarde. Ik was juist bezig met de oprichting van de Geheime Wetenschappelijke Veiligheidsdienst. Wij hadden financiële moeilijkheden. In het jaar 1980 dook in Zuid-Amerika een geniale man op die heel Latijns-Amerika in zijn dictatoriale macht wilde brengen. Hij had overzien dat de tijd voor dictatoren voorbij was. Dat merkte hij echter pas aan het eind. In elk geval gelukte het hem binnen de kortst mogelijke tijd een geweldige ondergrondse beweging op te richten en wel met financiële hulp van de Grootaziatische Statenbond. Men wilde Zuid-Amerika binnendringen en de USA aan­vallen.


  In het gebied dat u hier op de kaart ziet, ontstond een geheime atoomcentrale waarin gevaarlijke zaken geproduceerd moesten worden. Het was juist in die tijd, dat wij proefexplosies deden met de koolstofbom. Toen hij de C-bom noemde wist ik wat hij bedoelde. Op­gewonden bekeek ik het rode veld op de kaart, dat een oppervlakte had van minstens twintigduizend vierkante kilometer.


  — U was in die tijd nog geen lid van de GWV, doch ik was bij de geheime dienst van de USA. Het was mijn taak die atoomcentrale te vinden en met inspanning van Brazilië en Venezuela ervoor te zorgen dat de leider van die ondergrondse beweging uitgeschakeld werd. Het probleem was netelig omdat er achter die man miljarden stonden die uit onbekende bronnen vloeiden. Vandaag weten wij dat de toen in vorming zijnde Grootaziatische Statenbond een vinger in de pap had. Wij vonden de atoomcentrale, doch toen gebeurde het ongeluk. Wij hadden de leider van de bende opgespoord, doch de centrale bestond nog. Toen ons succes naderde verdween uit een van onze arsenalen een geladen koolstofbom. Een paar luchtmachtofficieren hadden zich met duistere zaakjes ingelaten. Zij waren er met de koolstofbom vandoor en waren waarschijklijk van plan om de helse bom naar het Amazonegebied te vliegen. Dat zou hun ook daadwerkelijk gelukt zijn,, wan­neer er niet een overijverige jagerpiloot geweest was. Vlak boven het landingsterrein ontdekte hij de bommenwerper met de bom aan boord en schoot een paar luchtdoelraketten af. Hoe daardoor de bom in de machine exploderen kon is tot op heden een raadsel. In elk geval ging ten westen van de Rio Negro en ten noorden van de Amazone een atoomzon op. Het was de vreselijkste explosie die ooit op aarde had plaatsgehad. De bom ontplofte op vijftien kilometer hoogte. Ongeveer twintig oerwoud­nederzettingen werden door de catastrofe getroffen. Een gebied met een doorsnede van honderdvijftig kilometer veranderde in een hel. De Rio Negro veranderde zijn loop. De koolstofbom had een vernietigingskracht van ongeveer vijf miljard ton TNT. De streek werd zodanig radioactief besmet dat zelfs ver verwijderde streken geëvacueerd moesten worden. Alle naties der aarde hielpen naar beste vermogen, doch het kon niet verhinderd worden dat we­ken later in Europa radioactieve wolken neerdaalden. De gevolgen kunnen heden nog vastgesteld worden. Over de Caraïbische Zee raasde een orkaan waarvan het geweld niet met woorden te beschrijven valt. Dat was het einde van de ondergrondse beweging en het einde van de atoomcentrale. . . dachten we..


  Mijn collega slaakte een zucht. Ik had het gevoel dat mijn gezicht met een bleke kleur bedekt was. In mijn hersens klonken de laatste woorden na.


  — Dacht u? vroeg ik.


  — Ja, dat dachten wij, zei hij hard. Wanneer u die hel van nabij of op de film gezien had, zou u hetzelfde gedacht hebben. Tot voor drie weken waren wij ervan overtuigd. Op dat tijdstip kwam er een bericht van de Latijns-Amerikaanse geheime politie binnen. . . en vergezeld van dit monster. Het staat vast dat een grondgebied van rond 22.500 vierkante kilometer nog steeds zo sterk straalt dat men het alleen maar met de modernste veiligheidspakken betreden kan. Drie weken lang hebben wij met behulp van onze bemande buitenposten opnamen laten maken. De uitslag toonde aan dat er een vegetatie ontstaan is, die niet meer aards lijkt. Wanneer de planeet Venus werkelijk uit dampende jungles bestaat, dan moet het er daar ongeveer zo uitzien als tussen de Rio Negro en de Amazone. Gelijktijdig met het opduiken van deze katachtige bereik­ten mij berichten waaruit ik mijn conclusies getrokken heb. U ziet dus dat ik u niet zonder reden in Canada heb opgezocht. U dient deze zaak over te nemen.


  Ik ging weer zitten op mijn stoel, waarvan ik reeds eerder was opgesprongen.


  De GWV-luitenant, die ik als Mr. Miller of agent TS-19 kende, keek mij betekenisvol aan. Er bestond nu geen twijfel meer over het feit dat mijn volgende commando-inzet voor de deur stond.


  — U voelt zich toch wel goed? vroeg de oude, terwijl hij mij onderzoekend aankeek.


  Ik glimlachte en zag van een antwoord af. Miller grijnsde vluchtig voordat hij weer scherp de omgeving observeerde.


  — De man die toen als leider van de ondergrondse beweging gold en die door een FBI-man doodgeschoten werd, schijnt in de gestalte .van zijn neef weer opgestaan te zijn. Op grond van onze inlichtingen staat het onomstotelijk vast dat in de Latijns-Amerikaanse Unie met alle middelen getracht wordt deze statenbond te ondermijnen en Zuid-Amerika weer in aparte staten op te lossen. Weet u wat dat betekent?


  Ik knikte omdat ik mij die ontwikkeling voor kon stellen. Het was moeilijk genoeg geweest om Latijns Amerika te verenigen. Wij konden een kruitvat in de onmiddellijke nabijheid van de Staten missen als kiespijn.


  — De Aziaten strekken hun voelsprieten uit, captain! In Zuid-Amerika bestaan lieden wier organisatie ik vandaag nog als crimineel zou willen aanduiden. Morgen kunnen deze mensen echter aan de macht zijn, wanneer zij erin slagen de verkiezingen, die over een jaar plaatsvinden, te beïnvloeden. Tot dusver hebben wij alleen maar onbelangrijke kerels te pakken gekregen. Niemand weet, wie de eigenlijke initiatiefnemer is. Wij vermoeden dat het de Zuid-Amerikaanse uranium- en energiekoning Emanuel Kastro is. Hij zit in de uniestaat Venezuela en wel in Caracas. Al eens van hem gehoord?


  Ja, die naam moest ik ergens gehoord hebben. Ik dacht diep na en vloekte binnensmonds. Plotseling gaf de oude mij zonder het te weten een trefwoord.


  — Een GWV-agent zou een fotografisch geheugen moeten hebben, mijn waarde! Het wil mij voorkomen dat u zich te intensief met dat hert hebt beziggehouden.


  — Het hert..., zei ik opgelucht.


  Natuurlijk... het hert! Het was de man die het hert neergeschoten had. Ik herinnerde mij nu dat een van de leden van het jachtgezel­schap de jager señor Kastro genoemd had. Wat een toeval! Zou hij inderdaad de gezochte Emanuel Kastro zijn?


  — Beschrijving, maar snel, drong Reling aan. Ik gaf hem de gevraagde inlichtingen.


  — Dat is voldoende. Hij is het, onderbrak hij mij. Dat noem ik werkelijk een zeldzame ontdekking, captain. Wij verdenken Kastro ervan, de werkzaamheden in de atoom­centrale, waarvan wij dachten hem vernietigd te hebben, weer opgenomen te hebben.


  — Waanzin, ontsnapte het mij. In dat gebied kan toch geen sterveling leven!


  — Zegt u dat niet, antwoordde hij. Wij hebben de centrale nooit betreden. Wij waren er alleen achter gekomen waar hij stond. Er ligt daar midden in het oerwoud een behoorlijke heuvelrug. De centrale zou ondergronds kunnen lig­gen. Wij hebben de ruimte wel verkend, maar weten nauwelijks iets van het Amazonegebied. Het staat vast dat er in de oertijd daar een zee geweest is. In die periode kunnen onderaardse holen ontstaan zijn die nog geen mens gezien heeft. Wij willen nu weten, captain, wat er precies aan de hand is. Captain, ik had vijf van mijn beste mannen naar dat gebied gezonden. Twee van hen zijn teruggekomen, doch ik moest ze minstens voor een jaar met ziekteverlof sturen. Er leven daar mensen of de nakomelingen van mensen. Drie van hun kameraden zijn door deze gemuteerde schepselen gedood toen zij het punt wilden naderen, waar die geheimzinnige atoomcentrale gelegen moet zijn. Ik zal u een film tonen.


  Ik zweeg en dacht aan de Groene Hel, zoals men het Amazonegebied noemt.


  Ik zag de zeldzaamste gewassen, ik dacht beelden uit de oertijd van onze planeet te zien. Alle planten waren gemuteerd. Vele ervan waren modificaties. Alle leven had zich in de loop van eenentwintig jaren op abstracte wijze veranderd. Ik kon niet begrijpen dat zich in zo'n betrekkelijk korte tijd zulke reusachtige bomen hadden kunnen ontwikkelen. Wat had de harde gammastraling uit het Amazone-oerwoud gemaakt!


  Praktisch bestond het hele gebied uit een enorme krater met een doorsnee van minstens vijftig kilometer. Dat was punt „nul" geweest waarboven indertijd de C-bom geëxplodeerd was.


  Terwijl de film liep zei Reling:


  — Daar is ons beestje geboren. Het stamt werkelijk van een huiskat af die eens op de een of andere plantage geleefd moet hebben. Er bestaan daar talrijke gemuteerde diersoorten die nooit bestaan hebben. Daaronder kunnen zich ware monsters bevinden. Doch het blijven dieren. De nakomelingen van mensen die door de gammastraling een veranderde erf massa hebben gekregen zijn veel gevaarlijker, want die mutanten kunnen denken.


  — Wat . . . mutanten? herhaalde ik ongelovig.


  — De erfgenamen der waanzin, sir, zei TS-19 schor. Seconden later dook op het provisorische projectiescherm iets op, dat mij koude rillingen over de rug liet lopen. Het monstrueuze levende wezen had ongeveer menselijke vormen, alleen pasten de zuilachtige benen en het eivormige hoofd er niet bij. Het moet ongeveer drie meter lang geweest zijn en kon ongetwijfeld denken. Dan verdween het weer van het scherm.


  — Dat was de eerste mutant, zei Reling, die door onze mensen gezien en gefilmd werd. Er werden weliswaar nog andere levensvormen gefilmd, doch de cassettes gingen bij de overhaaste vlucht van de beide overlevenden verloren. Wij hebben alleen deze enkele film. De berichten over onze agenten zijn zorgwekkend. Zij hebben zulk zwaar stralingsletsel opgelopen dat wij hun moesten aanbevelen van voortplanting af te zien. Zij mogen geen kinderen ver­wekken.-


  Ik zei geen woord, tot de chef vervolgde:


  — Captain, ik houd u voor mijn beste man. Ik zou willen dat u deze zaak opheldert. Ik draag u daarbij twee ver­schillende taken op die echter met elkaar verband houden. Ik moet iemand hebben die de atoomcentrale vindt die midden in het besmette gebied moet liggen. Ik wil weten wat daar gebeurt. Gelijktijdig moet vastgesteld worden wat de nieuw opgerichte ondergrondse beweging daarmee te maken heeft en hoe het komt dat de centrale nog bestaat. De taak kan niet duidelijk en scherp omlijnd om­schreven worden, omdat wij nauwelijks iets weten. Wij zijn er alleen achter gekomen dat deze Emanuel Kastro meer dan verdacht is. Dat is uw opdracht, captain. U ontvangt onbeperkte volmachten die ook in de Latijns Amerikaanse Unie gelden.


  — U wilt mij naar die hel sturen? vroeg ik ontzet. De oude knikte.


  — Ja, maar onder andere voorwaarden. U komt niet zoals uw collega's langs sluipwegen, maar u zult precies weten waarheen u moet vliegen. Voor uw eigenlijke inzet begint, wordt u in contact gebracht met de man die zo goed als zeker achter de ondergrondse beweging en daarmee achter de atoomcentrale staat. Het is de miljardair Emanuel Kastro.


  — Miljardair?


  — Een echte miljardair met een gezond zakeninstinct en weinig geweten. Een van diegenen die nooit genoeg kunnen krijgen. Geld heeft hij in overvloed. Doch nu hunkert hij naar politieke macht. Terwijl u hier drie weken op adem trachtte te komen, hebben wij alles voor u voorbereid. U bewandelt de beproefde weg van de indringings-tactiek. Of weigert u de opdracht te aanvaarden?


  Dat had hij terloops gezegd. Ik lachte grimmig. TS-19 keek ons opmerkzaam aan.


  — Dus niet, stelde de oude vast. Dat zou mij ook verbaasd hebben. Bent u er overigens absoluut zeker van dat het deze Kastro was die het hert geschoten heeft? Had u hem voordien al eens gezien?


  — Neen, vandaag voor de eerste maal. Hij was het ongetwijfeld. Ik kan mij die naam goed herinneren.


  — Hm, de persoonsbeschrijving klopt ook, mompelde hij nadenkend.


  Uit zijn hele gedrag bleek dat hij aan een plan werkte. Na enkele ogenblikken begon hij te lachen.


  — Fijne zaak, captain. U zult Mr. Kastro eerder leren kennen dan oorspronkelijk gepland was. Overigens bent u sinds twee weken eigenaar van twee zware transport-helicopters. Voor de buitenwereld hebt u uw firma bijna twee jaar geleden opgericht. U hebt zelfs belasting betaald en staat zoals verplicht in Los Angeles, Californië, bij de Kamer van Koophandel ingeschreven. Vroeger was u een lid van de maanveiligheidsdienst met de rang van majoor. U fungeerde als technisch officier, totdat u op de gedachte kwam om zich zakelijk zelfstandig te maken. Is dat duidelijk?


  Ik knikte toegedaan.


  De oude had dus weer eens een geheel ander mens uit mij gemaakt. Ik was ervan overtuigd dat de gegevens en papieren over mijn „transportonderneming" origineel en feil­loos waren. Wanneer iemand in Los Angeles op onder­zoek zou gaan, zou hij geen verkeerde informaties ontvangen.


  Zulke ingrepen kon uiteraard alleen de GWV met zijn verstrekkende mogelijkheden zich veroorloven. Wanneer het erom ging, een speciale agent ergens binnen te loodsen dan werd deze man zelfs tot staatsvijand nummer één gedegradeerd. Dat was mij al eens een keer overkomen.


  — Okay, dat was het dan. U bent dus majoor b.d. Vilmar. Con Vilmar. U bezit drie machines en hebt in Los Angeles een kantoor met vier man personeel. De mensen maken deel uit van de FBI. Het kantoor ligt in de nabijheid van een kleine weide, waar grote hefschroefvliegtuigen landen en opstijgen kunnen. Overal is aan gedacht. De vereiste papieren ontvangt u nog. Daarbij speciale instructies die u zich tot in de kleinste details moet inprenten. Miller. is buiten alles rustig?


  — Ja, sir, bevestigde mijn collega.


  — Waarom dit hele theater, sir? veroorloofde ik mij ie vragen, toen ik voelde hoe uitgeput ik was. Waarom hebt u mij niet tot een vooraanstaand geleerde gemaakt. Dan zou ik voor Mr. Kastro misschien nog interessanter ge­weest zijn.


  — Hij heeft geleerden genoeg tot zijn beschikking. Boven­dien weet u zoveel van onze meest geheime maaninstallaties en het daar functionerende vluchtveiligheidsbedrijf, dat u voor Kastro onder alle omstandigheden interessant bent. Achter hem staat de Aziatische geheime dienst en die zou maar al te graag iets over onze maanbasis willen weten. U zou die mensen er zelfs van op de hoogte kunnen bren­gen, waarom daar drie weken geleden een H-bom tot explosie gebracht werd. Dat hebt u van een vriend vernomen die u hierover strikt vertrouwelijk geïnformeerd heeft. Het is aan u deze inlichting gunstig te verkopen.


  — Natuurlijk, mompelde ik, daaraan ben ik tenslotte ge­wend. Dat zal mij niet moeilijk vallen. Okay en hoe gaat het verder?


  — Drie dagen geleden is een zekere professor Kilian gearresteerd. Dat feit is nog niet aan de pers doorgegeven.


  Kilian is radiobioloog. Zijn laboratorium staat op het Victoria-eiland aan het Prince Albert Sund. Hij houdt zich bezig met streng verboden radiobiologische experimenten. Wij hebben hem te pakken gekregen. Hij wilde een superbrein scheppen. Daarbij werden een aantal Eskimo’s ongeneeslijk verminkt. U, captain, was de verbindingsman van professor Kilian. U hebt hem van levens­middelen en technische apparatuur voorzien. Langzamerhand wist ik mijn onrust te bedwingen en begon ik aandachtig te luisteren. Ik had in mijn transport­onderneming dus bedrog geduld. Dat was echter nog niet alles.


  — U bent een uitgesproken corrupte zakenman, tenminste naar buiten toe. In Los Angeles staat een van uw hefschroefvliegtuigen startklaar, geladen met levensmiddelen, chemische substanties, gevaarlijke radioactieve isotopen en chirurgische instrumenten. Met die machine moet u onmiddellijk starten. Wij zullen u met een snelle jager naar Californië vliegen. Ik heb mijn plannen 'tengevolge van het onverhoopte opduiken van Mr. Kastro veranderd. U zult hem hier in de Canadese wildernis voor de eerste maal ontmoeten. Hij zal u als vervolgde leren kennen. U zult hem een machinepistool op de borst zetten.


  — Verder, zei ik gespannen.


  — Aangezien het nog niet bekend is dat professor Kilian gearresteerd is, zal ik, wanneer u met uw transportmachine boven Canada vliegt, het bericht van de arrestatie via de politieradio aan alle radio- en televisiestations laten doorgeven. U wordt plotseling koortsachtig gezocht, aan­gezien beambten van de FBI in Los Angeles huiszoeking in uw kantoor hebben gehouden. Er is een hoop belastend bewijsmateriaal tegen u in beslag genomen en een arrestatiebevel tegen u uitgevaardigd.


  — Alles in de tijd dat ik met de machine in de lucht hang?


  — Precies. Laat u dat maar aan mij over. Ik wacht op uw radiobericht. Wanneer u dicht genoeg bij de plaats bent waar Kastro zich ophoudt, geeft u het codeteken door. Onmiddellijk daarna wordt de jacht op u geopend. Past u op, dat u niet door een Canadese politiemachine gesignaleerd wordt. U landt meteen in de nabijheid van Kastro's domicilie. Wanneer hij het bericht nog niet gehoord heeft, zult u het hem vertellen. Vervolgens gaat u het bos in, waar u op een bepaald punt door een GWV-machine op­gepikt zult worden. Daarmee bent u spoorloos verdwenen. Is alles duidelijk?


  Dat was typisch Reling: een niets vermoedend mens plotseling voor voldongen feiten te plaatsen. Natuurlijk had ik nog vragen!


  — Ja, staat het dan vast dat Kastro in de buurt een huis gehuurd heeft? Misschien hield hij zich hier maar voor een paar uur op en is hij allang weer vertrokken. Ik moet toch op zijn minst weten, waar ik op mijn vlucht landen moet.


  — Houd u mij voor een gokker? riep hij kwaad uit. Kastro wordt sedert drie weken geschaduwd. Een telefoontje en ik weet waar hij neergestreken is. Ik wil met u wedden dat die plaats in de nabijheid ligt. Het is ons bekend dat hij Canadese uraniummijnen kopen wil. Die jachtpartij heeft hij waarschijnlijk als ontspanning ondernomen. Wanneer u in Los Angeles bent aangekomen, kan ik precies vertellen waar de man zich bevindt. Nog meer bezwaren?


  — Goed, ik zal hem dus hier treffen. Dat is natuurlijk de hoofdvoorwaarde. Hoe gaat het daarna verder?


  — Dat hoort u later precies. Ik moet nog enkele maatregelen treffen, omdat ik mijn plan veranderd heb. De vlucht zal u in elk geval lukken. Wanneer Kastro weer in Venezuela opduikt, zult u daar eveneens op het toneel verschijnen en hem heel toevallig tegen het lijf lopen. Als dat niet gearrangeerd kan worden, moeten wij een andere mogelijkheid toepassen.


  Als u hem beter hebt leren kennen, begint uw reis naar de atoomhel van de Amazone. De aangelegenheid moet snel behandeld worden! Nog meer vragen? Hij stond in gespannen houding voor mij. Ik keek onwillekeurig naar de blazende kat die met zijn scherpe klauwen naar mijn benen sloeg.


  Dat was karakteristiek voor generaal Reling. In een paar minuten had hij een plan veranderd, waaraan een paar honderd vaklieden drie weken lang hadden gewerkt. Zijn instructies stroomden over mij heen. Het was veel, bijna te veel op eenmaal. Miller had intussen het vertrek verlaten en de kist met het monster meegenomen. Toen Reling eindelijk met zijn „voorlopige" instructies klaar was, hoorde ik buiten een zware gasturbine aan­slaan. Het geluid ging over in een gezoem toen de aanzuigfilter voor de luchtinlaat ingeschakeld werd. Ik keek uit het venster en zag de kleine, driepersoons jachtbommenwerper. Op de zijkanten en de tamelijk kleine draagvlakken was het teken van de US-luchtpolitie aangebracht. De oude was dus niet met een GWV-machine gekomen.


  Ik wierp mijn bagage over de schouder en volgde hem naar de machine die met uitgestoken hefschroeven in de sneeuw stond. De gasturbine liep langzaam, maar ik keek toch wantrouwend om mij heen. Het zou pijnlijk geweest zijn, wanneer iemand mij nu gezien had. — Maakt u voort, drong de oude aan. Miller zal uw machine vliegen en in veiligheid brengen. Vandaag nog zult u opnieuw in deze omgeving opduiken. De GWV-chef wilde kennelijk geen tijd verliezen. Ik wierp mijn bagage op de achterbank en kroop door het ronde luik de drukcabine in. Reling, die anders altijd letterlijk de vliegveiligheidsvoorschriften opvolgde, zag ditmaal af van het zware drukpak voor hoogvliegers. Hij ging achter de stuurknuppel zitten. Seconden later werd het lawaai van de gasturbine schriller.


  Hij fungeerde als hulpmotor voor de beide tegen elkaar in draaiende rotorkransen. De tijden waarin snelle machines op de oude wijze landden en startten, waren voorbij. Zelfs zware transportmachines werden met behulp van grote hefschroefaggregaten in de lucht gebracht. Toen wij ons losmaakten uit de diepe sneeuw, zag ik hoe Miller mijn machine uit de loods haalde en in de koepel verdween. Intussen werden wij door onze hefschroeven omhooggetrokken. Nauwelijks tweeduizend voet boven de aarde startte Reling de hoofdmotoren. Deze bestond uit een kleine plutoniumreactor die als verwarmingselement diende voor de aangezogen koude luchtmassa's. De kernsplitsing begon meteen en daarmee werd ook reeds de arbeidsvloeistof in de reactor verhit. Koude luchtmassa's bliezen de inlaatpijpen binnen, werden door de turbines door de warmtewisselaar gestuwd, witgloeiend gemaakt en vervolgens weer uitgestoten.


  De straalsnelheid van de geëxpandeerde gassen bedroeg ongeveer vijftienduizend meter per seconde. Onze Jabo schoot vooruit als een ruimteraket en reed op de vurige gaszuil de met wolken bedekte hemel tegemoet. De nu overbodig geworden rotoren werden door de elektronische installatie automatisch ingetrokken. Zij vouw­den zich samen en verdwenen in een uitsparing in de romp.


  Er flitste een groene lamp aan. Onze thermische atoom­motor, die tot dusver nog op turbo-basis gewerkt had, werd door het oplichten van de groene lamp tot een zuivere stuwstraalmotor omgeschakeld, aangezien onze snelheid inmiddels hoog genoeg was. De aanzuigturbines liepen af. De stuwlucht-inlaten openden zich. Nog tijdens de stijgvlucht doorbraken wij de geluidsbarrière. Vanaf dat moment was er niets meer te horen. Kort daarop raasden wij met een achttienvoudige geluidssnelheid en op een hoogte van vijftig kilometer op de Amerikaanse grens af, die wij reeds na een paar minuten bereikten. Afstanden van vijfduizend en meer kilometers waren onbeduidende afstanden geworden. Start- en landingsmanoeuvres namen meer tijd in beslag dan de eigenlijke vlucht.


  Op het beeldscherm van de bodemradar doken de Rocky Mountains op.


  Het geweldige bergmassief gleed eenvoudig onder ons weg. Een beetje weemoedig dacht ik teruggaan mijn vakantie die nu ten einde was gekomen. Aan de atoomhel van de Amazone wilde ik nog niet denken. Ik was op dit ogen­blik alleen maar nieuwsgierig of Emanuel Kastro daad­werkelijk in Noord-Canada verblijf hield of dat hij zich al­leen een jachtuitstapje veroorloofd had. Het was helemaal niet uitgesloten dat hij zich in een grotere stad bevond. De oude had persoonlijk over de GWV-golf een bericht uitgezonden. Nog voor wij landden kwam over de sup-ultrakorte golf de melding uit het hoofdkwartier in Washington. Uit het bericht bleek dat de Zuid-Amerikaanse energiekoning een prachtig landgoed midden in de wilder­nis niet alleen gehuurd, maar gekocht had. Het lag in de nabijheid van Fort Rae en was mij zelfs bekend. Ik was eroverheen gevlogen toen ik naar een hut voor mijn vakantieverblijf zocht.


  Dat was drie weken geleden geweest. Geen mens was er toen te zien geweest. Daarom was ik ervan overtuigd dat het uitsluitend als zomerverblijf dienst deed. Nu had señor Kastro dit kasteelachtige landgoed zelfs gekocht. Dat had beslist iets te betekenen.


  — Zijn bijzondere belangstelling geldt de pas ontdekte uraniumvelden aan het Buffalomeer, zei de oude nadat hij hét bericht uit de decoderingsautomaat getrokken had. Hij zal daar zolang blijven tot hij de zaak afgesloten heeft. Principieel bekommert hij zich persoonlijk om dergelijke aangelegenheden. Weet u waar u het landgoed kunt vin­den?


  — Ja, ik ken het. Ligt ongeveer vijftig mijlen in vogel­vlucht van mijn blokhut verwijderd. Je kunt het niet missen. Het huis heeft een eigen vliegveld dat zelfs bij zware vorst sneeuw- en ijsvrij gehouden kan worden.


  Ik keek omlaag naar het wegglijdende landschap.


  — Ik heb zelfs de centrale met de hete luchtsproeiers ge­zien.


  — Kastro heeft er 1.9 miljoen voor betaald, lachte hij humorloos. Wij zullen desnoods vijfhonderd miljoenen uit­leggen om hem in zijn misdadig spel te weerstreven. Ik heb al gezegd, Konnat, dat u alle denkbare volmachten bezit. Maar daardoor verlang ik dat u duidelijkheid ver­schaft. Ik moet weten wat Kastro met die gevaarlijke ondergrondse beweging te maken heeft, die de Latijns-Amerikaanse Unie-regering ten val wil brengen. Wanneer die lui op regelmatige wijze gekozen worden, kunnen wij helemaal niets meer uitrichten. Blijf er dus bovenop zit­ten. Denkt u aan die atoomcentrale. Kastro is iets van plan, dat staat vast.


  — Wij moeten eerst trachten te bewijzen dat hij inderdaad de initiatiefnemer is, zei ik vermoeid.


  Die vele vragen en combinaties hadden mij uitgeput. Wanneer Reling op dat ogenblik niet zo uitgesproken menselijk gevloekt had, zou ik waarschijnlijk op de gedachte gekomen zijn dat ik naast een robot zat.


  De GWV-chef bezat een nauwelijks te overtreffen energie. Hij kon urenlang over moeilijke problemen spreken zonder zich te vermoeien.


  



  HOOFDSTUK 2


  Ik stond eenzaam en verlaten in de door hitte trillende Mohave woestijn. Reling had mij toch niet naar Los Angeles gebracht, aangezien hij na rijp beraad tot de overtuiging gekomen was dat dit te gevaarlijk zou kunnen zijn.


  Hij had mij in de woestijn afgezet. Ongeveer dertig mijl ten noordwesten van mijn positie lag de kleine stad Si 1-ver Lake.


  Voor mij was de commando-inzet begonnen, die in de akten van de Geheime Wetenschappelijke Veiligheidsdienst als „Onderneming Pegasus" te boek stond. Natuurlijk had de oude weer eens een uitgesproken zinnige camouflage-aanduiding uitgekozen.


  Sinds ongeveer een uur vroeg ik mij af wat deze zaak wel van doen mocht hebben met het gevleugelde paard uit de Griekse mythologie.


  Als ik het voor het zeggen gehad had, zou ik als camouflageaanduiding misschien ,,Onderneming Hel" gekozen heb­ben, maar in geen geval "Pegasus".


  Licht vloekend op de oude, op de gehele GWV en op mij­zelf trok ik mij terug in de schaduw van een groot rots­blok en tastte naar de kleine waterfles die de oude mij ge­laten had.


  Ik zat te transpireren in mijn kleren. Zij waren geschikt voor de Canadese winter, niet echter voor de Mohave-woestijn. Zelfs mijn thermorak-pistool had hij meegenomen omdat hij van mening was dat een dergelijk speciaal wapen verdacht kon voorkomen.


  Ik vroeg mij al voor de honderdste maal af, waarom men ons wel van die speciale pistolen voorzien had wanneer het ons verboden werd ze tijdens een inzet te dragen. Tot dusver had ik slechts eenmaal van het wapen gebruik ge­maakt. Dat was evenwel tijdens een onderneming geweest waarbij ik geloofwaardig kon bewijzen, de thermorak van een „neergeschoten" GWV-beambte afgenomen te heb­ben.


  Tijdens mijn volgende commando-inzetten had ik van deze bewapening moeten afzien. In desbetreffende kringen was bekend geworden dat alleen speciale agenten van de GWV over deze uitrusting beschikten. Om die reden had de oude hem ook ditmaal meegenomen. In mijn heupzak had ik uitsluitend het stralingsvrije kunststof etui met mijn GWV-penning. Ik had bevel gekregen om rustig en onopvallend op de machine te wachten waarmee ik hier binnenkort afgehaald zou worden. Ik wist dat het een van „mijn" trans­portmachines zijn moest. Het was de machine waarover de oude gesproken had.


  Aan het stuur zou zich een GWV-agent bevinden die sa­men met mij aan de „Onderneming Pegasus" moest deelnemen.


  Op dit punt van mijn gedachten aangekomen begon ik erover te peinzen, wie men mij wel toegewezen kon heb­ben. Ik werd door een onaangenaam gevoel bekropen, aangezien ik onwillekeurig aan agent MA-23 denken moest met wie ik al een paar maal tijdens commando-inzetten samengewerkt had.


  MA-23 was de zeldzaamste actieve medewerker binnen de GWV.


  Ik hoopte sterk dat generaal Reling mij ditmaal een andere collega toegevoegd zou hebben. Op MA-23 was de aanduiding 'zenuwzaag' van toepassing. Hij had nog nooit respect tegenover zijn meerderen getoond en het gewaagd een kolonel-generaal van het tactische raketwapen te provoceren op een manier waarbij ik mij het liefst onzichtbaar gemaakt zou hebben.


  Zou u misschien uw hoogste chef benaderen, hem een kever laten zien en ernstig beweren dat het een omlaaggestorte Marsbewoner was?


  Wat ik persoonlijk met hem beleefd heb kan ik hier hele­maal niet beschrijven. De oude had hem allang ontslagen, wanneer mijn collega zich tijdens de zwaarste commando-inzetten niet zo fantastisch waargemaakt had. Terwijl ik nog met afschuw aan deze GWV-schaduw zat te denken, dook aan de horizon een donkere stip op. De machine naderde met hoge snelheid. Ik zag dat de piloot precies op mijn rotsblok aanvloog.


  Voorzichtigheidshalve ging ik in dekking voor het geval het tegen de verwachting in niet om mijn machine ging. Op slechts een paar honderd meter van het rotsblok verwijderd hoorde ik de straalmotoren loeien. Toen raasde het transportvliegtuig zo dicht over mij heen dat mijn trommelvliezen dreigden te barsten. Na deze demonstratie was ik ervan overtuigd dat agent MA-23 in de cockpit zat. Vloekend staarde ik naar boven, waar de machine een gewaagde curve draaide. Op hetzelfde moment verstomde het lawaai van de thermische atoommotoren. Er weerklonk een zingende toon. Uit de romp kwamen twee grote rotorkransen naar buiten en ontvouwden zich. Tenslotte nam de snelheid van de machine zichtbaar af.


  Langzaam kwam hij naderbij. Enkele minuten later beroerden de wielen van het uitgeklapte landingsgestel de bodem. Op de zijkanten van de machine stonden enkele nummers die mij onmiskenbaar bewezen dat de transport­machine tot „mijn firma" behoorde. Ik strompelde over de rotsige bodem. Toen ik onder de pijlvormige draag­vlakken aangekomen was, begon de rotorturbine te huilen. De beide hefschroeven draaiden ontzettend snel, het­geen mij in een geweldige orkaan hulde. Toen ik bijna de verstikkingsdood nabij was kreeg de piloot zijn verstand weer terug. Het geloei hield op. Hoestend tuimelde ik op de uitgerolde alu-ladder toe, klom naar boven en verdween in het ronde luik. De ladder werd ingetrokken. Het luik klapte zo snel dicht dat ik nog juist mijn rechtervoet in veiligheid kon bren­gen.


  Onder het uitstoten van verwensingen klom ik door de nauwe schacht omhoog. In de opening dook een breed, grijnzend gezicht op.


  — Dat wordt tijd, lange.


  Met deze woorden werd ik ontvangen. GWV-luitenant Hannibal Othello Xerxes Utan — daarover bestond geen twijfel.


  Dat was zijn aard van begroeting. Woedend bereikte ik de cockpit. Hannibal zat in de stoel van de eerste piloot, waarin hij bijna geheel verdween, want zijn lichaamsgrootte bedroeg slechts 1.59 meter. Volgens mijn begrip­pen was hij een dwerg.


  — Waar is je vele bagage? informeerde hij.


  In plaats van te antwoorden dreigde ik hem met de vuist. Verontschuldigend meende hij daarop:


  — Ach, ik raakte met mijn knie toevallig de hendel van de turbine. Vergeet niet dat een GWV-captain zich niet aan zwakke en hulpeloze schepselen mag vergrijpen. Wat moest ik daarop antwoorden?


  De mens die echt boos kon worden op Hannibal moest nog geboren worden.


  — Jij bent dus voor de „Onderneming Pegasus" vrijgemaakt, hè? vroeg ik.


  — Precies, verklaarde de dwerg met de roestrode borstelige haren. Over zijn gerimpelde gezicht trok een brede grijns.


  — De oude is van mening dat jij zonder mijn energieke hulp niet kunt bestaan, noch succes kunt oogsten.


  Hannibal was weer zeer indrukwekkend. Ik greep hem bij de kraag van zijn vliegcombinatie en drukte hem onzacht in de stoel van de co-piloot.


  Hij grinnikte en masseerde zijn hals.


  — Was dat een krachtdemonstratie of een kleine wraak­neming? wilde hij weten.


  Ik wierp hem een vernietigende blik toe. Een minuut later brulde de zware turbine door de woestijn. De transportmachine had een lading van bijna zes ton in zijn romp en steeg dientengevolge slechts langzaam. Aan­gezien wij hier in een volkomen onbewoond gebied waren, schakelde ik reeds op een hoogte van honderd meter de hoofdmotoren in. Toen begon de machine aan snelheid te winnen.


  Op een vlammende gaszuil schoten wij de diepblauwe hemel in. Toen de korte draagvlakken het gewicht konden overnemen, werden de rotoren automatisch ingetrokken. Daarmee was de helikopter in een normaal vliegtuig veranderd.


  Ik liet hem tot een kruishoogte van 20 kilometer stijgen en bracht hem daar in Horizontale stand. Met een voor vrachtmachines voorgeschreven tweevoudige geluidssnelheid gleden wij naar het noorden. Sneller kon de machine niet vliegen, maar hij was tenslotte ook geen jachtbommenwerper.


  Vroeger, ten tijde van mijn geboorte, zouden zelfs moderne jagers niet sneller geweest; zijn. Naar de huidige ver­houdingen scheen mij dat tamelijk onbegrijpelijk. Nadat de robotautomaat de machine had overgenomen begon ik een ernstig gesprek met Hannibal. Hij was uitstekend geïnformeerd. Toen wij alles doorgesproken hadden lag de Canadese grens al onder ons.


  — Het begint langzaam tijd te worden, meende Hannibal. Zijn blik viel op het machinepistool van het type Thompson M-65-d.


  — Kleed je om. Je moet een vliegcombinatie dragen. Ik trok de combinatie aan en greep het volautomatische pistool dat hij mij aanreikte.


  Natuurlijk was dat geen thermorak, maar een Henderley, kaliber 7.23.


  — Dat is voldoende, verklaarde hij. Nieuwste model. Het kaliber werd bewust kleiner gehouden. Het magazijn bevat dertig schoten. Steek hem in je gordel, voor je zak is hij te zwaar. De machinepistolen hebben hetzelfde kaliber.


  Ik ging weer achter de stuurknuppel zitten en stelde onze exacte positie vast. Wij naderden reeds de Canadese stad Edmonton.


  — Gereed maken voor codebericht, beval ik.


  Hannibal draaide langzaam zijn hoofd om. Zijn water-blauwe ogen fonkelden toen hij vroeg:


  — Was dat een bevel of een welgemeende raad, lange?


  — Een bevel, luitenant Utan.


  De lippen van de kleine trilden. Toen schakelde hij het apparaat/ in. Wij werkten met de normale korte golf. Het codeteken ging er in morse uit.


  Ik gaf hem de aanwijzing. Enkele seconden later vloog het bericht uit onze antenne. Daarmee werd in het ver verwijderde Washington de bal aan het rollen gebracht.


  Ik nam snelheid terug tot even onder de 900 kilometer per uur. Daarmee zaten wij ruimschoots onder de geluidsbarrière. De ter beschikking staande tijd was precies vast­gelegd. Wij mochten daar niet onder komen en evenmin mochten wij hem overschrijden.


  Ik vloog om het stadse luchtverkeer van Edmonton heen en week over de Rocky Mountains uit. Toen schakelde ik de radar-reliëfkaart in. Op het beeld­scherm verscheen het onder ons wegglijdende landschap. Vanuit onze hoogte konden wij de Athabasca zee al waarnemen. Die lag halverwege.


  Uit mijn koersberekeningen bleek dat ons uiteindelijke doel, de noordelijke oever van het Grote Slavenmeer, nog bijna duizend kilometer ver lag. Met onze huidige snelheid moesten wij daar derhalve over een uurtje aankomen. - Over drie uur wordt het donker, mompelde Hannibal. Het wordt tijd dat het bericht binnenkomt. Slaapt de oude?


  Ongeduldig draaide hij aan de knoppen van de radio en televisie. Radio Edmonton zond amusementsmuziek uit. De centrale TV-zending, die door ruimtestation Terra II uitgezonden werd, behandelde de op handen zijnde expeditie naar het planeet Mars. Het programma was interessant, maar niet voor ons. Wij waren nerveus, want met elke verstrijkende minuut naderden wij ons doel. Bij het overvliegen van de landsgrens had ik mij volgens de voorschriften via de beeldradio gelegitimeerd en mijn in Los Angeles uitgeschreven invlieg-legitimatie in de magneettaster van het legitimatie-apparaat gestoken. Het binnenvliegen werd toegestaan. Dat was trouwens niet anders te verwachten.


  Een verdere uitwijkmanoeuvre om onze vliegtijd te verlengen kon ik mij niet veroorloven aangezien wij ons binnen de Canadese luchtruimbewaking bevonden. In dit gebied was de radarcontrole bijzonder streng. Ik zette dus koers naar het Grote Slavenmeer. Volgens onze vliegvergunning gold als ons reisdoel de kleine mijnstad Coppermine aan het Beaufortmeer. Ik lag dus precies op koers. Dat zou bij de controlestations geen verdenking kunnen wekken. Ik mocht dus beslist niet van mijn koers afwijken, wilden wij geen luchtdoelraket in de romp krijgen.


  De zaak was helemaal niet zo eenvoudig als de oude had voorgesteld. Wanneer alles feilloos zou verlopen, wanneer wij levend het doel zouden bereiken, dan moest het programma tot op de seconde precies afgewerkt worden. Het hoofdkwartier van de GWV was in dit opzicht onze zekerheid. Wanneer de daar werkzame specialisten en ge­leerden een plan uitgewerkt hadden, dan zaten er beslist geen fouten in.


  — Wanneer het bericht nu niet binnenkomt, wordt het voor ons te laat, schold Hannibal.


  Hij kon zijn onrust nauwelijks verbergen.


  — Wij moeten deze Kastro toch tijd en gelegenheid ge­ven om onze beeldschone gezichten eerst op het televisiescherm te bestuderen. Wat zou de zaak anders voor zin hebben?


  Hij was nauwelijks uitgesproken toen het gebeurde. Het programma van het ruimtestation, dat boven het Amerikaanse continent hing, werd onderbroken. Een bevel van Generaal Reling was daarvoor voldoende geweest. De programmaleider van Terra II schakelde om.


  In het hoofdkwartier van de Geheime Wetenschappelijke Veiligheidsdienst stond een geüniformeerde beambte voor de televisiecamera en begon te spreken. Wij hadden onze eigen grote zender, waarmee wij zonder moeite het ruimtestation konden bereiken.


  Daar werd onze zending opgenomen en weer naar de aarde uitgestraald. Daar het station op de buitenste omloopbaan, dus op de 16-uur baan, om de aarde cirkelde, konden de ultrakorte impulsen op beide Amerikaanse continenten en zelfs nog in een groot deel van Europa op­genomen worden. Dat zou met een op aarde gestationeerde zender nimmer mogelijk geweest zijn, aangezien ultra­korte golven de eigenschap hebben om de aardkromming niet te volgen.


  Er verscheen een man op het beeldscherm. Het blauw­zwarte uniform van de GWV en het symboolvolle atoom­model op de kraagspiegel kon niet over het hoofd worden gezien.


  Uit de luidspreker klonk de stem van de man. Hij was een kolonel van de opsporingsafdeling.


  — . . . herhaal. Aan alle politiestations en luchtruimbewakingseenheden van de noordelijke Verenigde Staten en Canada. Kijkt u uit naar een transportmachine van het type Fairschild CD-862, kenteken La-Ka-121265. De machine is ongeveer tien minuten geleden de Canadese grens ter hoogte van Sweet Grass/Montana overgevlogen. Waarschijnlijk doel van de machine is de mijnnederzetting Coppermine aan de Coronationweg, Beaufortmeer. In de machine bevinden zich de wegens vergrijpen tegen de atoomveiligheidswetten gezochte eigenaar van de lucht­transportonderneming "Vilmar Transports", Con Vilmar, en diens compagnon Reginald Cyner. Con Vilmar is een voormalig lid van de maanveiligheidsdienst. Hij bekleedde de rang van majoor, tot hij wegens dienstmisdrijf ontsla­gen werd. Con Vilmar moet in elk geval terstond naar de dichtst bijzijnde FBI-centrale gebracht worden. Niemand mag gelegenheid krijgen met majoor b.d. Vilmar te spreken.


  Attentie .... aan alle politie- en militaire eenheden! Con Vilmar en zijn compagnon Reginald Cyner moeten met alle mogelijke middelen aangehouden worden. Maakt u van uw vuurwapens gebruik. De machine moet zich op dit ogenblik ten noorden van Edmonton bevinden. Vilmars lading bestaat uit radioactieve isotopen en gevaarlijke chemicaliën. Hij probeert een inmiddels gearresteerde geleerde hiervan te voorzien. Professor Kilian voerde verboden radio-biologische experimenten op levende personen uit. Attentie! De bevolking wordt dringend ver­zocht naar de beide personen uit te zien. Prent u zich de getoonde foto's in. Het is mogelijk dat Vilmar en Cyner dit bericht eveneens gehoord hebben en zullen proberen in de Canadese bossen onder te duiken. Na het opsporingsbericht werden onze foto's getoond. Hannibal bekeek grijnzend zijn konterfeitsel. Bij mij stonden kleine zweetdruppeltjes op het voorhoofd. De lui in de centrale meenden het weer eens bijzonder goed met ons. Wanneer wij op dit ogenblik voor een Canadese jager met zijn machinekanonnen vlogen, waren wij verloren.


  — Die hebben ons wel bijzonder slecht omschreven, bezwaarde Hannibal zich. Ik vind dat gewoon onbeschaamde beweringen. Tot aan het Slavenmeer zijn het nog goed vijfhonderd kilometer. Ik wou dat je wat sneller vloog, oom Hannibal is nog niet levensmoe.


  Nog voor hij de laatste woorden had uitgesproken had ik de impulsschakelaar van de ato-reactor al naar voren ge­trokken.


  Uit de uitlaten joegen gloeiende gasvlammen. Onmiddellijk daarna braken wij opnieuw door de geluidsbarrière heen. Terwijl onze snelheid steeds groter werd, drukte ik de knuppel naar voren. De transportmachine luisterde feilloos naar de aerodynamische roeren. De machine neigde zijn snuit naar voren en begon te duiken.


  Hannibal sperde zijn ogen open en keek mij voorzichtig aan. Wij overschreden de tweevoudige geluidssnelheid en kwamen bovendien nog in dichtere luchtlagen terecht. Op achtduizend meter hoogte begonnen de voorkanten van de draagvlakken te gloeien. Nogmaals duizend meter lager begon de neus te lichten. De verdachte kleur trok langzaam over de romp heen.


  Onze airconditioning was automatisch ingeschakeld doch nu werd het langzamerhand tijd.


  Voor mijn ogen vlamde de felgroene lamp aan. Uit de robotautomaat blèrde een mechanische stem:


  — Oververhitting — Oververhitting. Luchtwrijvingstemperatuur in acht nemen.


  Hannibal vloekte vreselijk. Langzaam trok ik de knuppel naar achteren. Moeizaam richtte de machine zich op en verloor dan merkbaar aan snelheid. Toch vlogen wij voor de dichte luchtlagen op slechts zevenduizend meter nog steeds te snel.


  De buitentemperatuur bleef echter van nu af constant, hoewel ik de machine met ruim twee en half duizend kilometer per uur naar het noorden liet razen.


  — Ben je waanzinnig geworden? brulde de kleine mij toe. Wij gloeien nog steeds. Voorgeschreven hoogte bij deze snelheid minstens veertigduizend voet.


  — Onze cabine en de motoren zijn geïsoleerd. De airconditioning houdt het uit!


  — Ja, misschien! De bagageruimte is echter niet beveiligd. Moeten de chemicaliën ons soms om de oren vliegen?


  Ik zei niets meer doch liet de transportmachine verder vliegen. Oostelijk van ons dook het Athabascameer op en verdween snel weer. Over hooguit veertien minuten moes­ten wij ons doel bereikt hebben.


  Ik was graag nog wat lager gegaan om zover mogelijk bui­ten bereik van de radargolven te blijven. Zo gemakkelijk behoefden wij het de mannen nu ook weer niet te maken, te meer daar zij van mening waren alles te moeten doen om twee voortvluchtige misdadigers te vangen. Het TV scherm lichtte nog steeds. Onze GWV-kolonel gaf het bericht opnieuw door. Ditmaal werden zelfs de commanders van de regulaire militaire eenheden verzocht, hun jagers de lucht in te sturen.


  Hannibal zat onrustig naast mij. Ik zag dat hij tamelijk nerveus was, maar ik kon hem niet helpen. De manoeuvre was begonnen en wij moesten nu doorzetten. Een reusachtige organisatie draaide op volle toeren, alleen om ons in verbinding te brengen met een man die men in het hoofdkwartier wantrouwde. Wat er op grond van deze gefingeerde melding aan brandstof verspild werd, kon op een normale lijst al niet meer opgevoerd worden. In de noordelijke staten der USA en in Canada stegen snelle ato-jagers op.


  Duizenden soldaten en beambten waren naar hun radar­installaties gerend. Tijdens het verloop van de gebeurtenissen werd een groot ruimtestation ingeschakeld. Dat was GWV-werk! Dat was het spel van een gigantische organisatie, die over alle denkbare volmachten kon beschikken. In het hoofdkwartier werkten psychologen aan de tekst van het bericht. Zij stelden alles in het werk om deze Zuid-Amerikaanse miljardair zo snel mogelijk en toch zo natuurlijk mogelijk aan het verstand te brengen, hoe gevaarlijk wij wel waren.


  Mijn collega's aanvaardden zelfs het risico dat Canadese jagers ons zouden ontdekken, hoewel zij heel goed wisten dat wij met een plompe transportmachine in de wolken hingen.


  Dit reusachtige vertoon gold een relatief gering, maar belangrijk doel. Wij zouden Emanuel Kastro moeten leren kennen. Om dat te bereiken mobiliseerde de oude een heel continent.


  Wanneer er in Kastro's winterpaleis ook maar een televisie­toestel aanstond, moest hij nu reeds weten, hoe wij er­uit zagen en dat er jacht op ons gemaakt werd. Wanneer hij niet zelf voor het toestel zat, zou de uitzending beslist door iemand uit zijn vriendenkring of een van de bedien­den gehoord of gezien worden.


  Beneden ons werden de wolken steeds dichter. Doch de radargolven lieten zich hierdoor niet weerhouden. Op on­ze reliëfkaart raasden de besneeuwde bossen onder ons door. Eindelijk dook het Groot Slaven meer op. Ik liet de machine nog een minuut doorrazen voor ik langzaam de impulsschakelaar van de ato-reactor achter­uit drukte. De snelheid nam vlug af, hoewel ik de machine steil omlaag liet vallen.


  Een paar seconden later vlogen wij met enkelvoudige geluidssnelheid over het reeds dichtgevroren meer. Op het beeldscherm van de radar verschenen de omtrekken van de andere oever. Toen zei Hannibal rauw:


  — Radar! Nu hebben zij ons met hun radar te pakken. Het apparaat moet in de nabijheid van Fort Rae staan. Daar bevindt zich ook het vliegveld voor ruimtejagers. Nu wordt het toch echt tijd.


  Ik vloekte binnensmonds. Ik had aldoor al geweten dat het grootste gevaar in de omgeving van Fort Rae moest liggen.


  Ik ging nu beneden de snelheidsbarrière en liet de machine met slechts vijfhonderd kilometer per uur over het dichte oerwoud vliegen. In Fort Rae moesten nu de jagers starten; daarbij kwamen nog de snelle helikopters van de luchtpolitie. Het wolkendek hing krap driehonderd meter boven ons. Het zicht was verhoudingsgewijs goed. Ik was dankbaar, dat het op dit ogenblik volkomen windstil was. Beneden ons gleden de wouden weg die ik tijdens mijn vakantie een beetje had leren kennen. Ik was eroverheen ge­volgen en karakteristieke kentekenen vergeet men niet zo gauw.


  Op de radarkaart dook de kleine heuvelrug op aan de voet waarvan het winterverblijf van de miljardair moest liggen. Ik verminderde onze snelheid nog meer. Dat leidde er onafwendbaar toe dat de robot-automaat de hefschroeven naar buiten voer en de gasturbines startte. De draagvlak­ken konden bij deze lage snelheid het gewicht van de machine anders niet meer houden.


  Van dit ogenblik af vlogen wij alleen nog maar met de rotoren. Onze snelheid werd daardoor tot krap tweehonderd kilometer verminderd.


  Hannibal zat in een krampachtige houding naast mij en staarde ingespannen naar het onder ons wegglijdende land. Alles was wit van de sneeuw. Daarom bestond er een kans dat wij ons doel met het blote oog zouden kunnen ontdekken.


  — Naar links, minstens drie graden, riep Hannibal mij toe. Ik liet de machine de beweging uitvoeren. Nu zag ik ook het langgerekte bouwwerk dat donker tegen de sneeuw afstak.


  Ik had het gevoel dat het de hoogste tijd werd om uit de lucht te verdwijnen. De politiemachines en vooral de jagers hadden eigen radarinstallaties aan boord. Het kon nog slechts een kwestie van minuten zijn tot zij ons ge­vonden hadden, nadat de bodemradar ons inmiddels gepeild had.


  — Klaar maken, houd de bontjassen en wapens gereed, schreeuwde ik de kleine toe.


  Hij rende meteen naar ach­teren. Onze spullen lagen verpakt gereed in de cabine. Wij hoefden alleen maar uit te stappen.


  Met wentelende schroefbladen vloog ik over het uitgestrekte, vlakke gebouw en koerste naar het dichte sparrenbos dat tot het park van het landgoed behoorde. Toen ik dit bereikt had, liet ik de machine stoppen. Dan trok ik de turbinehendel met een ruk naar achteren. De zwaarbeladen transportmachine viel als een steen om­laag. Krakend brak hij door de takken. De rotoren hak­ten een paar dunne stammen om tot zij met een felle knal afbraken. Wij kwamen met zo'n harde klap in de zachte, metershoge sneeuw terecht, dat ik meende al mijn botten gebroken te hebben. Plotseling was het stil.


  Kreunend kwam ik overeind en trok de kleine uit de hoek tevoorschijn. Hij bloedde uit een wond aan het voorhoofd.


  — Verdomme, als deze noodlanding er niet echt uitgezien heeft eet ik mijn eigen blinde darm op. Waar zijn wij?


  — Tussen de bomen. Wij hebben de sneeuw van de takken geveegd, maar dat kan men op een radarbeeld niet zien. Ben jij okay?


  — Het gaat, meende Hannibal. Hier, trek je bontjas aan.


  Wij maakten ons in koortsachtige haast gereed, want lang mochten wij hier niet treuzelen. De mensen in het huis moesten ons gezien en gehoord hebben.


  Ik trok de bontcapuchon over mijn hoofd en greep naar de kunststoffen rugzak waarin zich levensmiddelen bevonden.


  Hannibal sprong van het dak van de cabine af en liet zich over de welving van de romp omlaagglijden. Tot over zijn knieën zonk hij in de sneeuw. Ik wierp hem onze uitrusting toe.


  Het had een geweldig lawaai gemaakt toen wij de nood­uitgang hadden opgeblazen. Wanneer men ons werkelijk niet meteen bemerkt had, dan toch beslist nu! Ik kroop op de romp en liet mij eveneens omlaagglijden. Zwijgend drukte Hannibal mij het machinepistool in de hand. Ik schakelde het magazijn op normale patronen.


  — Geen explosieve projectielen gebruiken als wij moeten schieten, fluisterde ik hem toe. Je wacht in elk geval op mijn aanwijzingen. Het is niet onze taak Kastro's» mensen aan te vallen. Neem de rugzak en stap in mijn voetsporen.


  Tijdens deze woorden stapte ik reeds door een wirwar van takken en stammen. De machine gunde ik geen blik meer. Hij was onbruikbaar geworden. Alleen dit verlies kwam de GWV op haar onkostenrekening op een bedrag van rond anderhalf miljoen dollar te staan. Wanneer ik de machine rustig aan de grond had gezet, was de uitwerking beduidend minder en niet geslaagd geweest. Hannibals' bloedende hoofdwond onderstreepte nog eens de nood­landing.


  Het viel niet mee om door het bos heen te komen. Plotseling werd het echter licht. Voor ons, op nog geen dertig meter van ons vandaan, lag de achteringang van het land­goed. Ik bemerkte talrijke voetsporen in de sneeuw. Zij bewezen mij dat de familie thuis was. Bovendien trilde boven een schoorsteen de lucht, hetgeen erop wees, dat er binnen een rookloos vuur brandde.


  — Heel rustig nu, fluisterde ik. Wij zijn volkomen argeloos. Toen wij de laatste maal in deze streek waren, woonde hier niemand.


  Ik wachtte niet op zijn antwoord, maar rende met grote stappen uit het sparrenbos. Hoestend rende ik op het huis toe. Hannibal volgde mij.


  Het machinewapen lag schietklaar in mijn handen. Ik was een achtervolgde die voorzichtig moest zijn. Buiten adem kwam ik op het terras aan. Uit alle macht schopte ik tegen de eiken deur die echter niet meegaf.


  — Niet op het slot schieten, Regi, riep ik MA-23 toe, die reeds zijn MP opgeheven had. Die schoten kunnen gehoord worden. Geef de bijl hier.


  Hannibal grijnsde onmerkbaar en greep de kleine bijl die hij in zijn gordel gestoken had. Ik had mij half omgedraaid, doch zag vanuit mijn ooghoeken dat de deur geruisloos geopend werd.


  — Dit is toch veel eenvoudiger, zei iemand kalm. MP-schoten hebben de nare gewoonte dunne houten wanden te doorzeven en daarachter staande mensen te verwonden.


  Ik draaide mij met een ruk om en speelde mijn rol verder. Mijn gezicht betrok. De loop van mijn wapen schoot om­hoog.


  De man in de deuropening hief zijn armen omhoog. Zijn gezicht was lijkbleek geworden.


  — Bent u gek geworden? schreeuwde hij mij toe. Wanneer wij u hadden willen neerschieten, hadden wij dat al kunnen doen toen u uit het bos gerend kwam.


  — Gaat u naar binnen! onmiddellijk! beval ik.


  Hij tuimelde achteruit. Ik volgde hem met een sprong in de daarachter liggende ruimte, die een soort gesloten winterterras bleek te zijn.


  Plotseling klonk schuin achter mij een andere stem met een dialect, hetgeen mij bewees dat de spreker geen Amerikaan was.


  — Laat dat wapen zakken! Wij hebben er ook een paar, beweerde iemand.


  Ik draaide mij langzaam om.


  Onder dekking van twee stenen zuilen, stonden twee mannen van wie ik er een herkende. De donkerharige man had ik 's morgens vroeg gezien. Hij had deel uitgemaakt van Kastro's gezelschap.


  — Omlaag dat wapen, zeg ik, beklemtoonde hij, terwijl zijn MP op mij gericht bleef.


  De ander mengde zich niet in het gesprek, doch zijn blik­ken spiedden opmerkzaam in het rond.


  — Wanneer jij je vinger kromt, hebben wij nog tijd genoeg om jou onder explosieve projectielen te bedelven, merkte Hannibal op.


  Doodkalm stond hij in de deuropening en bedreigde onze beide tegenstanders met zijn wapen. Zij staarden tamelijk hulpeloos naar de jongeman die ons ontvangen had. De beide bewakers hadden zonder twijfel aanwijzingen ontvangen om ons alleen te ontwapenen. De situatie werkte grotesk. Twee bewapende groepen stonden tegenover elkaar, waarvan er geen enkele durfde schieten.


  Volgens onze opdracht moesten wij alles vermijden wat ons als GWV-schaduwen zou kunnen ontmaskeren. Klaarblijkelijk handelde ook de tegenpartij overeenkomstig nauwgezette richtlijnen.


  De jongeman scheen de zinloosheid van de discussie in te zien. Hij begon luid te lachen en sloeg de handen op zijn dijen.


  — Je hebt je zelden zo geamuseerd, hè, zei ik ironisch.


  Doch hij liet zich niet storen in zijn vreugde uitbarsting. Hannibal gedroeg zich afwachtend, maar zijn ogen fonkel­den spottend. De beide mannen bij de stenen pilaar maak­ten zo'n ongelukkige indruk, alsof iemand hun sneeuw in hun nek gestopt had. Zoiets had ik nog nooit beleefd. Plotseling weerklonk het lachen van een vrouw. Ik draai­de mij om.


  In de deur, die naar een ander vertrek voerde, stond een donkerharig meisje, dat diepe indruk op mij maakte. Zij had het voorkomen en de gratie van een schoonheidskoningin.


  Spontaan riep Hannibal:


  — Asjemenou! Ik moet me al sterk vergissen als u niet een half jaar geleden tot "Miss Wereld" gekozen bent.


  De jongedame glimlachte. Ik nam haar nadenkend op. De situatie werd steeds verwarder.


  — Aangenaam, miss, begroette ik haar. Zoals ik aan mijn vriend merk kan hij zich weliswaar uw gezicht en uw..... eh... opvallende figuur herinneren, maar is hij kennelijk uw naam vergeten. Wat betekent die poppenkast eigen­lijk? Sinds wanneer is dit huis eigenlijk bewoond? Toen ik hier vier weken geleden was, heb ik niemand gezien. Alles was gesloten.


  Haar gezichtsuitdrukking werd ernstig. Met wiegende heupen kwam zij naderbij. Zij droeg een skibroek, die haar voortreffelijk stond.


  — Zou u niet eindelijk uw pistool weg willen doen? vroeg zij in perfect Engels. Ik vind het niet beleefd, een vrouw te bedreigen.


  Ik week een stap achteruit en keek naar de beide bewakers, die niet van plaats veranderd waren. Langzaam liet ik de loop zakken. Gelijktijdig merkte Hannibal op:


  — Het wil mij voorkomen, lange, dat je voor de landing de verkeerde plaats hebt uitgezocht. Hebt u de laatste nieuwsberichten gehoord, miss?


  Zij begon te lachen.


  — Oh, ja, die heb ik gehoord. Ik heb zelfs de foto's van u beiden gezien.


  Zij bleef vlak voor mij staan. Haar donkere ogen waren strak op mijn gezicht gericht, terwijl ik mij inspande om van geen enkele emotie blijk te geven.


  — Okay, u weet dus dat wij achtervolgd worden. Helaas hoorden wij dat pas toen wij al in de lucht hingen. Wan­neer u echter denkt, dat u ons aan onze achtervolgers kan uitleveren, dan hebt u zich toch vergist. Ik behoor niet tot die lieden, die zich vrijwillig in het tuchthuis of in de mijnen op de maan laten brengen.


  — Dolores Alvez heet zij, nu schiet het mij weer te binnen, mompelde de kleine.


  Ik keek hem kwaad aan. De jongeman, die ons de deur geopend had, begon opnieuw te lachen. Zijn stemming sloeg echter in één klap om, toen een corpulente man de ruim­te betrad.


  Emanuel Kastro. Ik herkende hem terstond. Zijn gezicht stond niet meer zo vrolijk als een paar uur geleden. Zijn donkere ogen glinsterden koud. Ook zijn stem scheen anders te klinken.


  Terwijl hij met een automatische handbeweging naar zijn bonte, wollen vest greep om het over zijn omvangrijke buik naar beneden te trekken, zei hij scherp:


  — Sancho, Tomy, doe die wapens weg! Verdwijn!


  De beide waarnemers achter de zuil reageerden als robots. Woordeloos draaiden zij zich om en verlieten het vertrek. Señor Kastro kwam op ons toe. Zijn gitzwarte haren waren glad naar achteren gekamd. Men had hem voor on­schuldig en wat onhandig kunnen houden, doch zijn kou­de ogen logenstraften deze indruk onmiddellijk.


  — U hebt werkelijk de verkeerde plaats voor uw landing uitgezocht, Mr. Vilmar! Wij hebben u al herkend aan uw machine toen u over het huis heen vloog. U verkeerde kennelijk in de veronderstelling, hier een veilige schuil­plaats te vinden, niet waar?


  Ik keek hem strak aan. De loop van mijn wapen was maar weinig gezakt. Aangezien hij hier niet op lette, moest ik wel tot de conclusie komen, dat zich in een nevenvertrek nog een paar man onzichtbaar ophielden. Mensen als Kastro plegen een lijfwacht in dienst te hebben.


  — Inderdaad! Als ik geweten had dat het huis bewoond is, had ik een andere plaats uitgezocht. Wat wilt u doen? De politie bellen?


  — Ik denk er niet aan, antwoordde hij kalm. U hoeft geen dreigementen uit te spreken, want u zou niet meer aan schieten toekomen. Wat mij betreft kunt u gaan, wanneer u dat belieft. Ik zal u niet vasthouden. Wanneer het u lukt aan uw achtervolgers te ontkomen, zal ik u voor een bekwame vent houden. Als het u niet lukt, hebt u pech ge­had. Van mij kunt u hier geen hulp verwachten.


  Ik speelde de man die plotseling heel opmerkzaam ge­worden was.


  — Dat klinkt zeldzaam, mister! Zou u mij op een andere plaats wel helpen?


  Hij glimlachte nauwelijks merkbaar en nam mij onder­zoekend op.


  — Misschien. In Canada bevind ik mij op soeverein grond­gebied. Ik kan het mij op grond van mijn zaken niet veroorloven fouten te maken. U wordt gezocht omdat u met een zekere professor Kilian in verbinding staat?


  — Wij geven niets toe, mengde Hannibal zich ertussen.


  — Maakt u zich niet belachelijk, antwoordde hij. Wanneer iemand door de Geheime Wetenschappelijke Veiligheidsdienst zo koortsachtig gezocht wordt, moet hij voor deze instantie wel een hele hoop betekenen. Dat wil echter niet zeggen dat ik u, Mr. Cyner, voor belangrijk houd.


  Hannibal keek hem geërgerd aan. Ik begon te glimlachen.


  — U bent een interessant mens, Mr. . . .


  — Kastro, Emanuel Kastro. Dat mag u rustig weten. Wan­neer u echter gegrepen wordt, komt u dan alstublieft niet op het domme idee om te beweren, dat Emanuel Kastro zich met u heeft onderhouden. Ik zou alleen één ding van u willen weten. Dan mag u gaan.


  — Wat edelmoedig.


  Hij haalde zijn schouders op.


  — Ik heb er geen belang bij om u aan de politie uit te leveren. Ik ben buitenlander en niet verplicht een vuurgevecht met u te riskeren. Ik zou dus hoogstens toegeven u gezien te hebben. Tenslotte ligt uw machine in mijn park.


  — In uw park? Is dit uw huis? Ik deed verbaasd.


  — Inderdaad. Ik heb het een paar dagen geleden gekocht. Ik schat dat u niet meer veel tijd hebt om in de bossen onder te duiken. Zou u mij als kleine tegenprestatie voor mijn tegemoetkoming een paar vragen willen beantwoorden?


  — Alleen wanneer ik mijzelf daarmee niet belasten kan, gaf ik hem te verstaan.


  Hij lachte. De jonge vrouw observeerde mij geïnteresseerd.


  — Goed. Wie is professor Kilian? Klopt het dat hij zich met verboden radiobiologische experimenten heeft bezig­gehouden?


  — Ik kan mij niet herinneren ooit geweten te hebben, dat hij zich met verboden experimenten heeft beziggehouden, antwoordde ik voorzichtig.


  Mijn antwoord ontlokte hem een grijns.


  — Aha! Niet slecht uitgedrukt, maar voor mij is het vol­doende. U hebt het dus wel geweten. U was zijn verbindingsman. Volgens de atoomveiligheidswet wacht u een zware straf. Nou, ja, dat is uw zaak. Waarom gaf de GWV door, dat u na uw arrestatie met niemand mocht spreken? Hangt dat samen met uw voormalige functie van majoor bij de maanveiligheidsdienst? Wil men daarmee verhinderen', dat u buitenstaanders dingen verteld die misschien streng geheim zijn?


  Nu was hij daar, waar ik hem wilde hebben.


  — Misschien is „streng geheim" helemaal geen uitdrukking, Mr. Kastro. Ik was technisch officier. Hebt u er nu iets op tegen dat wij gaan? Zojuist is er een politiemachine over het huis gevlogen.


  Hij zweeg enkele seconden en scheen te overleggen. Niemand doorbrak de stilte.


  — Maakt u enige kans om uit Canada weg te komen? Of wilt u zich alleen maar als een opgejaagde reebok in het bos verstoppen?


  — Ik maak een goede kans wanneer u niet direct de eerstvolgende politiemachine belt.


  — Goed. Gaat u dan. Meer wilde ik niet van u weten. Ik zal pas spreken wanneer men mij iets vraagt. Gaat u nu!


  Hij deed een stap zijwaarts en duidde op de buitendeur. Ik keek Hannibal aan, die aarzelend de zware rugzak over zijn rug zwaaide en achterwaarts naar de uitgang liep. Ik greep mijn MP vaster in de hand en keek argwanend om mij heen.


  — Mr. Kastro, wanneer ik ongeveer wist, waarom u mij deze dienst bewijst, zou mij dat waarschijnlijk opluchten. Ik ken uw naam, want ik was tenslotte luchttransport ­ondernemer. Iedereen kent de Zuid-Amerikaanse uranium- en energiekoning. Waarom laat u ons lopen? Uw mannen hebben ons toch onder schot?


  — Wie zegt u dat?


  — Mijn verstand. U bent hier niet met slechts twee lijf­wachten. Niet een man van uw formaat. Waarom laat u ons gaan?


  — Misschien ben ik in u geïnteresseerd. Wanneer het u lukt dit land te verlaten, getuigt dat van bijzondere kwaliteiten. Ik zou niet in uw schoenen willen staan. U wordt tenslotte door de GWV gezocht. Wanneer u er echter uit­komt, zou ik u in Caracas willen ontmoeten. Wij zullen daar meer tijd hebben.


  — Ik heb het begrepen, antwoordde ik langzaam. Wanneer het mij lukt Canada te verlaten, zou ik u in Venezuela misschien enkele dingen over de maanveiligheidsdienst kunnen vertellen.


  — Ik zou in elk geval luisteren.


  — Okay, ik zal het niet vergeten. Denkt u er echter aan om eerst dan te spreken wanneer u erom gevraagd wordt.


  — Als u nog langer blijft praten zullen zij u nog in mijn park grijpen. Over hooguit een kwartier zal er hier een patrouille komen. Uw machine is beslist al ontdekt.


  — Tegen die tijd zit ik in het oerwoud. Ik weet hier heel goed de weg en weet ook een verzorgingsdepot, waar wij veilig zijn. Waar kan ik u in Caracas bereiken?


  — Nergens en overal. Ik zal op de hoogte zijn wanneer u in het land bent. Uw verbindingen en voorbereidingen voor moeilijke situaties schijnen beter te zijn dan ik aangenomen had. Nu echter opschieten!


  Hij knikte mij toe. Dolores Alves zei nog dat wij voorzichtig moesten zijn. De miljardair schonk haar een berispen­de blik. Ik glimlachte beleefd.


  — Dank u, miss.


  — Niets te danken, antwoordde Kastro voor haar. Het heeft mij niets gekost.


  Enkele ogenblikken later stonden wij weer op het houten terras en renden daarop zo snel als wij konden het bos in. Toen wij niet meer gehoord konden worden zei Hannibal:


  — Heerlijk! De kust is veilig. Hopelijk duurt het nog even voor de volgende politiemachine overkomt. Weet jij precies waar wij heen moeten?


  — Ik zal de plek wel vinden. Over een kwartier wordt het donker. Dan zijn wij in elk geval tot morgenochtend veilig.


  Wij namen onze ski's van de rug. De lange mars begon. De kleine machine met onze verbindingsman TS-19 moest inmiddels op een ongeveer vijftien kilometer verwijderde plek geland zijn.


  Toen wij weer het bos binnendrongen moesten wij onze infraroodschijnwerpers ontsteken en de speciale brillen opzetten. Ik kon de weg goed herkennen. Voorlopig maakten wij gebruik van het kompas. Tien minuten later namen wij via sup-ultrakorte golf radiocontact op met TS-19. Deze golf was ontwikkeld door geleerden van de GWV. Hij kon door niemand afgeluisterd worden. Het contact kwam onmiddellijk tot stand. Vanaf dat moment gaf TS-19 ons regelmatig peiltekens door, waar­naar wij ons moesten richten.


  Ver achter ons hoorden wij een machine landen. De vlam­mende, violette lichten schenen het bos in.


  — Nou, dat was ook op het nippertje, merkte Hannibal op.


  Ik was zeer opgelucht. Toch begonnen mijn hersens al weer te werken. De GWV-chef moest inmiddels weten dat wij enigermate veilig waren. Wanneer ik echter de gedachten van de oude op dat ogenblik gekend had, was ik niet zo zelfverzekerd geweest.


  Deze episode was alleen nog maar het begin geweest. Wij hadden ons aan Emanuel Kastro „voorgesteld". Maar dat was dan ook alles.


  Diep in het zuiden dreigde de atoomhel van de Amazone.


  HOOFDSTUK 3


  Ik greep bliksemsnel naar mijn pistool toen buiten geluid weerklonk.



  Hannibal ging achter de gemetselde haard van de primitieve hut in dekking. Zijn wapen schitterde in het zwakke licht van de kaars. De beide vensters van het oude bouw­werk waren dicht afgesloten. Ik kon daarom noch de vlakbij stromende Rio Grande del Norte, noch de aan de andere oever van de rivier liggende Texaanse grensstad Brownsville zien.


  Wij hadden de hut precies twee dagen geleden betrokken. De oude veerman, die er eens gewoond had, was een paar weken geleden gestorven. Wij bevonden ons op de Mexicaanse oever van de rivier, die slechts een paar mijlen ver­der naar het oosten in de Golf van Mexico uitmondde. De Mexicaanse grensstad Matamoros lag ver genoeg van ons verwijderd. Hier waren wij enigszins veilig. De voetstappen kwamen naderbij. Tenslotte klopte iemand in een bepaald ritme op de deur.


  — Dat is TS-19, mompelde de kleine. Doe open, ik dek je in geval van nood.


  Voorzichtig sloop ik over de vastgestampte leembodem naar de deur en schoof de grendel terug.


  — Pegasus, zei buiten een man. Opgelucht liet ik mijn wapen zakken.


  TS-19 kwam snel binnen. Vlak achter hem volgde een man die ik maar al te goed kende.


  In deze zaak gebeurde het nu al voor de tweede maal dat onze hoogste chef persoonlijk op het toneel verscheen. Zoiets had ik nog nooit beleefd.


  — Sluit de deur! beval Reling zonder te groeten. MA-23, komt u hier en let u goed op!


  Hannibal grijnsde zuur. Ik vreesde al dat hij een stomme opmerking zou maken. Daar echter ook hij in het gezicht van de oude lezen kon, scheen hij er de voorkeur aan te geven de goedgeschoolde agent te spelen. Zwijgend liep hij met kleine pasjes naar de deur en schoof de grendel weer op zijn plaats.


  Reling drukte mij de hand voor hij op de schamele tafel en de versleten stoelen wees.


  — Comfortabel hebt u het hier niet, Konnat, maar u zult vandaag nog bevrijd worden. TS-19 zal u samen met uw medewerker naar Venezuela brengen. Emanuel Kastro is gisteren weer in Caracas aangekomen. Zijn zaken in Canada zijn afgesloten. Hij heeft de nieuwe uraniummijnen aan het Buffalomeer gekocht. Gaat u zitten, ik heb weinig tijd. Miller, waar zijn de kranten?


  TS-19 opende zijn tas en legde een stapel van de belang­rijkste Amerikaanse kranten op de tafel. Er bevonden zich ook een paar Mexicaanse en Zuid-Amerikaanse bij.


  De oude lachte toen hij met zijn wijsvinger op de grote koppen wees.


  — Hier, mijn waarde, leest u dat eens. U begint langzaam aan beroemd te worden.


  Met gefronst voorhoofd trok ik de kaars wat dichter­bij en las de koppen. „Con Vilmar uit Canada ontsnapt"


  „Sergeant McSinor, patrouillecommandant van de Noord-Canadese luchtmacht, gearresteerd" „McSinor heeft tegenover beambten van de GWV bekend, de staatsvijand Con Vilmar bij diens vlucht behulpzaam te zijn geweest"


  „Door wie werd Con Vilmar van de Admiraliteits­eilanden opgehaald?"


  Gelijksoortige koppen brachten ook de andere kranten. Ik keek generaal Reling waarderend aan. Ditmaal had de oude dus de wereldpers ingeschakeld om onze tegenstander te verstaan te geven , dat wij uit Cana­da gevlucht waren.


  — Uitstekend, sir, bevestigde ik zijn opvatting. Hierdoor weet iedereen dat wij ons niet meer in Canada bevinden. Wat is er met die Canadese sergeant van de luchtpolitie aan de hand? Heeft hij dat werkelijk bekend?


  — Heeft-ie. Ik vind zijn gedrag geweldig. Wij zullen hem na de ontknoping van deze zaak rehabiliteren. Zijn chef gaat daarmee akkoord. U kunt er overigens van op aan dat de man zal blijven zwijgen. Sergeant McSinor zit bij ons in Washington in een van de feodale veiligheidswoningen. Ik moest u zijn groeten overbrengen.


  Ik knikte. Ik kon mij voorstellen wat de politieman zich daarmee op de hals gehaald had. Hij had vast een gezin.


  Voor zijn familie zou het beslist niet eenvoudig zijn, zijn daden te begrijpen, vooral omdat zij niets van de tactische overwegingen van een zekere generaal Reling wisten.


  Okay, dat was dat. Wij hebben daardoor uw vlucht uit Canada plausibel gemaakt. McSinor blijft bij zijn bekentenis. U kunt verder werken.


  — Wat heeft señor Kastro tijdens zijn verhoor verklaard? Is hij wel verhoord?


  — Ja, door de Canadese politie. Was erg interessant, ten­minste voor mij. Hij ontkende weliswaar niet u gezien te hebben, doch hij ontkende ten stelligste dat u in zijn huis geweest was. Over uw gesprek met hem heeft hij geen woord gezegd. Hij verklaarde zijn mannen instructies te hebben gegeven alleen dan in te grijpen, wanneer u ge­tracht zou hebben het huis binnen te dringen. Aangezien dat niet gebeurd was, had hij geen aanleiding gehad om op u te schieten. Hij was een vreedzaam mens en wilde niets met de aangelegenheid te maken hebben. De zaak ging hem niets aan. Zover de getuigenverklaring van Emanuel Kastro.


  Hannibal vermaakte zich kostelijk. Ook Reling grinnikte.


  — U ziet dus dat wij goed gewed hebben.


  — Hebt u de microband, waarop ik het gesprek had opgenomen, afgespeeld?


  — Ja. Zijn stem is duidelijk herkenbaar. Maar een bewijs is dat niet. Daarmee kunnen wij niet eens een arrestatie­bevel loskrijgen, hetgeen ook helemaal niet in ons belang is. Let u nu goed op, de tijd dringt. Officieel bent u door McSinor naar de Admiraliteitseilanden gebracht. Daar bezit u een klein steunpunt, dat wij in elk geval hebben la­ten aanleggen. Men mocht eens een onderzoek gaan instellen. In uw steunpunt bevond zich natuurlijk een radiozender waarmee u een Mexicaan opgeroepen hebt. Het betreft een zekere José Monaros. Onthoud u die naam.


  Monaros is al jaren een vriend van u. U hebt samen met hem dubieuze transportzaken afgewikkeld. Hij bezit in Mexico-City eveneens een luchttransportonderneming. Te uwer geruststelling kan ik verklaren dat de man daad­werkelijk bestaat en zijn firma ook. Hij is een van onze vaste agenten in Mexico. Zijn „zaak" biedt hem de gelegenheid zich snel naar afgelegen plaatsen te begeven wan­neer zijn ingrijpen daar vereist wordt. Tot nu toe alles duidelijk?


  — Volkomen, sir. Gaat u verder.


  — Monaros heeft u dus naar Mexico gebracht. U bleef twee dagen in deze hut. Onrustig geworden door de berichten in de pers voelde u zich zo dicht bij de USA niet meer veilig. Daarom dwingt u Monaros, u en Cyner naar Venezuela te brengen. U herinnert zich Emanuel Kastro. De Mexicaan moet u vliegen, of hij wil of niet. U dreigt hem. Hij brengt ongeveer honderdtwintig duizend dollar voor u mee, die hij in uw opdracht van verschillende rekeningen opgenomen heeft. U had enkele rekeningen onder andere naam. Hier is het geld.


  Opnieuw deed Miller een greep in zijn tas en legde een bundel bankbiljetten op tafel.


  Ik knikte terwijl Hannibal zachtjes floot.


  — U bent goed gekleed en hebt geld. In Venezuela kunt u opnieuw beginnen. Dat kan niemand verdacht voorkomen. TS-19 vliegt nu meteen naar Caracas. Hij zal daar uw verbindingsman zijn. Via uw microzender kunt u hem altijd bereiken. Wij hebben hiervan een speciaal model in dobbelsteenvorm laten ontwikkelen, zodat het in uw been past.


  Ik vernam dit alles met gemengde gevoelens. Zoals te begrijpen was het niet aangenaam om een hard voorwerp in de musculatuur van het dijbeen te dragen. Het duurde al­tijd enige tijd voor men aan de druk gewend was.


  — De reikwijdte loopt tot aan de lijn van de horizon. U zult zich met Kastro in verbinding stellen en trachten onomstotelijke bewijzen van zijn ondergrondse beweging te vinden. Voor ons is het voldoende wanneer u hem een vergrijp tegen de internationale atoomveiligheidswetten kunt bewijzen. Wij weten sinds twee dagen zeker dat hij de grote man is, maar wij kunnen hem niet grijpen. Het is uw opgave die bewijzen te leveren.


  Ik lachte zonder enige humor. Hannibal mompelde iets dat ik niet verstaan kon.


  De oude wist natuurlijk hoe zwaar deze opgave was.


  — Natuurlijk zal Kastro niet zijn mond voorbij praten. Hij is altijd uiterst voorzichtig. Wij moeten er dus voor zorgen dat hij zijn gereserveerdheid verliest.


  — Hoe?


  — Nu wordt het ernst, Konnat! Wanneer u in Caracas blijft, zult u nauwelijks iets bereiken. Kastro mag weliswaar bereid zijn u te verbergen, maar daar hebben wij niets aan. Ik kan geen agenten gebruiken die op non-actief gaan staan. Daarom moeten wij precies volgens plan te werk gaan.


  Ik keek Miller aan. Van zijn gezichtsuitdrukking kon ik aflezen dat ons het nodige stond te wachten.


  — Wanneer u vierentwintig uur in Caracas bent, vervolgde Reling, zullen wij uw Mexicaanse vriend arresteren. José Monaros zal bekennen waar hij u afgezet heeft. Daarna verdwijnt hij van het toneel en zal later ergens anders in­gezet worden. Van hem weten wij dus, waar wij u zoeken moeten. Caracas is voor u plotseling een onveilige ver­blijfplaats geworden. Morgen om deze tijd zullen wij de achtervolging op u opnieuw inzetten. Kastro zou onrustig kunnen worden. Op grond van zijn politieke plannen kan hij het zich niet veroorloven, met een criminele zaak in verbinding gebracht te worden. U vraagt hem dringend om een vliegtuig dat hij u waarschijnlijk ook ter beschikking zal stellen. Dat moet u bereiken! Ik kan u daarbij niet helpen.


  — Heel eenvoudig, mopperde ik.


  Zweetdruppeltjes parel­den op mijn voorhoofd.


  — Dat is nog niet alles, Konnat! Wanneer u hier wegvliegt neemt u twee van de modernste anti-stralingspakken van de luchtmacht mee. Die hebt u ergens op de kop getikt, begrepen? De financiële middelen bezit u tenslotte. Wan­neer u gevraagd wordt, waarom u die combinaties mee­sleept, zegt u dat die voor uiterste noodgevallen bestemd zijn. Zo'n noodgeval doet zich in Caracas voor. U deelt Kastro mee dat u zich voorlopig wilt terugtrekken in de randgebieden van het radioactieve Amazonegebied, waar u voorlopig veilig zult zijn. U neemt de vlucht en vliegt daarheen. Wij zullen u laten achtervolgen, maar u ontkomt. Wanneer Kastro erop zinspeelt dat u eventueel door bepaalde lieden in veiligheid gebracht zou kunnen worden, gaat u daar onmiddellijk op in. Werkt u in die richting.


  — En als hij niets over de atoomcentrale zeggen wil?


  — Verdomme, dan vindt u hem toevallig! Kastro zal in elk geval een bericht over u aan zijn mensen doorgeven. Daar is men dan van u op de hoogte. TS-19 zal u naar dat gebied volgen. Hij neemt een ervaren geleerde met zich mee. Miller beschikt over een speciale machine, waarmee hij in het oerwoud en onder bereik van uw microzender kan onderduiken. Uw verbinding naar buiten is daardoor verzekerd.


  — Of ook niet, opperde Hannibal.


  Reling zweeg. Ook ik liet het plan door mijn hoofd gaan. Er waren vragen genoeg.


  — Okay, willigde ik tenslotte in. Meer plannen maken zou zinloos zijn. Of hebt u nog bepaalde aanwijzingen? Voorlopig niet. Wanneer meer bijzonderheden naar voren komen, dan ontvangt u die via TS-19. Dat zou morgen in de loop van de dag blijken. Stelt u zich onmiddellijk met hem in verbinding, zodat hij weet, waar hij u kan bereiken. Wat u Kastro aan inlichtingen over onze geheime maaninstallaties verstrekken kunt, weet u!


  Ik knikte afgemeten. De oude stond op.


  — Veel geluk, wenste hij fluisterend. Ik weet dat ik u naaf een hel stuur, maar er blijft mij geen andere keus. Denkt u niet, dat het mij gemakkelijk valt om u dergelijke bevelen te geven. Wanneer ik niet absoluut zeker wist dat de Grootaziatische Statenbond achter Kastro staat, zou ik helemaal niet zoveel belangstelling voor de man aan de dag leggen. In dat geval zou hij niet meer zijn dan een man met verwrongen gedachten en dat is iets dat niemand hem verbieden kan. Als stroman van de Aziaten wordt hij echter een gevaar voor de vrije wereld. Hij moet dan ook behandeld worden als een Aziatische agent. Blijft u daar voortdurend aan denken! Uw speciale uitrusting bevindt zich in mijn machine. Helpt u Miller de koffers in de hut te brengen.


  Dit laatste bevel had Hannibal gegolden. Terwijl de kleine en TS-19 in de duisternis verdwenen, verklaarde de oude mij:


  — U kunt volledig op TS-19 vertrouwen. Hij zal u naar beste vermogen ondersteunen.


  — Ik waardeer hem ten zeerste en zal graag met hem samenwerken.


  — Dat verheugt mij. U vormt met zijn drieën een uitstekend team. U bent op elkaar ingespeeld en u hebt samen al enkele van de moeilijkste gevallen tot een goed einde gebracht. Wij rekenen volkomen op u! Miller en Utan staan uiteraard onder uw bevelen. Ik zal dadelijk opdracht geven dat het relaisstation voor het doorzenden van radioberichten opgesteld wordt. Wanneer u TS-19 vanuit de atoomcentrale oproept, zal hij ervoor zorgen dat uw berichten onverwijld doorgegeven worden. Misschien stuur ik ook wel een ionsfeer-atoombommenwerper boven het betrokken gebied. Het hangt er helemaal vanaf hoe de zaken zich ontwikkelen. Vanaf dit ogenblik moet u naar eigen inzicht handelen. Trekt u uw speciale uitrusting aan. Over drie uur zal José Monaros hier arriveren. Hij zal ervoor zorgen dat u heelhuids naar Venezuela komt. Hij ontvangt een authentieke vergunning om het land binnen te vliegen, met officiële douanepapieren. U zult beslist geen moeilijkheden ondervinden.


  De „Onderneming Pegasus" liep op volle toeren. Wanneer ik aan alle gebeurtenissen terugdenk, erger ik mij vandaag nog aan die eigenaardige codenaam.


  Wij zaten in een kleine transportmachine, zoals die voor het particuliere luchtverkeer gebouwd werden. Wij had­den insecticides voor de Zuid-Amerikaanse plantages ingenomen. Dat was dus een tamelijk onschuldige vracht. Onze piloot zat vlak voor ons. Hij had een kleine gestalte. Tot nu toe hadden wij elkaar alleen in het donker gezien, doch hij scheen precies te weten, wie hij vervoerde. On­der normale omstandigheden mocht het niet voorkomen dat actieve agenten van de GWV elkaar zagen zonder dat zij het uit biosynth vervaardigde veiligheidsmasker droegen. In dit geval was dat echter niet te vermijden geweest. Ik was er zeker van, dat men later al het gebeurde in onze geheugencentra zou uitwissen. Dat was een opgave voor onze speciaal daarvoor opgerichte afdeling.


  — Voor ons ligt het eiland Aruba, verklaarde de piloot.


  Ik boog mij naar voren en staarde op de lichtende radar-reliëfkaart. Die toonde het Zuid-Amerikaanse vasteland. Het kleine eiland Aruba voor de Golf van Venezuela ver­scheen op onze vlieghoogte slechts als een punt. Ik boog verder naar voren en draaide aan de vergrotingsknop. Het beeld van het eiland werd scherper.


  — Okay, dat is voldoende, zei ik tegen Monaros. Gaat u op zuidelijke koers en probeert u direct de luchtcorridor van Caracas binnen te vliegen. Wij moeten tussen de vele machines onderduiken.


  — Geen probleem, sir. Ik zal u veilig afleveren.


  Hij liet de machine zwenken en stuurde het vasteland tegemoet. Wij vlogen bijna met tweevoudige geluidssnelheid.


  Enkele ogenblikken later meldde Monaros zich bij de dienstdoende officier van de afdeling Luchtdouane Caracas. De radio-videoverbinding werkte feilloos. De officier was in geen enkel opzicht wantrouwend. De Mexicaan gaf de kentekennummers van de machine op en schoof de door de US-autoriteiten uitgeschreven ladings- en douaneformulieren in de gleuf van het identificatie-apparaat.


  De automaat tastte de magneetlijnen af en zond de daar­op vastgehouden waarden automatisch naar beneden. Dit systeem was sinds vijftien jaar in bedrijf en werkte in alle opzichten bevredigend. De tasters konden niet beïnvloed worden. Zij gaven alleen dat door, wat zij van de band op­namen.


  — Binnenvliegen toegestaan. Wacht u op vergunningsstempel via tasters.


  Aan de taster lichtte een rode lamp op. Gelijktijdig weer­klonk een zoemtoon. De band werd van het elektronische kenteken van de douanedienst voorzien. Bij controle kon terstond vastgesteld worden, of de band van de douane vergunning voorzien was of niet.


  Toen de lamp doofde trok Monaros de „papieren" uit de gleuf en stopte ze opgelucht in zijn borstzak. Hannibal knikte voldaan.


  Ik voelde mij ontspannen en leunde in mijn fauteuil achterover. Nogmaals knikte Hannibal voldaan.


  — Dat is mooi! Als hij iets vermoed had, had hij een controlelanding verlangd. Of op zijn minst een cabinecontrole met het televisieoog. Haast u zich nu, Monaros. Over twee uur gaat de zon op; dan moeten wij beneden zijn. Bij onze hoge snelheid, die wij ononderbroken gehandhaafd hadden, bereikten wij binnen een paar minuten de luchtruimgrens van Caracas.


  Vanaf dit punt moest de ato-motor uitgeschakeld worden.


  Ik observeerde mijn Mexicaanse collega, die zich in geen enkel opzicht bloot gaf. De corridorsverkeerswetten waren nog strenger dan dertig jaar geleden de voorschriften voor het wegverkeer.


  Hij stootte in duikvlucht uit onze vlieghoogte omlaag. Duizend meter boven de bodem rolden de beide rotoren naar buiten. De hoofdmotor verstomde. Gelijktijdig begon de ingebouwde absorberdouche te werken, die ervoor zorgde dat de radioactief besmette straalpijpen gereinigd werden. Bovendien werd er nog een anti-stralingsschot uit potroninplast voorgeschoven, zodat de motor volkomen afgeschermd was. Op grond van deze voorzorgsmaatregelen mocht de machine in de stad landen. Wanneer een piloot deze maatregelen vergat, dreigde een tuchthuisstraf van niet minder dan vijftien jaar. Het binnenvliegen met een ongezuiverde en onbeveiligde ato-motor werd door alle westelijke rechtbanken als dood­slag beschouwd.


  Onder ons lag de metropool van het noordelijke Latijns-Amerika. Wat Rio voor het zuiden was, was Caracas voor het noorden.


  Wij gebruikten de luchtcorridor voor uit noordelijke richting komende vrachtmachines, die een andere hoogte aan moesten houden dan de vele particuliere passagiersvlieg­tuigen en talrijke luchttaxi's.


  Sinds ongeveer twintig jaar was men ook in de Zuid-Amerikaanse Uniestaat Venezuela op het luchtverkeer ingesteld. Dat had tot gevolg dat het oude wegennet weer volkomen voldoende was. Voor afstanden boven twintig kilometer gebruikte geen modern mens meer een wagen. Vliegen was comfortabeler en goedkoper.


  Voor ons breidde zich de lichtzee van de drie miljoen zielen tellende stad Caracas uit. Caracas was een geweldige stad. Ik kende hem enigszins, omdat ik hier al een paar maal geweest was en niet alleen uit hoofde van mijn beroep.


  — Ik land op het vrachthavengedeelte "Stadscentrum 12" sir, zei mijn Mexicaanse collega die getoond had zeer betrouwbaar te zijn.


  Ook Monaros had een twaalfjarige speciale scholing achter de rug. Het was altijd weer een geruststellende gedachte, zulke collega's aan zijn zijde te weten.


  — Okay, ik ken de haven. Hij ligt op een wolkenkrabber niet waar?


  — Ja, sir. Op het dak van een reusachtig pakhuis, om precies te zijn, sir. Het is daar altijd ontzettend druk. Vier weken geleden zijn de verbouwingen gereed gekomen en nu kunnen er zelfs zware overzeetoestellen met een la­ding van meer dan honderd ton landen. Daar krijgt u on­opvallend een luchttaxi. Zijn uw papieren in orde?


  — Alsof ze echt zijn. Ik zou er zonder moeite mee door de douane komen. Inreisvisum, elektronisch visitatie­stempel en overige bescheiden. Ik heb alleen maar lof voor het werk van de GWV.


  Monaros lachte. Hannibal merkte hatelijk op:


  — Heb je ooit zoiets beleefd! Je wilt onze mensen toch niet voor vervalsers uitmaken?


  — In het belang van de zaak is dat toegestaan, antwoord­de ik. Past u op, Monaros, dat u niet opvalt bij een lucht­verkeerspatrouille. Ik heb er geen belang bij dat men onze gezichten al te duidelijk ziet.


  — Kan ik mij voorstellen, sir.


  Vanaf dat moment zwegen wij, daar wij in de luchtverkeersstroom ondergedoken waren.


  Wij ontmoetten machines van allerlei fabricaten. Hoofd­zakelijk waren het op deze hoogte evenwel transportmachines voor middelgrote afstanden die goederen brachten en ophaalden.


  Het duurde ongeveer tien minuten voor het reusachtige pakhuis met het fel verlichte betondak voor ons opdook. Het was een gewaagde constructie, typisch voor de geest van een jonge, ambitieuze natie.


  Langzaam zwenkten wij op de invliegcorridor toe. De op­lichtende controlelampen van de bodemmarkering wezen ons de weg. Voorgeschreven maximale snelheid was hier 60 mijl per uur.


  Het reusachtige bouwwerk gleed op ons toe. Monaros meldde zich overeenkomstig de voorschriften voor een vrachtlading aan en kreeg een klein plekje toegewezen. Terwijl wij aan onze hefschroeven loodrecht omlaag zakten en een zachte landing maakten, deden Hannibal en ik onze speciale maskers voor.


  Zij waren uit hetzelfde materiaal vervaardigd als onze dienstmaskers, alleen gaven zij ons een absoluut natuur­lijk uitziend vreemd gezicht.


  De duivelskunstenaars van de GWV hadden met deze ongelooflijk dunne hoofdbedekkingen ware meesterwerken geschapen. De huidademhaling werd er niet door gehinderd. De natuurlijke haren werden vast op het hoofd ge­drukt.


  Ik was veranderd in een kaalhoofdige man met een pokdalig gezicht. Hannibal had een vrouwelijk poppengezicht gekregen, dat goed bij zijn tengere figuur paste. Wij trokken de randen van de hoofdomhulsels in de juiste stand en sloten de boorden van onze overhemden weer. Hoewel het dunne folie elke spierbeweging meemaakte, was een zekere maskerachtige uitdrukking niet te vermijden. Dat kon echter alleen een geschoold persoon onder­scheiden.


  — Klaar, sir?


  — Ja. Roept u via de radio een taxi-helicopter op. Zegt u rustig dat u twee passagiers hebt met veel bagage. De centrale moet een machine met bagageruimte sturen.


  Nadat Monaros de centrale opgeroepen had, klommen wij uit de machine en strekten de benen. De machine zou snel hier zijn.


  Hier boven heerste een enorme bedrijvigheid. Het grensde bijna aan een wonder dat de vele machines niet beschadigd werden door de deels robotbestuurde elektrische transportwagentjes.


  Bovendien wemelde het van beambten, zakenmensen, makelaars en piloten, die allen bezig waren om hun zaken zo snel mogelijk af te handelen.


  — Veel geluk, sir, fluisterde Monaros ons toe. Mijn taak zit erop. Morgen om deze tijd zal ik wel gearresteerd worden.


  Wij glimlachten en schudden de collega de hand. Hij wist beslist niet waarom hij ons naar Caracas gebracht had. Voor hem was het echter vanzelfsprekend om geen vragen te stellen die wij toch niet hadden kunnen beantwoorden. Enkele ogenblikken later landde de helikopter zo dicht naast de transportmachine dat Hannibal zich geroepen voelde, om in zeer duidelijke bewoordingen te zinspelen op de geesteszieke voorouders van de piloot. De piloot begroette ons en liet de cabinedeur openglijden.


  — Mag ik u behulpzaam zijn, señor? Ik heb gehoord dat u veel bagage hebt.


  — Het liefst zou ik je tussen de hefschroeven blazen, schold Hannibal in een ietwat komisch Spaans.


  De jongeman ging evenwel op deze opmerking niet in, maar greep mijn grote koffer, waarin zich mijn anti-stralingspak benevens luchtfilterinstallaties en batterijen bevonden. Het magneetstempel van de douaneautoriteiten was duidelijk op de koffer te zien.


  De piloot wierp er een snelle blik op en zei geen woord over het grote gewicht. Wanneer het stempel ontbroken had, zou dat anders geweest zijn. Voor luchtsmokkelaars hadden taxi-piloten een scherp oog. Ik was blij dat de oude ook aan zulke kleinigheden gedacht had. Monaros hielp de jongeman met het overladen van de bagage. Onze grote koffers verdwenen in de bagageruimte van de taxi. De kleine handbagage met persoonlijke gebruiksvoorwerpen namen wij mee in de cabine, waar wij op de achterbank plaatsnamen.


  De piloot nam in zijn stuurstoel plaats en liet de deur dichtglijden. De klok liep al. Hij informeerde:


  — Waar mag ik u heenbrengen, señores?


  Daar had ik allang over zitten nadenken. Wij hadden er geen belang bij om in een van de grote hotels onze intrek te nemen.


  Ik noemde hem daarom het adres van een appartementen ­verhuur, waarvan het kantoor dag en nacht geopend was. Daar kon men al naar behoeven een gemeubileerde woning huren die in een daarvoor ingerichte wolkenkrabber lag.


  De piloot knikte daar hij het adres kende. Een paar seconden later stegen wij met suizende hefschroeven van het dak op en kozen een plaats in het luchtverkeer. Opnieuw vlogen, wij over de stad met zijn monumentale gebouwen en supermoderne stratenaanleg. Onder ons huilde de monorail-expres naar Ecuador en Peru voorbij. Deze trein verbond het kustgebied van de Stille Oceaan.


  Wij vlogen over behoorlijke heuvelruggen die nog tot het kustgebergte behoorden. Caracas was oorspronkelijk gebouwd in een van de lengtedalen. Natuurlijk waren deze tijden allang voorbij. De stad breidde zich nu naar alle richtingen uit. Na ongeveer tien minuten hadden wij het voorstadje bereikt. De piloot landde op de landingsplaats van een vijfentwintig verdiepingen tellend gebouw. Het was typerend voor het luchtverkeer dat het kantoor van de firma op het dak stond.


  Terwijl de machine met zoemende gasturbine wachtte, ging ik op de verlichte glasdeur toe die automatisch voor mij opengleed. Twee leden van het personeel ontvingen mij beleefd en vriendelijk. Ik vroeg naar een driekamer appartement.


  — Wij hebben nog iets vrij, señor. Wenst u twee slaapkamers?


  — Ja. Ik ben hier met een zakenvriend. Indien mogelijk twee slaapkamers met een woonkamer.


  — Vanzelfsprekend, señor. U bent buitenlanders, niet waar?


  Ik knikte en haalde mijn papieren te voorschijn. De mensen waren werkelijk zeer vriendelijk. Onze bagage werd door jongemannen uit de machine gehaald en met­een naar beneden gebracht.


  Wij ondertekenden het huurverdrag voor een week en betaalden het bedrag in US-dollars, die men dankbaar in ontvangst nam.


  De bediende bracht ons naar de lift. Het appartement lag op de twaalfde verdieping en was hypermodern ingericht. Men vertelde ons hoe de airconditioning werkte, legde de automatische kookinstallatie uit, alsmede de overige apparatuur.


  Na vijftien minuten waren wij alleen. Nu behoorde deze charmante woning ons toe, van waaruit men de verre oceaan kon zien.


  Zuchtend liet Hannibal zich op een brede rustbank vallen.


  — Nu een bad nemen en dan in bed, mompelde hij slaperig. Is het toegestaan, gebieder, om het masker af te nemen?


  De dwerg grijnsde.


  — Zo zorgvuldig druk ik mij altijd uit. Dit alleen ter informatie. Wanneer ik volgens jouw mening normaal ben, voel ik mij altijd psychisch belast.


  Hij legde zijn voeten op het rooktafeltje en meende dat dit meubelstuk tenslotte niet van hem was. Tenslotte had de GWV het appartement voor een week betaald. Terwijl hij alle mogelijke onzin kletste, merkte ik, dat hij mij scherp observeerde.


  Wie Hannibal Othello Xerxes Utan voor een idioot hield, had zich sterk vergist. De kleine zag er alleen maar zo on­schuldig uit.


  — Radiotest, zei ik tegen hem. Ook jouw apparaat moet gecontroleerd worden. Misschien kun je eens voor het tiende deel van een seconde rustig zijn.


  — Twee, lange, twee! Je moet niet overdrijven. Aangezien het mij te omslachtig was door de voering van mijn broekzak de morseknop te bedienen, trok ik mijn pantalon uit.


  Hannibal begon schaamteloos te grinniken en sloeg zijn handen voor het gezicht. Ik wierp hem een dreigende blik toe, die hij eenvoudig negeerde.


  — De man die jou tot officier van de GWV benoemd heeft moet blind en doof geweest zijn.


  Hij vertrok geen spier en bleef mij geïnteresseerd gade­slaan.


  Ik had het microapparaat ter grootte van een dobbelsteen sedert een paar uur in mijn dijbeen zitten. Ik had pijn om­dat de huid op die plaats schrijnde. Vloekend wreef ik met mijn vingertoppen over de plaats op het rechter dijbeen, waar ik tijdens een commando-inzet door een loden kogel getroffen was.


  Het was een diepe wond geweest en voor de GWV-chirurgen was deze verwonding een ideale aanleiding geweest. Zij zochten altijd naar natuurlijke diepten in het vlees, waarin men een van onze speciale zenders zou kunnen onderbrengen.


  Later had men de wond exact uitgesneden en vergroot tot de omvang van een dobbelsteen. Zelfs de beenhuid had men opengesneden en in aansluiting daarop weer met kunstweefsel gedicht. Sindsdien liep onder mijn huid een ragfijne, speciale antenne, die bij de rechtervoet, vlak boven de enkel, eindigde.


  Het gat in mijn been was nu niet meer te zien. De zender was erin gelegd en met bioplast vastgeplakt. Daaroverheen bevond zich een kunstmatige huidstrook, die zich niet van mijn normale huid onderscheidde. Het apparaat was speciaal op mijn lichaam afgestemd. De nietige batterij werd door mijn lichaamswarmte onafgebroken opgeladen. Ik tastte met mijn vingertoppen naar de nauwelijks merk­bare verhoging onder de huidstrook. Dat was de micro-toets voor het morsen. Dit apparaat had alleen het nadeel dat men er geen berichten mee kon ontvangen. Men kon alleen zenden en erop hopen dat de verbindingsman het bericht ook opnam en doorgaf.


  Ik gaf mijn roepsignaal door met de zekerheid dat niemand het zou kunnen opvangen.


  Het apparaat werkte op de sup-ultrakorte golf, die een geheim was van de GWV-technici.


  Zelfs de FBI was niet uitgerust met zo'n SUG-apparaat. Ik zou midden in een grootse radiobewakingscentrale hebben kunnen zenden, zonder dat men de mogelijkheid gehad had om mijn impulsen te ontvangen. Want daartoe moest men de beschikking hebben over een SUG-ontvanger.


  Ik gaf ons roepsignaal door en gaf TS-19 opdracht ons on­middellijk op te bellen.


  Vervolgens deed Hannibal een greep onder zijn linker oksel, waar hij zijn zender droeg. Ook zijn apparaat was voortreffelijk gecamoufleerd. Hij gaf enkele controletekens en zijn codenummer MA-23 door. Wanneer beide apparaten feilloos werkten, moest onze verbindingsman weldra opbellen.


  Ik trok mijn pantalon weer aan. Hannibal kon het niet na­laten mij opnieuw te plagen.


  Hij mompelde iets van vuile voeten, hoewel hij ze hele­maal niet gezien had.


  Wij wachtten" precies drie minuten. Plotseling zoemde de beeldtelefoon. Op het handgrote beeldscherm verscheen het gezicht van een jonge vrouw.


  Ik schakelde de opnamemicrofoon en de televisielens in, zodat zij mij thans in de centrale zou kunnen zien en ho­ren.


  — Neemt u mij niet kwalijk, señor Fintal. U wordt vanuit de city opgebeld. Mag ik doorverbinden? Hier is de huis­centrale.


  — Ja, alstublieft. Ik verwachtte dat telefoontje, sprak ik in de microfoon.


  Het beeldscherm verbleekte. Onmiddellijk daarna dook het borstbeeld van TS-19 op.


  — Hallo, Mr. Fintal, fijn dat u er al bent! begroette hij mij.


  Natuurlijk kende hij mijn schuilnaam en ook mijn masker. Zulke bijzonderheden vergaten wij niet.


  — Goeiemorgen, Shoiner, antwoordde ik. Wij zijn pas een half uur geleden hier aangekomen. Hebt u beide brieven ontvangen?


  Hij begreep dat mijn vraag op de beide radioberichten sloeg.


  — Ja, alles in orde. Uw appartement is naar genoegen?


  — Voortreffelijk, ik ben alleen een beetje moe. Ik ben echter blij, dat ik u eerst nog heb kunnen spreken. Hoe staat het met de cacaoleverantie? Ik moet de lading zo snel mogelijk onder dak brengen.


  — U zult tevreden zijn. Bij mij loopt alles gesmeerd. Twintig procent, niet waar?


  — Okay, krijgt u, zei ik ontstemd. Ik zal in elk geval ook nog een andere makelaar opbellen. Mogelijk dat ik het nog goedkoper kan krijgen.


  Hij begreep mij opnieuw. Daar ik hem bovendien zag, kon ik het van zijn gezicht lezen.


  — Zoals u wilt. Spreekt u met die man. Ik kan u echter garanderen dat u geen gunstiger voorwaarden kunt bedingen. Ik kan te allen tijde ook aan een Europese importeur verkopen wanneer u niet toehapt.


  — Wacht u nog even, ik zal u morgen opbellen. Wat is uw nummer?


  Hij gaf het door en ik noteerde het snel. Natuurlijk klopte het niet in de volgorde waarin hij de cijfers genoemd had. De getallen en letters moesten wij volgens onze codesleutel nog ontcijferen.


  Toen ik hem alles gezegd had schakelde ik uit. TS-19 was op de hoogte.


  Hannibal rekende het echte telefoonnummer uit. Wij prentten ons de getallen in het hoofd en verbrandden het velletje papier. Wanneer de dame in de huiscentrale meegeluisterd had, zou zij met haar kennis niets kunnen beginnen.


  — Wat nu? Wil je Kastro meteen opbellen?


  Ik keek besluiteloos op de klok voor ik het hoofd schud­de.


  — 't Is nog wat te vroeg. Hij zou op dit uur in bed kunnen liggen. Laten we tot een uur of acht wachten. Bovendien wil ik niet vanuit hier opbellen, maar vanuit een publieke cel.


  — Pas dan op dat je niemand tegen het lijf loopt die je masker doorziet. Hier schijnt de zon bijzonder helder.


  — Hier kan men echter ook hoeden met brede randen dra­gen. Een beetje schaduw is al voldoende om het masker te verdoezelen. Neem een bad voor het geval je huid water verdragen kan en verdwijn dan in je slaapkamer.


  Hij uitte enkele onvriendelijke woorden en trok zich terug.


  Ik liet mij in een fauteuil vallen en stak een sigaret op. Terwijl Hannibal douchte dacht ik na over de voor ons liggende dag.


  Toen ik eindelijk in bed lag en de airconditioning inschakelde, ging de zon reeds op. Veel tijd hadden wij niet meer.


  Ik stond in een beeldtelefooncel. Opdat niemand zich zou verbazen dat een man, die in zijn eigen appartement een telefoon tot zijn beschikking had, een publieke cel op­zocht, was ik om de wolkenkrabber heen gelopen. Het kleine apparaat hing op gezichtshoogte. In het midden was de beeldschijf aangebracht, daarboven de luid­spreker en eronder de microfoon, die ik vlak bij mijn mond bracht.


  Kastro's nummer had ik snel gevonden. Het was zijn privé nummer. Uit het adres bleek dat hij een luxe villa ten zuiden van de stad en wel in de buurt van Tegues bewoonde.


  Ik wierp de munt in de gleuf en draaide de kiesschijf enkele malen rond. Na enige ogenblikken meldde zich een mij onbekende man. Gereserveerd informeerde hij naar mijn wensen. Toen ik hem vertelde dat ik dringend señor Kastro spreken moest, wees hij mijn verzoek van de hand. Hij stelde voor, een schriftelijk verzoek in te dienen. Mijn gesprekspartner zou de verbinding verbroken hebben wanneer mij op het laatste moment niet een reddende ge­dachten ingevallen was. Ik herinnerde mij de naam van de donkerharige man die Kastro in zijn Canadees landgoed met "Sancho" had aangesproken. Het was de man met de MP geweest. Waarschijnlijk maakte hij deel uit van Kastro's lijfwacht.


  Ik probeerde het dus. De bediende schrok plotseling.


  — Wie wilt u spreken? vroeg hij aarzelend en keek mij vanaf het beeldscherm onderzoekend aan.


  Op dat moment wist ik dat hij eveneens op de hoogte was.


  — Sancho wil ik spreken, verdomme, schreeuwde ik kwaad. Ik zal ervoor zorgen dat u ontslagen wordt wan­neer u Sancho niet onmiddellijk roept. Hoe vaak moet ik u nog zeggen dat de zaak dringend is?


  — Hebt u een ogenblikje geduld, ik zal het hem vragen. Daarmee had ik al veel gewonnen. Ik had mijn verlangen op goed geluk uitgesproken, aangezien ik niet wist of deze Sancho zich wel in de villa bevond.


  Kort daarop dook het gezicht met de donkere huidskleur op. Natuurlijk zag hij mij op het beeldscherm, maar begrijpelijkerwijs herkende hij mij niet.


  — Hallo, Sancho!


  Ik wuifde in de lens. Hij gedroeg zich koel en wantrouwend.


  — Wie bent u? Ik ken u niet. Hoe kent u mijn naam?


  — Kunnen wij niet gestoord worden? Ik vraag dat niet zonder reden.


  — Vanzelfsprekend. Wat wilt u? Zegt u toch eindelijk wat of ik verbreek de verbinding.


  — Neen, dat zult u niet doen. zult mij in tegendeel ver­binden met señor Kastro of miss Alvez. Ik zou u daarbij alleen maar even willen herinneren aan een gebeurtenis die zich op een bepaald landgoed afspeelde. Ik kan mij nog herinneren dat u met uw collega's weggestuurd werd toen een tamelijk corpulente man binnentrad. Is dat voldoende?


  Zijn gezicht was verstard. Sancho had het verbazend snel begrepen. Beheersen kon hij zich overigens ook.


  — U bent wat veranderd.


  — Dat was wenselijk. Er bestaan maskers, goede maskers. Verbind u mij nu met señor Kastro? Ik moest hem opbellen.


  — Hij heeft vanmorgen een bespreking. Ik kan u alleen Mr. Calming geven.


  — Wie is dat?


  — Een man die er erg jong uitziet. Hij heeft tamelijk veel gelachen op dat landgoed. U kent hem.


  Ik herinnerde mij de man. Hij had de deur voor ons geopend.


  — Okay, ik weet wie je bedoelt. Heeft hij wat te vertellen?


  — Hij is de particulier secretaris. Deelt u hem uw wensen mee. Hij kan het zich veroorloven bij señor Kastro na te vragen indien dat nodig mocht blijken. Wacht u even.


  Hij verdween van het beeldscherm. In de luidspreker kraakte het.


  Kort daarop meldde Calming zich. Sancho scheen hem op de hoogte gebracht te hebben.


  — Hoe maakt u het, mister. . . .


  — Fintal heet ik, Joe Fintal. Dat staat in mijn papieren. Hij lachte bescheiden en scheen opmerkzaam mijn televisiebeeld op te nemen.


  — U ziet er erg veranderd uit. Zegt u mij iets dat alleen u kunt weten. Een bepaalde zin of vermeldt u een bepaal­de gebeurtenis.


  Calming wilde zekerheid hebben. Ik dacht snel na en her­haalde Hannibals opmerking over de schoonheidskoningin.


  — Dank u, dat is voldoende. Is hij ook hier? Ik knikte en gaf hem ons adres.


  Nu maakte hij het kort. Het scheen hem onaangenaam te zijn via de beeldtelefoon met mij te spreken.


  — Wacht u een ogenblik. Ik vraag na wat wij moeten doen.


  Het beeldscherm werd melkachtig. Hij had kennelijk om­geschakeld. Het duurde twee minuten voor hij weer ver­scheen.


  — Ik heb met de chef gesproken. U staat toch hopelijk in een telefooncel?


  — Houd u mij voor dom? Natuurlijk sta ik daar. Kan ik naar hem toekomen?


  — Ja, tussen twaalf en dertien uur. Neemt u een taxi. Laat u zich aan het centraal station van de monorail afzetten. Daar wordt u door een andere machine afgehaald. De pi­loot kent u.


  — Sancho?


  — Ja. Gaat u nu naar uw woning terug en houd uw ogen open. Hebt u de nieuwsberichten van gisteren gehoord of gelezen?


  Ik lachte zonder humor en antwoordde:


  — Goeie vraag! Daarom ben ik hier. Ik vond Mexico niet mooi meer.


  — Mexico? herhaalde hij schijnbaar verrast. Ik moet bekennen dat ik mijn mening over u moet herzien. U hebt wel het een en ander gepresteerd. Ik had nooit gedacht, dat u.... maar, neen, laten wij dat. Komt u op tijd.


  Hij verbrak abrupt de verbinding. Ik haalde opgelucht adem. De zaak was niet eenvoudig geweest. Aangezien niemand voor de cel wachtte, belde ik snel TS-19 op en stelde hem op de hoogte.


  Daarna liep ik snel, maar niet te snel door de straat. Ik begroette de portier vluchtig, er steeds op bedacht, mijn gezicht in de schaduw te houden.


  — Wilt u een ontbijt voor twee personen naar boven la­ten brengen? vroeg ik hem. Appartement G-l 52.


  — U hoeft alleen maar uw keus bij de automaat te doen, señor. De voedsellift brengt alles naar boven.


  — Ah ja, natuurlijk. Helemaal niet meer aan gedacht, verontschuldigde ik mij, terwijl ik de deur van de lift open­trok en op de knop drukte.


  De portier keek mij lachend na en verdiepte zich weer in zijn krant. Hij had niets gemerkt.


  Door Hannibal werd ik met een doorgeladen automaat ontvangen.


  — Weest gegroet, partner. Hoe was het? vroeg hij.


  — Leg dat wapen weg of ik blaas in de loop.


  — Grootdoenerij is een karaktertrek van veel rijke lieden of krachtpatsers, meende hij geruststellend. Jij behoort tot geen van beide groepen.


  — Spreek niet verder, kleintje. Anders zou het wel eens kunnen dat ik je in de stortkoker laat glijden.


  — Ik zei dat grootdoenerij een....


  Hij zweeg daar ik mijn hand op zijn mond legde. Terwijl ik op het toetsenbord verschillende knoppen indrukte, stelde ik hem bondig, doch nauwkeurig op de hoogte. Kort daarop verscheen ons ontbijt, dat voortreffelijk smaakte.


  HOOFDSTUK 4


  De overstapmanoeuvre aan het centraal station van de monorail was niet moeilijk. Wij stapten midden in het mensengewoel uit. Niemand lette op ons. Sancho wachtte ons op. Hij was nerveus. Betekenisvol keek hij naar onze jasjes die aan de linker borstzijde wat uitpuilden. Een zware Henderley 7.23 laat zich niet zo onopvallend dragen als een kleine Browning.



  Voor de start zag ik nog onze verbindingsman. TS-19 liep dicht langs de helikopter. Hij wierp ons echter geen blik toe, doch wij wisten dat er iemand in de buurt was op wie wij konden vertrouwen.


  Daarmee was het tot dusver passieve spel in een actief stadium gekomen.


  Sancho sprak geen woord. Hij scheen de zaak niet goed te vertrouwen en volgde zijn bevelen met tegenzin op. Als hij eens geweten had, hoe juist zijn gevoelens waren! Hannibal probeerde hem met gekheid uit zijn tent te lok­ken. Sancho ging daar echter niet op in. Hij uitte slechts een paar duistere verwensingen, scheen zich echter verder nauwkeurig aan zijn instructies te houden. Hij mocht kennelijk niet met ons spreken.


  En dus zwegen wij. Onder ons verdwenen de wolkenkrabbers van de stad. Wij volgden een breed dal waarin de spoorbaan naar Tegues liep.


  De eerste luxe villa's doken op. Toen ontwaarden wij een stralend paleis uit marmer en veel glas.


  Het bouwwerk lag op een wijd rotsterras, vanwaar men een heerlijk panorama had. Er hoorde een groot park bij en een eigen vliegveld was vanzelfsprekend. Hannibal zuchtte smachtend. Tegen de verwachting in vertrok Sancho zijn lippen tot een brede grijns.


  — Mooi stukje werk, hè? sprak hij gemoedelijk. Maar niet voor mensen van ons slag.


  — Wanneer ik u goed begrepen heb, bedoelt u daarmee dat men zich niet moet laten betrappen, lachte ik cynisch. Zijn gezicht liep rood aan.


  — Zo heb ik dat niet bedoeld, ontkende hij heftig.


  Aan zijn reactie merkte ik dat hij groot respect voor zijn gebieder had.


  Toen wij met langzaam roterende hefschroef naderbij kwamen, merkte ik de slanke radioantenne die boven op de berg stond. Señor Kastro had dus ook zijn eigen radio­station.


  Hannibal keek mij betekenisvol aan doch ik vertrok geen spier. Zoals ik het werk van de- GWV kende, waren Kastro's dagen al geteld. Die machtige machinerie kon hij niet ontlopen, te meer daar ook de FBI en de geheime dienst van de Latijns-Amerikaanse Unie ingeschakeld waren. Wij behoefden Kastro slechts een kleine fout te bewijzen.


  Voorlopig waren wij nog niet zover; doch een begin was gemaakt.


  De machine landde op de betonnen piste. Deze lag achter het uitgestrekte gebouw en kon vanaf de dalweg niet ge­zien worden.


  — Zitten blijven, beval Sancho wiens familienaam ik nog niet vernomen had.


  — Waarom? Wat is er aan de hand? vroeg de kleine wan­trouwend. Zijn rechterhand bewoog zich langzaam onder zijn jasje.


  — Haal geen onzin uit, dwerg, waarschuwde Sancho. Er bestaan hier betere spuiten dan de jouwe. Als wij gewild hadden, waren jullie Canada nooit uitgekomen. Jullie kunt pas in de hangar uitstappen. Jullie maskers zijn goed, maar wij hechten er geen waarde aan dat men bui­ten merkt, wie bij señor Kastro opduikt.


  Hannibal trok zijn hand terug. Onopvallend overtuigde ik mij van de aanwezigheid van mijn eigen wapen. Ik droeg het zoals gebruikelijk in een schouderfoedraal. In het dubbele magazijn rustten aan de linkerzijde projectielen die er als normale patronen uitzagen, alleen de lading was niet wat men in vuurwapen winkels pleegt te kopen. Thermonital was een stof die in de chemische afdelingen van de GWV door bekwame geleerden ontwikkeld was. Het brandde als het overbekende thermiet, ontwikkelde echter bij het moleculaire verbrandingsproces een hitte van twaalfduizend graden Celsius.


  Wij hadden speciale patronen ontvangen waarin thermonitalladingen zaten. Het was daarbij niet nodig een tegen­stander nauwkeurig te treffen. Het was voldoende wan­neer zo'n projectiel op een meter afstand van het doel explodeerde.


  Hannibal, die mijn gedachten scheen te raden, floot zachtjes voor zich heen.


  Terwijl wij de ruime hangar binnenrolden, waarin meerdere toestellen van allerlei aard stonden, greep ik in mijn rechter broekzak. Met mijn vingertoppen tastte ik door de voering naar de nietige verhoging in mijn vlees en zond een SUG-bericht uit mijn antenne.


  Hierdoor werd TS-19 op de hoogte gesteld van onze aan­komst. Ik zond slechts zeer kort. Toen de gasturbine stopte was de zending voorbij. Ik volgde Hannibal die de cabine reeds had verlaten.


  In een wijde poort doken twee mannen op die ik nooit tevoren gezien had.


  Zij droegen weliswaar geen machinewapens in de hand, doch hun uitpuilende jasjes bewezen dat zij niet onbewapend waren. Men scheen hier buitengewoon voorzichtig te zijn.


  Met een blik op de klok stelde ik vast dat het net één uur geweest was.


  Sancho gaf enkele aanwijzingen in het Spaans, dat ik zelf vloeiend sprak. Ook dat had tot de opleiding van de GWV behoord. Een speciale agent in buitengewone dienst zonder uitstekende talenkennis was ondenkbaar. — Komt u en gedraagt u zich rustig, meende Sancho. Volgt u mij.


  Hij ging voorop. De beide mannen met hun donkere ogen volgden ons.


  Wij bereikten een kelderruimte waarin een lift uitkwam, die ons naar boven bracht.


  Toen wij deze verlieten stonden wij in een brede gang die op de eerste verdieping van de villa scheen te liggen. Beneden zag ik een geweldige hal.


  Sancho liep door. Wij verwijderden ons van de hal, doch de gang werd niet smaller. Ik zag verschillende mensen, daaronder een officier van de Latijns-Amerikaanse Unie ­marine. Hij verdween snel in een kamer, maar ik had mij zijn gezicht en zijn rang ingeprent.


  TS-19 moest over deze man geïnformeerd worden. Er kon nauwelijks enige twijfel over bestaan dat deze man voor Kastro werkte.


  Hannibal trok een ongeïnteresseerd gezicht, doch ik was er zeker van dat hij de kapitein-ter-zee eveneens gezien had. De kleine ontging niet makkelijk iets. Sancho bleef voor een grote schuifdeur staan waarop een televisieoog gemonteerd was. Hij drukte een schakelaar naar beneden en sprak enkele woorden in de microfoon. — U kunt binnenkomen, sprak een stem uit de luidspreker.


  Ik herkende het doordringende orgaan. Het behoorde toe aan de uranium- en energiekoning. Hij controleerde het grootste deel van de Zuid-Amerikaanse uraniummijnen en beheerste bovendien vier Latijns-Amerikaanse atoomcentrales.


  Bijna geruisloos gleed de schuifdeur open. Toen ik hem wat nauwkeurig bekeek, drong de verdenking zich aan mij op dat onder de mahoniebekleding solide staal verborgen was.


  Voor ons lag een reusachtige ruimte die luxueus als werk­kamer was ingericht.


  Ik ontwaarde een bovendimensionale schrijftafel, gezellige zitgroepen, een bar en talrijke technische installaties. De ene wand bestond uitsluitend uit glas. Waarschijnlijk was dit echter een staalharde kunststof. In de ruimte bevonden zich Emanuel Kastro, zijn secretaris Calming en miss Dolores Alvez, die een half jaar ge­leden de titel "Miss World" veroverd had. Wij traden langzaam binnen. Sancho volgde ons met de twee begeleiders. Zij trokken zich terstond in een afgelegen hoekje terug, zonder ons evenwel uit het oog te ver­liezen.


  Alleen Sancho trad naderbij. Waarschijnlijk was hij de chef van de lijfwacht.


  Ik nam mijn hoed af. Dolores maakte een zeldzaam geluid en sprak:


  — In 's hemelsnaam, verwijdert u dat afschuwelijke masker. Ik heb een hekel aan lelijke mensen.


  Kastro amuseerde zich om haar opmerking. Calming lachte geluidloos.


  — Ik begrijp het, mompelde ik. Hebt u er iets op tegen, mister Kastro, dat wij onze camouflage afleggen?


  — Geenszins. Ik sta er zelfs op. Overigens zijn die maskers voortreffelijk gemaakt. Meesterwerk. Hoe komt u daar aan?


  — Van een man die in het laboratorium van de FBI werkt, antwoordde ik koelbloedig. Ik behoor niet tot die mensen die op het toeval vertrouwen, daarom pleeg ik altijd tijdig voorzorgsmaatregelen te nemen. Als ik dat niet gedaan had, zou ik Canada nooit hebben kunnen verlaten, noch zou iemand mij van de Admiraliteits-eilanden afgehaald hebben. In Caracas zou ik mij ook niet kunnen op­houden. Ik heb zelfs nog een paar van mijn bankrekeningen kunnen leeghalen.


  Bij die woorden trok ik het ragfijne folie van mijn hoofd. Calming mompelde verbaasd;


  — Verdomme! Hij is het werkelijk.


  Aan deze uitroep merkte ik dat men mij niet vertrouwd had. Hannibal kon zijn vrolijkheid niet onderdrukken en zei:


  — Ja, wat had u dan gedacht? Dacht u soms dat Con u iets wijsgemaakt had?


  — Ik heb tenslotte met een mij onbekende man door de beeldtelefoon gesproken, antwoordde de secretaris geërgerd. Er leiden vele wegen naar Rome! Wie gaf ons de zekerheid dat zich onder het masker niet een man van de geheime dienst van de Unie verborg? Men had u toch ook kunnen arresteren.


  — Calming bedoelt daarmee te zeggen dat wij ons geen fouten kunnen permitteren, mengde Kastro zich nu in het gesprek.


  — Ik heb reeds in Canada gemerkt dat u buitengewoon voorzichtig bent, Mr. Kastro.


  — Zo is het. Wij schijnen dezelfde karakters te bezitten. Neemt u plaats, Vilmar. Sancho, mijn gasten zouden een verfrissing wel kunnen waarderen.


  Ik ving een versluierde blik van Dolores Alvez op alvorens ik in een fauteuil plaatsnam.


  De beide wachtposten verlieten op een handgebaar van Kastro de kamer. Daarna ging hij in een fauteuil zitten en leunde ontspannen achterover.


  — Ik dacht dat die lui nu wel overbodig zijn. Ik had werkelijk niet gedacht dat u het was. Verklaart u mij alstublieft eens, hoe de vlucht u gelukt is. Ik moet toegeven dat ik ten zeerste verbaasd ben. In Canada had ik u niet de geringste kans gegeven. Uw verklaring dat u een redelijke kans van slagen had om het land uit te komen, kwam mij nogal optimistisch en vaag voor.


  Ik slurpte genietend van mijn drankje. Langzaam begon ik mij beter te voelen. De leeuw had nog niet gemerkt, dat hij een gevaarlijke tegenstander in zijn hol uitgenodigd had.


  Ik begon te vertellen. Onwezenlijk schijnende details rondden het verhaal af. Juist die bijkomstigheden mochten bij een verzonnen verhaal niet verwaarloosd worden. Zij lieten een verhaal echt klinken.


  Kastro luisterde zwijgend toe. Toen stelde hij vragen over mijn zogenaamde steunpunt op de Admiraliteits-eilanden. Ik kon hem uitstekende inlichtingen geven en onthulde zelfs de exacte ligging van het depot.


  — Ik had het al een jaar geleden ingericht omdat ik vaak in Noord-Amerika en Alaska te doen had. Zo'n depot komt altijd van pas, ook al vergt de installatie tijd, geld en moeite. Nu heb ik het natuurlijk voor goed moeten op­geven.


  — Heeft de politie het al gevonden? informeerde Kastro.


  — Het schijnt van niet. Ik heb er tenminste niets over gehoord of gelezen.


  Hij wisselde een snelle blik met Calming. De privé-secretaris stond plotseling op. Hij voerde een beeldtelefoon­gesprek met een mij onbekende deelnemer. Aangezien hij erg zacht sprak kon ik geen woord verstaan. Toch meende ik te' weten, wat hij in Kastro's opdracht uitvoerde. Ik besloot nu een klein risico te lopen.


  — Interessant. Vergis ik mij, wanneer uw secretaris op dit moment aanwijzingen heeft ten aanzien van mijn steunpunt?


  — Misschien wil ik laten vaststellen, of u de waarheid ge­sproken hebt. Ik merk dat u denken kunt, Vilmar!


  — Stuurt er rustig iemand heen, daagde Hannibal agressief uit. Mijn camera heb ik er nog laten liggen. Misschien kan uw man hem voor mij meenemen.


  Kastro leidde het gesprek echter in andere richting:


  — Daarna bent u in Mexico geweest? Waar? Hoe heet de man die u naar Caracas gebracht heeft.


  Ik zette mijn verslag voort. Oplettend luisterde hij toe. Calming noteerde de naam van mijn Mexicaanse collega en voerde opnieuw een gesprek.


  — Zegt u eens, Mr. Kastro, voor wie houd u mij eigenlijk? Denkt u soms dat ik hier sprookjes zit te vertellen?


  — Neen, antwoordde hij aarzelend, dat denk ik niet meer. Daarvoor bent u te zeker. Bovendien heb ik er mij van overtuigd dat uw Canadese verbindingsman, die luchtpolitieman, werkelijk gearresteerd is.


  — Ik heb hem betaald, hij heeft vrijwillig het risico op zich genomen. Wanneer hij niet zo onvoorzichtig geweest was, had men hem nooit gegrepen. Bovendien zou men dan niets over mijn depot geweten hebben. Men zou mij nog in Canada zoeken. Toen de persberichten doorkwamen begon het mij in Mexico te warm onder de voeten te worden. Ik heb Monaros gedwongen mij naar Caracas te vliegen.


  — Hij wilde niet meer meedoen?


  — Natuurlijk niet. De zaak werd hem te gevaarlijk, kennelijk omdat nu de GWV zich met de zaak bemoeit.


  — Dat bevalt mij niet, waarde vriend! Dat bevalt mij hele­maal niet. Met de geheime dienst van onze Unie speel ik het wel klaar. Ik heb daar mijn verbindingsmannen. Maar met de GWV valt niet te spotten. Ik kan mij niet herinneren dat tot dusver ook maar een geval onopgelost is gebleven.


  Ik keek in gedachten verzonken naar mijn vingerspitsen en prentte zijn opmerking over zijn verbindingsmannen in mijn hoofd.


  — Wilt u daarmee zeggen dat u mij niet verder kunt hel­pen. Wat hebt u te vrezen?


  — Een hele hoop, antwoordde hij glimlachend.


  — Waarom hebt u mij dat aanbod dan gedaan? Betreft het inlichtingen over de maanbasis?


  — Ja, gaf hij openlijk toe.


  — Die inlichtingen zijn waardevol. Aangezien ik altijd zakelijk pleeg te denken en u waarschijnlijk ook, zouden wij het over de prijs kunnen hebben. Ik bied u inlichtingen over een geheime atoomcentrale, waarin de cobaltbom ontwikkeld wordt.


  Zijn gezicht stond als een masker, doch zijn ogen begonnen te fonkelen.


  — Interessant, zeer interessant zelfs. Dat moet ik toegeven. Wat hebt u verder nog?


  — Een nauwkeurig plan van het Amerikaans-Europees radarnet op de achterzijde van de satelliet. Verder gegevens over lanceerbases voor ruimteraketten. Inlichtingen omtrent de energieverzorging van de afzonderlijke stations en hun bewapening. Ik neem aan dat dit voorlopig voldoende is. Wanneer u een fatsoenlijke prijs betaalt, kan het mij niet schelen aan welke lieden u de inlichtingen doorgeeft.


  — U bent mij bijna te handig, Mr. Vilmar. Wilt u erop zinspelen dat u mij als tussenpersoon ziet van bepaalde kringen?


  Ik haalde mijn schouders op.


  — Ik pleeg gewoon na te denken, Mr. Kastro. U kunt zelf nauwelijks iets met die inlichtingen doen. Dat kan alleen een grootmacht. Dat bent u niet. Daarom zult u de gegevens wel aan de best biedende doorverkopen. Wat moet u er anders mee?


  Dolores Alvez observeerde ons geïnteresseerd zonder zich in het gesprek te mengen.


  Kastro scheen pijnlijk geroerd. Hij ging niet verder op het thema in, maakte daarentegen een afsluitende opmerking die mij zeer te denken gaf.


  — Misschien ben ik spoedig een grootmacht, Vilmar! Ik moet er nog eens over nadenken of ik uw inlichtingen doorverkoop of voor mijzelf houd tot een bepaald tijdstip aangebroken is.


  Ik zweeg daar ik vreesde teveel te zeggen. Ik fronste al­leen mijn voorhoofd en wisselde een blik met Hannibal.


  — Zoals u wilt. Mij kan het niet schelen. Mag ik u mijn voorwaarden noemen?


  — Hoeveel? vroeg hij koud.


  — Vijf miljoen dollar in baar goud plus een absoluut veilige verblijfplaats voor mij en Cyner tot er gras over de zaak gegroeid is. Dat is zeer goedkoop.


  Hij keek mij met een doordringende blik aan.


  — Ik pleeg niet af te dingen, Mr. Vilmar. Wanneer uw in­lichtingen waarheidsgetrouw en werkelijk waardevol zijn, zult u dat bedrag ontvangen. U moet echter nog een paar dagen geduld hebben. Ik zal twee bekwame geleerden ontbieden aan wie u uw gegevens kunt voorleggen. Ik neem aan, dat u niet zo onverstandig zijn zult om mij valse inlichtingen aan te bieden. Het ligt wel degelijk in mijn macht om uw gegevens te controleren. Ik knikte.


  — Okay, Ik heb alles op een microfilm vastgelegd. De film ligt in een kluis die alleen met mijn toestemming geopend kan worden. Laat u mij weten wanneer uw mensen aangekomen zijn. De kluis bevindt zich ergens in Mexico. Zijn lippen vertrokken zich onmerkbaar. Ik voelde echter dat ik indruk had gemaakt op de machtige man. In geval van nood zou ik hem de verlangde gegevens kunnen bezorgen, die natuurlijk door de geleerden van de GWV geprepareerd waren.


  — U bent voorzichtig. Blijft u toch nog twee a drie dagen in uw huidige appartement. U bent daar betrekkelijk veilig. Zijn uw papieren smetteloos?


  — De beste vervalsingen die ik ooit onder ogen heb gekregen. Twee tot drie dagen zouden wij kunnen riskeren. Doch daarna zou het raadzaam zijn dat u ons op een andere plaats onderbrengt.


  Hij knikte instemmend.


  — Daar zal ik voor zorgen.


  Hij zei niets meer omdat er een mij eveneens onbekende man binnen was gekomen. Zonder ons een blik te gunnen liep hij op Kastro toe en fluisterde hem iets in het oor dat ik niet kon verstaan. Hannibal maakte plotseling een krampachtige indruk.


  Ook mijn hand verstarde onwillekeurig. Ik was bereid om met een tienduizend maal geoefende greep mijn wapen te trekken en onverbiddelijk te schieten. Kastro's ogen vernauwden zich toen de man zich enkele meters terugtrok.


  — Interessant, Mr. Vilmar! Deze heer heeft zojuist een bezoek gebracht aan uw woning. Wat vindt u daarvan?


  Mijn houding ontspande zich aangezien ik bliksemsnel begrepen had, wat de koerier bericht had. Natuurlijk had­den zij onze bagage doorzocht waarin zich evenwel geen enkel verdacht voorwerp had bevonden, afgezien van de anti-stralingspakken. Als Kastro verder niets gevonden had!


  Ik bleef doodkalm doch Hannibal riep geschokt:


  — Foei, zoiets doet men toch niet. Ik vermoed, lange, dat deze gentleman zich verbaasd heeft over onze speciale kleding.


  — Inderdaad, antwoordde Kastro. Wat heeft dat te bete­kenen? Het betreft de modernste modellen van de Air Force.


  — Dacht u soms dat ik mijn geld had uitgegeven aan verouderde modellen?


  Mijn antwoord had aanmatigend geklonken.

  Hij was opnieuw verbaasd.


  — Ik beschik ook over een uitstekend masker en. . . . ik kan denken, hetgeen ik nogmaals zou willen beklemtonen. Mr. Kastro, ik ben een man die door de GWV achtervolgd wordt! Ik zag dit gebeuren al een half jaar geleden op mij af komen, toen Professor Kilian begon met zijn experimenten. Doch ik was in elk geval zo voorzichtig een paar nooduitgangen open te houden. Een daarvan was het depot op het eiland. De andere nooduitgang bestond uit twee uitmuntende beschermingspakken.


  Hij bleef mij enkele ogenblikken verbaasd aankijken.


  — Ik begrijp het niet helemaal, zei hij toen.


  Hij was de achterdocht in persoon. Ik onderkende dat wij bij het moeilijkste punt aangekomen waren. Naïef ver­klaarde ik:


  — Bij de Amazone bevindt zich een gebied dat men een hel noemt. Daar is men in geval van uiterste nood zo vei­lig als in Abrahams schoot. Of denkt u soms dat een verstandig denkend mens zo krankzinnig zou zijn om zich binnen dat besmette gebied te begeven? Dat riskeert alleen een achtervolgde wie levenslang dreigt, levenslange dwangarbeid! Daarom heb ik mij tijdig die beschermingspakken verschaft. Wanneer u wilt, geef ik u het adres van een ravitailleringsofficier van de luchtmacht die u tegen dollars van zulke pakken kan voorzien.


  Kastro zei iets dat ik echter niet kon verstaan. Calming en Dolores observeerden mij opmerkzaam.


  — U schijnt aan alles te denken, merkte het meisje plotseling op. U wilt hierna in het Amazonegebied verdwijnen?


  — Alleen dan, wanneer mij geen andere keus blijft, antwoordde ik zuchtend. Ik geef de voorkeur aan een pijn­loze atoomdood dan de foltering van de maanmijnen.


  — Ik ook, voor den donder, stelde Hannibal vast. Boven­dien heb ik gehoord dat er al meer mensen ondergedoken zijn totdat men de zoekactie gestaakt heeft. Men kan toch vermijden in de intensiefste straling te gaan wandelen. Er moeten beslist plaatsen zijn, waar het uit te hou­den is. Zegt u niet dat wij op een onmogelijke gedachte gekomen zijn. volgens mij bestaat er op de hele wereld geen veiliger schuilplaats.


  — Daarin hebt u beslist gelijk, bevestigde Calming. Zijn chef schonk hem een woedende blik. Na deze tussenopmerking wist ik dat wij ons in een wespennest gestoken hadden.


  Kastro stuurde zijn informant weer weg. Hij scheen onze verklaring te hebben geaccepteerd.


  Na ongeveer tien minuten verhief hij zich en nam afscheid van ons. Hij had geen tijd meer.


  Toen wij al in de deur stonden schoot mij nog iets belang­rijks te binnen. Ik moest tijdig voor een machine zorgen, daar ik wist wat er de komende nacht zou gebeuren. Ik verzocht hem, mij door een bemiddelaar de snelste hefmachine te verhuren, die in een van de vele verhuurondernemingen te krijgen viel.


  Hij vroeg naar de reden. Daarop gaf ik hem de plausibele verklaring dat ik in geval van nood graag mobiel zou willen zijn.


  Tenslotte stemde hij toe. Waarschijnlijk meende hij dat het ook voor hem gunstiger was wanneer wij bij een ontdekking met eigen middelen konden verdwijnen. Met deze instemming had hij weer een fout gemaakt, die hij evenwel nog niet als zodanig herkende. Wij zouden kunnen vaststellen door wie hij de machine liet huren. Even zo goed kon achterhaald worden aan wie de machine uiteindelijk ter beschikking gesteld was. Alleen al daardoor kon regelrecht bewezen worden dat hij hulp had verleend aan twee misdadigers die door de autoriteiten gezocht werden.


  Tien minuten later zaten wij weer in de machine en werden wij door Sancho naar de stad teruggevlogen. Daar zette hij ons af.


  Ik nam onmiddellijk een vliegtaxi die ons in korte tijd naar het rustige voorstadje bracht.


  Een half uur later was TS-19 via de sup-ultrakorte golf van de bijzonderheden op de hoogte gebracht. De lawine begon zich in beweging te zetten.


  Tegen achttien uur meldde zich een employé van een vliegtuigverhuuronderneming. Gemakkelijkheidshalve was hij met de machine in kwestie gekomen en hij wilde alleen nog mijn vliegbrevet zien. Nadat ik hem het cautiebedrag van duizend dollar betaald had, nam hij voldaan afscheid. De machine was een snel, vierpersoons model met laad­ruimte. Hij bezat weliswaar geen atoommotor, doch beschikte over een moderne stuwstraalmotor, waarmee men een zesvoudige geluidssnelheid bereiken kon. In de particuliere handel bestonden geen vliegtuigen met hefschroeven die door een atoomreactor voortgedreven werden. Die waren uitsluitend voorbehouden aan gelicentieerde transportondernemingen. Ik controleerde de machine zeer grondig, het de hulpgasturbine voor de hefmotoren lopen en riskeerde een rond­vlucht om de wolkenkrabber. Toen ik weer op het dak landde en de cabine sloot, was ik gerustgesteld. Ook de reservetanks waren vol. Daardoor hadden wij een actie­radius van vijfduizend kilometer.


  Ik straalde nogmaals een radiobericht aan TS-19 uit, ter­wijl Hannibal het eten liet komen.


  Toen wij de schalen uit de voedsellift namen orakelde de kleine:


  — Ik heb het gevoel, lange, dat ons een zware nacht te wachten staat. Hopelijk lukt alles. Wij mogen de veiligheidspakken nog wel een keer controleren. Ik zou niet graag met een defect luchtfilter in het besmette gebied rondlopen. Dat zou er alleen nog maar aan ontbreken.


  — Je kunt je nog drukken, antwoordde ik onbewogen. Hij wierp mij een blik toe die ik nooit zal vergeten.


  — Zoiets zou je niet moeten zeggen, lange, zei hij zacht en opmerkelijk ernstig.


  



  HOOFDSTUK 5


  Kort na middernacht luidde de automatische wekker die ik zorgvuldig ingesteld had.



  Ik verliet terstond het comfortabele bed, stapte onder de douche en wekte in aansluiting hierop de kleine. Terwijl, hij zich gereedmaakte, stelde ik uit de resten van het rijkelijke avondmaal een ontbijt samen. Daarna zaten wij zwijgend in de gezellige woonkamer en wachtten op iets, dat weldra zou moeten komen. De actie was met de oude nauwkeurig doorgesproken. Hij moest ons zoveel tijd geven, dat wij nog onder bescherming van de duisternis konden starten. Bovendien mocht hij niet te vroeg met de achtervolging beginnen, aangezien ik er de grootste waarde aan hechtte, kort na zonsopgang in het besmette gebied aan te komen. Daar wilde ik mij niet alleen op de radar-reliëfkaart verlaten. De aangelegenheid was dus niet zo eenvoudig. Nadat wij 'reeds langer dan een uur gewacht hadden, werd mij duidelijk dat het beter geweest zou zijn, wanneer wij niet zo vroeg waren opgestaan.


  Hannibal was niet in de stemming voor grappen. Dat was ik van hem helemaal niet gewend. Hij beheerste zich voor­beeldig, maar hij was onrustig. Mij ging het overigens niet veel beter.


  Toen het tweede ochtenduur voorbij was, verhief hij zich langzaam en meende:


  — Lange, ik zal onze koffers vast klaarzetten. De pakken schijnen in orde te zijn.


  Ik knikte instemmend. Hij verdween in een nevenvertrek. Onze kleine bagage zou achterblijven, aangezien wij in het besmette oerwoud nauwelijks iets met elegante kleding zouden kunnen aanvangen. Wij droegen nu een stevige, luchtdoorlatende kunstvezelkleding en hoge rij­laarzen. Alles was inderdaad goed voorbereid. In gedachten zat ik na te rekenen en kwam daarbij tot de conclusie, dat onze Mexicaanse collega op dit tijdstip gearresteerd zou moeten worden.


  Hannibal keerde met de koffers terug. Hij zette ze grijp­klaar bij de deur en ging weer in zijn stoel zitten. Wij zwegen omdat alles al besproken was. Wij konden alleen maar afwachten.


  Ofschoon wij urenlang op het verwachte geluid hadden zitten wachten, schrokken wij toen de beeldtelefoon begon te zoemen.


  Hij keek mij aan toen ik langzaam de knop indrukte. De jonge dame van de nachtdienst meldde zich vanuit de huiscentrale.


  — Hier centrale, Mr. Fintal. Er is een telefoongesprek uit Mexico voor u. Mag ik het doorgeven?


  — Ja, graag.


  Zij verdween van het beeldscherm. Enkele seconden later verscheen het gezicht van een Mexicaan. Het was een van onze eigen beambten, die voor de buitenwereld echter een employé van Monaros was.


  — Señor. . . . señor Vilmar, klonk zijn stem uit de luid­spreker. Ik kom. . . .


  — Ben je waanzinnig, schreeuwde ik in de microfoon. Ik heet Fintal.


  — Komt er niet op aan, zei de man wiens stem van op­winding oversloeg. Weest u blij, dat ik u nog kan opbellen. José is een paar minuten geleden gearresteerd. Hij wordt juist weggebracht. Voor het huis staan helikopters van de politie. Er zijn ook mannen in burger bij. Dat wil­de ik u alleen maar vertellen. Ik ga ervandoor, want....


  Plotseling weerklonken luide stemmen. Binnen het bereik van de televisiecamera verschenen een paar mannen die hem overweldigden.


  — Geeft u zich aan, Vilmar, zei een man wiens gezicht een paar seconden lang op ons beeldscherm stond.


  Daarna schakelde ik uit. Hannibal zei grijnzend:


  Wanneer men werkelijk achter ons aanzat, dan had deze man wel de grootste fout van zijn leven gemaakt door ons op te bellen. Onze mensen kunnen nu zonder moeite vaststellen met wie hij verbonden was. Over tien minuten is de politie van Caracas op de hoogte. Ik geloof dat het tijd wordt.


  Ik had inmiddels Kastro's nummer gekozen. Omdat daar altijd een paar lieden wakker waren, meldde iemand zich terstond. Het was de man die onze woning doorzocht had. Ook hij scheen te weten met wie hij te doen had.


  — Wat wilt u in vredesnaam? riep hij verbaasd uit.


  — Houd uw mond, onderbrak ik hem opgewonden. Ik moet onmiddellijk Kastro spreken en wel in een uiterst dringende aangelegenheid. Zoekt u niet lang naar een smoes maar wekt u hem. Doet wat u wilt, maar brengt u hem aan het toestel. Ik moet hem absoluut spreken.


  Hij scheen aan mijn gezichtsuitdrukking te merken dat de zaak inderdaad zeer ernstig was. Hoe zeldzaam het ook moge klinken, hij aarzelde geen seconde.


  Hij schakelde om. Na enkele ogenblikken dook Kastro's gezicht op. Ik kon op het beeldscherm duidelijk zien dat hij in bed lag. Het toestel stond vlak naast hem op een nachtkastje.


  — Wat is er? klonk het uit de luidspreker. Hij verspilde geen woorden.


  — Goed, dat u er bent, zei ik gehaast. Ik heb zojuist een telefoontje ontvangen uit Mexico. Mijn verbindingsman, de piloot José Monaros, is een paar minuten geleden gearresteerd. Zijn medewerker wilde mij nog waarschuwen, maar hij werd ook gegrepen toen hij met mij sprak.


  Kastro's gezicht had een harde uitdrukking gekregen.


  — Hoe kende hij uw nummer?


  — Van Monaros natuurlijk. Ik had hem verteld waar wij onderdak zouden nemen. Ik wilde op de hoogte blijven. Bent u het met mij eens, dat wij onmiddellijk moeten verdwijnen?


  — Wanneer men kan vaststellen, welk nummer die idioot gebeld heeft, moet u dat inderdaad.


  — De verbinding was er nog toen de politie zijn kamer binnendrong. Ik heb onmiddellijk uitgeschakeld, maar dat zal niet van veel nut geweest zijn.


  — U hebt een fout gemaakt door die Mexicaan uw nummer te geven.


  — Daaraan valt nu niets meer te veranderen. Ik duik in elk geval onder. De zaak bevalt mij niet. Regi kleedt zich op dit ogenblik aan. Ik ben al klaar, wij hebben om beurten de wacht gehouden.


  — Waar wilt u heen? vroeg hij met nerveuze stem. Ik lachte sarcastisch.


  — Dat zou ik eigenlijk aan u willen vragen. Kunt u dat regelen?


  — Ik ben toch niet idioot, antwoordde hij heftig. Niet van hieruit. Had u zelf niet een plaats uitgedacht waar u in geval van nood naar toe wilde vliegen?


  Vanuit mijn ooghoeken zag ik dat Hannibal stond te grinniken. Kastro scheen op ons plan in te gaan.


  — Ik zou mij een mooiere plaats kunnen voorstellen, antwoordde ik opgewonden. Wilt u dus werkelijk dat wij ons daar in veiligheid brengen? Hebt u geen andere mogelijkheid?


  — Wanneer u nog lang blijft praten, is er helemaal geen mogelijkheid meer. Vliegt u naar dat bepaalde gebied en landt u ongeveer vijftig kilometer ten noorden van het Amanameer. U zult de overblijfselen van een oeroude tempel ontdekken. Wacht u daar en zorgt u ervoor dat uw kleding goed gesloten blijft. Dat is alles. Zoek de plaats op uw landkaart. Meer kan ik op dit ogenblik niet voor u doen.


  Met die woorden schakelde hij uit. Toen het beeldscherm verbleekte begon Hannibal zachtjes te lachen.


  — Geweldig! Hij heeft in elk geval een tip gegeven. Wan­neer wij werkelijk op de vlucht zijnde misdadigers waren, zouden wij kippenvel van angst moeten krijgen. Weet jij iets over die tempel?


  — De oude had het erover. Niet ver daarvandaan zou de centrale moeten liggen. Het bouwwerk is op onze kaart ingetekend. Voor de explosie was het een terrein van opgravingen voor archeologen.


  Een paar minuten later stonden wij in de lift die ons naar het dak bracht. Wij sleepten de beide grote koffers naar de machine. Terwijl wij ze in de laadruimte trokken, bemerkte ik een employé die nieuwsgierig zijn hoofd bui­ten de deur van een kantoor stak.


  — Zorgt u ervoor dat ons appartement schoongemaakt wordt, riep ik hem toe. Wij zijn tegen drieën terug.


  — Vanzelfsprekend, señor Fintal, antwoordde de man dienstwillig.


  Dan sprong ik in de stoel van de piloot.


  — Je masker zit slecht, merkte Hannibal afkeurend op. Als het niet zo donker was, zou hij beslist iets gemerkt hebben.


  Ik luisterde niet verder naar hem, maar trok het hinderlijke camouflagemasker van mijn hoofd. Nu kwam het er niet meer op aan. Over hooguit een kwartier moest de politie hier arriveren. Wij hadden de ons toegestane tijd al met twee minuten overschreden. Onder ons begon de gasturbine van de rotoren te janken. Ik schakelde in en steeg zo snel omhoog, dat wij hard in onze stoelen gedrukt werden.


  — Niet te snel. Het ontbreekt er nog maar aan dat wij een luchtpatrouille in de armen vliegen.


  Vervolgens richtte ik mij nauwkeurig naar de voorgeschreven maximumsnelheid, die in de buitenwijken van de stad honderd mijl bedroeg. In een wijde boog vlogen wij om de stad heen en hielden een vlieghoogte van acht­honderd meter aan.


  Intussen riep Hannibal met zijn kleine zender onze verbindingsman op. Hij moest ervan in kennis gesteld worden dat Kastro ons bepaalde aanwijzingen ten aan­zien van de landingsplaats gegeven had. Ik was ervan overtuigd dat TS-19 het bericht omgaand aan de GWV-chef zou doorgeven.


  Wij vlogen nauwelijks vijf minuten tijd tot wij de rand van de stad bereikten. Caracas lag achter ons en daarmee het onmiddellijke gevaar. Het land onder ons was weliswaar dicht bevolkt, doch een nauw radarnet bestond hier niet. Ik bracht de gasturbine op topcapaciteit. De hefschroeven draaiden verwoed in het rond. Wij konden de stuwstraal-motor niet inschakelen voordat wij een snelheid van 320 kilometer per uur bereikt hadden. De daardoor ontstane luchtstuwing voor de beide inlaatopeningen van de moderne motor was voldoende om hem te laten aanspringen. Ik drukte op de starterknop. Toen wij met behulp van de rotorkransen de vereiste snelheid bereikt hadden, begon het robotapparaat te schakelen.


  De sterke luchtstroom drong de motor binnen, waarin gelijktijdig de brandstofinspuiting en de ontsteking volg­den. Met de eerste verbranding hadden wij gewonnen; met één klap werd de snelheid onder de enorme stuw­kracht verhoogd.


  Op een vlammende gaszuil joegen wij bijna loodrecht de pikzwarte hemel tegemoet. De hefschroeven gleden naar binnen. De draagvlakken begonnen hun dienst te vervullen.


  De helikopter was veranderd in een modern vliegtuig. Op acht kilometer hoogte stootten wij door de geluidsbarrière. Op vijfendertig kilometer hoogte ving ik de machine op en bracht hem in horizontale positie. Gelijk­tijdig drukte ik de stuwhendel naar voren. Wij hoorden het huilen van het plotseling op volle stuw­kracht lopende aggregaat niet meer, doch wij voelden de harde versnellingsdruk.


  De snelheidsmeter schoot verder omhoog, tot hij bij zesvoudige geluidssnelheid bleef staan. Ik schakelde terug op reisvlucht. De snelheid zakte iets. Hannibal observeerde opmerkzaam de romptemperatuur op de buitenthermometer. Zelfs in de bovenste lagen van de stratosfeer was de warmte van de luchtwrijving nog merkbaar.


  De Orinocorivier lag al lang achter ons. Volgens radar­peilingen en volautomatische positieberekening bevonden wij ons ongeveer boven de vijfde noorderbreedte graad toen het radiobericht binnenkwam. De politie van Caracas had het nest leeg aangetroffen. Opnieuw begon de grote jacht. Er werd precies verteld, hoe wij naar Venezuela hadden kunnen ontkomen. Van de verhuurfirma hadden zij inmiddels het type en het kenteken van onze machine vernomen. De geheime dienst van de Latijns-Amerikaanse Unie had snel en zeker gewerkt.


  Hannibal knikte lovend. Ik was blij, dat wij geen minuut langer gewacht hadden. In dat geval zou ik niet de eerste GWV-schaduw geweest zijn die door een kogel van een niet op de hoogte zijnde politieman gevallen was. Dat was bij een zogenaamde „binnendringingstactiek" altijd het niet van te voren berekenbare risico. Het bericht, dat onmiddellijk daarna ook door de televisie werd uitgezonden, werd gevolgd door een bevel aan alle politie-eenheden en militaire instanties van het land, om scherp uit te zien naar de omschreven machine. De een­heden van de Unie-Staten Brazilië, Columbia en Guyana kregen de opdracht om vliegende radarstations in de lucht te brengen en het luchtruim zo zorgvuldig af te zoeken alsof er een intercontinentale gevechtsraket gemeld was. Wij werden steeds interessanter afgeschilderd. Het zou wel verwonderlijk zijn, wanneer Kastro nu niet spoedig overtuigd zou zijn van de belangrijkheid van mijn zogenaamde maaninformaties. Het bericht werd veelvuldig herhaald. Ik hield de machine nauwkeurig op koers. In de robot-taster lichtte het draadkruis op het rood gemerkte kaartenvlak op. Wij raasden met rond achtduizend kilometer per uur op de Amazone toe en vlogen er juist overheen, toen in het oosten de zon opging.


  Hannibal haalde opgelucht adem. Toen verhief hij zich uit zijn fauteuil. Terwijl hij naar achteren verdween, meende hij terloops:


  — Over een paar minuten bereiken wij het door straling besmette gebied. Ik ga mijn veiligheidspak aantrekken.


  Ik knikte zwijgend. Mijn blikken waren onafgebroken op het radarbeeld gericht, waarop reusachtige oerwoudgebieden opdoken.


  Het bergachtige landschap van Venezuela lag reeds lang achter ons. Nu begonnen de grote Amazone-laagvlakten. Ik hield mij nauwkeurig op 63 graden westelijke lengte. Op die koers moest ik de westelijke uitlopers van het besmette land bereiken. Ik kon hierbij uitsluitend op het televisiebeeld afgaan, aangezien vanuit onze hoogte met het blote oog niets te herkennen viel. Toen Hannibal weer opdook, leek hij op een vermomd monster. De grauwwitte kunststof van het antistralingspak omhulde zijn lichaam volkomen. Op zijn rug bemerkte ik onder de stof de grote bult, die door het luchtfilter gevormd werd. Het was niet raadzaam om de besmette atmosfeer in te ademen. De helm had hij in zijn handen. Het filtermasker bengelde aan de nauwsluitende kap, die onder de wijde helm gedragen werd.


  Zwijgend nam hij de besturing over. Ik begaf mij eveneens naar achteren. Daar ik zeker twee hoofden groter was dan de kleine, moest ik de vreemdste capriolen uithalen om in de enge ruimte in het pak te kruipen. Toen ik eindelijk de laatste patentsluiting dichtgemaakt had en het filtermasker aan de slang door de halsopening trok, weerklonk er in de cockpit een bel. Aan de radio-installatie vlamde een rode lamp op. Gelijk­tijdig begon de luidspreker te brullen. Het was een van de automatische zenders, die men op regelmatige afstanden rondom de gevarenzone opgesteld had.


  De robotzenders werkten ononderbroken op de gebruikelijke frequentie. Het was hun taak om onachtzame pilo­ten tijdig te waarschuwen, ofschoon er op de ganse wereld geen sterveling bestond, die niet van de gevaren op de hoogte was.


  De zender gaf de exacte positie door. Daarna weerklonk de raad om van koers te veranderen en om de atoomhel heen te vliegen.


  Hannibal keek mij slechts aan toen ik mij zwaar in mijn stuurstoel liet vallen. Het gewicht van het veiligheidspak was behoorlijk. — Het is zover.


  Als antwoord trok ik de stuwhendel naar achteren en dwong daarmee de machine in een duikvlucht. De aarde schoot op ons toe — en wij kwamen steeds dichter bij de gevarengrens.


  De radiosignalen werden krachtiger en dringender. Steeds weer vernamen wij dezelfde stereotype waarschuwing. Toen ik de machine op tweeduizend meter boven de aarde opving, bevonden wij ons reeds in het besmette ge­bied.


  Ver achter ons lag de Rio Negro, die wij nog op veilige hoogte overgestoken waren.


  Daar zouden wij beslist gepeild zijn, aangezien wij in de buurt van Tapera en Vista Alegre de rivier overgevlogen hadden.


  Beide oerwoudsteden bezaten grote vliegvelden en verreikende radarstations. Daarom werd het de hoogste tijd om te verdwijnen.


  Onder ons had het oerwoud zich veranderd. Van hier­boven bood het de aanblik van een compacte planten-muur. Toen ik het radar-televisiebeeld echter vergrootte, doken plantenvormen op die ik tevoren nog nooit gezien had.


  Hannibal perste zijn lippen op elkaar toen de gammateller op zijn pols begon te tikken. Dat was het bewijs dat wij ons daadwerkelijk boven het dodelijke gebied bevonden, een gebied met een oppervlakte van tweeentwintigduizend vierkante kilometer.


  Zwijgend schoof ik het ademmasker over mijn mond en neus. De magnetische sluiting klikte. Vanaf dat moment ademde ik via de filterinstallatie, die volgens het principe van de moderne absorber-douche werkte. Ik schakelde de ingebouwde radio-installatie in en sprak enkele woorden in de masker-microfoon. Wanneer wij ons zonder de radioverbinding hadden moeten onderhouden, waren de woorden nauwelijks te verstaan geweest. Wan­neer de hoofden bovendien nog door de zware helmen bedekt waren, dan drong niet meer dan een dof gemompel naar buiten.


  — Installatie werkt feilloos, dreunde Hannibals stem in mijn koptelefoon, die in de kap ingebouwd was. Zullen we onze beschermingshelmen niet opzetten? Hoe dieper wij in het gebied doordringen, des te wilder begint de teller te tikken.


  — Wij moeten het zelfs, lachte ik bitter.


  Wij zetten de helmen op en lieten de sluitingen dichtklap­pen. Nu waren wij volledig van de buitenwereld afgesloten.


  Op mijn pols tikte de gamma-teller. Het was een opwindend geluid. In een beveiligde, speciale machine zou ik mij nu meer op mijn gemak gevoeld hebben. Daar wij ons een dergelijk transportmiddel niet veroorloven konden, vlogen wij in een machine, die nu reeds radioactief ge­worden was.


  Ik zakte tot op duizend meter - en toen zagen wij de hel - de gemuteerde hel van de Amazone die zich gedurende eenentwintig jaren in de moerassige bodem van de laag­vlakte ontwikkeld had. Alles vloeide over van welige vruchtbaarheid. De levensvormen waren afgrijselijk misvormd. Alles had daarop gereageerd, alleen het gesteente niet. Voor mijn ogen hing de brede, plastic voorruit van de cockpit. Het zicht was goed, maar toch kon ik niet meer zo duidelijk zien. Aan de hand van de elektronische positiebepaler stelde ik vast, dat wij de grens driehonderd kilometer achter ons gelaten hadden. Nu werd het ernst.


  HOOFDSTUK 6


  Wij hadden vier uur lang gezocht. Het Amazone-oerwoud was altijd al berucht geweest om zijn ondoordringbare dichtheid. Dit was echter geen oerwoud meer! Wanneer er op de planeet Venus oerwereldlijke, dampende jungles voorkwamen, dan konden die niet wilder en verraderlijker zijn dan dit gemuteerde landschap.



  Wij hadden al een paar maal over de streek gevlogen, waar de tempel van een reeds lang vergane cultuur moest staan. Wij hadden het radarbeeld op de sterkste vergroting ingesteld, maar wij hadden de ruïne niet kunnen vinden.' Ik had onze positie haarscherp berekend en deze op de kaart ingetekend. De tempel moest onder ons liggen. Eindelijk had Hannibal een glimp ervan opgevangen. Toen ik met fluitende rotoren en stapvoets naderbij vloog, kwam het mij niet meer zo verwonderlijk voor dat wij zo­lang hadden moeten zoeken.


  Het vervallen bouwsel was totaal overwoekerd. Slechts hier en daar kon men onder de dichte plantenbedekking nog een steen ontdekken. Eigenaardige gewassen, die er als dikke slangen uitzagen en felblauw van kleur waren, hadden de tempel letterlijk ingesponnen. Nu hingen wij boven die ongelooflijke plantenwereld en zochten naar een plaats om te landen. In mijn koptelefoon kraakten Hannibals vloeken. Daarbij kwam nog het tikken van de gamma-teller. De frequentie waarmee zij doorkwamen was zo groot, dat de afzonderlijke signalen tot een schril gefluit samensmolten. Wij zweefden boven een uitermate sterk besmet gebied. De radioactiviteit bedroeg iets meer dan honderdtwintig röntgeneenheden. Dat was niet mis. Meer dan zes­honderd eenheden kan een mens niet opnemen zonder onmiddellijk te sterven.


  Nauwkeurige metingen waren zo goed als onmogelijk. Wij hadden geen gebied kunnen vinden dat niet besmet was. Wel was de straling van de verschillende gebieden onderling verschillend Het ene gebied straalde sterker dan het andere.


  Het waren in allereerste instantie harde gammastralingen, waarvoor ik een heidens respect had. De in onze helmen ingebouwde gammatellers gaven geen signalen. De veiligheidspakken vervulden derhalve feilloos hun dienst.


  — Daar, rechts van de watervlakte, klonk het uit mijn luidspreker. Daar schijnt een kleine open plek te zijn.


  Ik liet de machine zwenken en keek bezorgd naar de brandstofmeters. Wij namen al brandstof uit de reserve­tanks. De gasturbine had tijdens de lange zoekactie aardig wat spirit verbruikt.


  Aangezien wij via de radio met elkaar spraken, moesten wij elke opmerking achterwege laten die een aanduiding op onze opdracht zou kunnen zijn. Het was mogelijk dat ons gesprek afgeluisterd werd. Daar beneden moesten mensen zijn, daarvan was ik absoluut zeker. Ik vloog over bomen heen die tachtig meter hoog waren. Hannibal schudde alleen maar zijn hoofd. In zijn ogen stond een blik van nauwelijks verholen ontzetting. Toen eenentwintig jaar geleden de vijf gigaton-C-bom boven dit gebied explodeerde, was de oerwereld weggeveegd. Ik had alle luchtopnamen gezien. Daaruit was over­duidelijk gebleken dat er geen boom meer had gestaan. In de nabijheid van „punt nul" was trouwens alle materie verpulverd. De verder verwijderde planten waren door de drukgolf gewoon uit de grond gerukt en door de lucht geslingerd. Het losgebroken geweld had reusachtige bomen moeiteloos ontworteld.


  Een bosgebied van vijftienhonderd vierkante kilometer had in lichter laaie gestaan.


  De weelderige vegetatie van het Amazonegebied had geen weerstand kunnen bieden aan de hoge temperaturen. Rivieren, moerassen en oerwoudmeren waren gewoon verdampt. In een kring met een diameter van tachtig kilo­meter was geen enkele vloeistof meer. De aarde was zwart en dood geweest.


  Dat wist ik alles zeer nauwkeurig. Dat was dan ook de re­den waarom wij steeds zwijgzamer werden. Hoe had zich in de loop van eenentwintig jaar een dergelijke vegetatie kunnen ontwikkelen? Hoe konden in een betrekkelijk korte tijd reusachtige bomen ontstaan die meer dan tachtig meter in de hemel torenden?


  Alle leven onder ons was in een harde gammastraling ontstaan. Er waren ook nog alfa- en bètastralen voorhanden. De radioactieve nevenproducten van de koolstoffusiebom hadden een zeer lang leven. Alle isotopen met halve waarden.


  Ik vroeg mij steeds weer af, wat hier geschied was. Ik zou in lachen uitgebarsten zijn, wanneer men mij een jaar ge­leden verteld had dat zich leven zou kunnen ontwikkelen bij een stralingsintensiteit van driehonderdvijftig tot vier­honderd röntgen.


  Nu zag ik het echter met eigen ogen. Zelfs in de gebieden die op grond van onze metingen een zeer sterke straling aantoonden, was een geheimzinnige flora ontstaan. Terwijl ik langzaam over de bontgekleurde boomtoppen vloog en naar de open plek zocht, zei Hannibal ruw:


  — Als de dierenwereld zich hier net zo ontwikkeld heeft, zul je mij voortaan alleen nog maar met een machinepistool in de hand zien.


  Ik lachte met tegenzin.


  Aan de wolkeloze hemel hing de gloeiende zon. Wij bevonden ons dicht onder de equator. Op het zuidelijke halfrond was de zomer aangebroken. Ik waagde nauwelijks nog aan het stille, met sneeuw overdekte Canada te denken. Het kwam mij voor alsof die dagen reeds honderd jaar achter mij lagen. Wij mochten niet openlijk met elkaar spreken, maar ik wist dat Hannibal met zijn opmerking op de monsterkat doelde, die de oude ons getoond had. Wij konden ons nu ook lichter voorstellen, dat temidden van deze plantenhel vreselijke monsters moesten bestaan.


  — Dierenwereld? Uitgesloten! Wat hier ten tijde van de explosie geleefd heeft, moet meteen dood geweest zijn. De planten vertrouw ik dat huzarenstukje toe, om in een zo harde straling te groeien. Maar dieren? Zij zouden de harde straling net zo min kunnen verdragen als een mens.


  Hannibal lachte weer eigenaardig.


  — Als je je maar niet vergist! Ik geef toe dat alle leven in de omgeving van het explosiecentrum vernietigd is. Be­denk echter dat buiten de absoluut dodelijke zone leven­de dieren alleen maar in de straling terechtgekomen zijn. De erfelijkheidsdragers, de genen, hebben zich veranderd. Ik ben er stellig van overtuigd, dat er hier gemuteerde dieren leven. Daarom zul je mij ook niet zonder MP zien. De dieren kunnen in de loop van de vele jaren weer het besmette gebied binnengetrokken zijn. Ook na de mutatie is de erfmassa steeds weer aan veranderingen blootgesteld zodat er volgens mijn mening monstrueuze monsters ontstaan kunnen zijn.


  Ik heb geleerd dat een mutatie niet gecalculeerd kan worden. Men kan geen bepaalde ontwikkeling voorspellen. Hier bestaan misschien levende wezens, die zich na de lange periode van gewenning in de radioactieve zone zo wel voelen als jij in het klimaat van het hooggebergte. Daarmee had hij precies gezegd, wat de chef ons bewezen had. Overigens was de kleine voorzichtig genoeg geweest om slechts van vermoedens te spreken. Het afluistergevaar was groot, daarom mochten wij niet open met elkaar spreken.


  Onze geleerden hadden het bewijs geleverd dat er hier een door en door gemuteerde dierenwereld bestond. Aan de nakomelingen van die mensen, die ten tijde van de explosie in het door straling besmette gebied geleefd hadden, waagde ik helemaal niet te denken. Toch kon ik niet de bange vraag onderdrukken, hoe nakomelingen er wel uit mochten zien, wanneer twee mutanten nieuw leven voortbrachten.


  Wij hingen nu boven de open plek. Het grensde bijna aan een wonder dat ook deze plaats niet totaal door planten overwoekerd was.


  Met langzaam draaiende hefschroeven liet ik de machine tussen de reusachtige bomen, die ons als een titanische muur omgaven, omlaagzakken.


  Het gebladerte was zo dicht dat wij geen meter ver kon­den zien.


  Hannibal droeg het zware machinepistool in zijn handen. Ik zag dat hij een rond magazijn met explosieven brisant projectielen geladen had.


  Ik landde op een verhoogde plek in het midden van de open plek.


  Onze gamma tellers tikten enigermate verdraaglijk. Dat bewees ons, dat de straling op deze plaats niet zo hard was. Toch waren zij sterk genoeg om een onbeschut mens volledig te besmetten.


  Met een aarzelende beweging schakelde ik het contact uit. Het lawaai van de gasturbine verstomde. De hefschroeven liepen uit. Het werd erg stil.


  Wij zaten in de glazen cockpit en keken elkaar zwijgend aan.


  Ik had een gevoel dat met woorden niet te beschrijven viel. Misschien zou een mens, die op een onbekend hemel­lichaam geland was, een dergelijk gevoel waarnemen. Wij voelden ons als vreemden op onze eigen planeet. Dat, wat wij hier om ons heen zagen, was niet meer onze Vertrouw­de wereld. Het was een nachtmerrie - een ware hel. Ook ik hield mijn machinepistool in de hand. De explosieve projectielen van de Thomson gaven mij enigszins een gevoel van veiligheid.


  Onwillekeurig tastte ik naar het foedraal waarin mijn Henderley stak. Het foedraal was eveneens vervaardigd uit anti-stralingsmateriaal en dicht gesloten. Tot dusver waren de wapens nog niet radioactief geworden, in tegen­stelling tot de machinepistolen. Zij waren onbeschermd prijs gegeven aan de doordringende gammastraling. Op de open plek in het oerwoud heerste stilte. Het leven zou misschien eerst na het invallen van de duisternis ontwaken, of er was werkelijk geen fauna. Dat geloofde ik echter niet, want ik had tenslotte die monsterkat gezien.


  — Wat nu? dreunde het uit de luidspreker van mijn helm. Wil je blijven zitten tot wij een ons wegen of wil je iets ondernemen?


  Achter de dikke kunststofruit van zijn helm zag ik Hannibals ogen. Hij scheen zijn zelfbeheersing herwonnen te hebben. Eigenlijk beschikte hij over een robuuste natuur en paste zich snel aan veranderde omstandigheden aan.


  — Hoe zit het met de tempel? Die kan hier niet ver vandaan zijn. Misschien maar een paar honderd meter.


  — Zie je hem soms? vroeg ik. Ik zie daar alleen iets van een schaduw. Maar het is de vraag of het stenen zijn.


  — Ik heb je direct al gezegd, niet zo diep het stralingsgebied binnen te vliegen, maakte de kleine bezwaar, doch zijn ogen fonkelden.


  Wij bleven onze rollen spelen, daar ik er nog steeds vast van overtuigd was, dat onze gesprekken afgeluisterd werden.


  — Aan de rand van het besmette gebied zouden wij voor een directe achtervolging ook veilig geweest zijn.


  — Jij moet je mond houden, wees ik hem terecht. Ik heb niet voor niets met Kastro gesproken. Hij heeft mij zo nauwkeurig mogelijk de ligging van de tempelruïne aangegeven en die hebben wij tenslotte ook gevonden.


  — Ja, maar na welke moeite! De brandstof is bijna hele­maal op.


  — Ik heb je niet gedwongen om mee te vliegen. Kastro heeft letterlijk gezegd dat ik de tempel moest zoeken, daar landen en wachten.


  Hannibal wuifde met zijn hand.


  — Tempel zoeken en daar landen, ha! En op wat of wie moeten wij hier wachten? Midden in een gebied dat op nog geen vijftig kilometer van het detonatiecentrum gele­gen is. Wil je hier soms bloemen plukken?


  — Neen. Maar de kans bestaat dat ik je uit de machine smijt wanneer je zo op mijn zenuwen blijft werken. Wij wachten. En daarmee uit. Kastro behoort niet tot die mensen die onzin kletsen. Wanneer hij zegt, dat wij hier moeten wachten, dan heeft hij daarvoor een reden. Misschien laat hij ons ophalen.


  — Waarmee?


  — Beslist niet met een limousine, antwoordde ik geprikkeld.


  Hannibal was als partner uniek. Hij bracht het voor elkaar om ons „hoorspel" echt te doen klinken.


  — Misschien stuurt hij een machine waarmee wij kunnen ontkomen, voegde ik eraan toe.


  Daarna zwegen wij en verstonden ons met elkaar alleen nog maar met tekens, omdat wij er werkelijk geen flauw vermoeden van hadden, hoe het verder zou moeten gaan. Nadat wij een half uur gewacht hadden en er nog steeds niets gebeurd was, begon ik langzamerhand mijn geduld te verliezen. Ik voelde dat mijn opwinding een ventiel nodig had. Maar in de machine kon ik mij niet afreageren. Plotseling verbrak ik de stilte en zei:


  — Open de deur. We stappen uit en gaan naar de tempel. De machine zal beslist niet gestolen worden.


  — De eerste verstandige gedachte sedert je geboorte, luid­de Hannibals commentaar. Mij werkt die ledigheid ook op mijn zenuwen. Heb je iets bij je waarmee wij de lianen en andere planten kunnen kappen? Een hakmes of zoiets?


  Achter de plastic ruit van zijn helm zag ik een grijnzend gezicht.


  — Nee, heb ik niet. Wij komen er zo ook wel door. De tempel kan niet meer dan tweehonderd meter verwijderd zijn, ook al is hij van hieruit niet te zien. Eruit, nu heb ik er genoeg van.


  Ik hoorde zacht onderdrukt vloeken toen hij moeizaam uit de cockpit klauterde. Ik volgde hem en sloot de machine zorgvuldig af. Het was een gecompliceerd slot. De doorzichtige kunststoffen voorruit van de cockpit kon zelfs niet met een bijl ingeslagen worden. Toen stonden wij in het dichte mos dat voor een deel zelfs over de naakte rotsbodem gewoekerd was. De natuur scheen hier een griezelige vitaliteit ontwikkeld te hebben. Ik had altijd gemeend dat in een dicht, tropisch oerwoud overal dierengeluiden te horen waren. Hier echter was het absoluut stil.


  Het was volkomen bladstil hetgeen de angstaanjagende indruk nog versterkte.


  Wij waren door een plantenmuur omgeven. Waar wij ook keken, overal torenden onwerkelijk gevormde bomen de hemel in. Het was een ondoordringbare wand, waarachter zich duizenden gevaren konden verbergen. Nu pas begreep ik de woorden van de oude.


  Toen hij ons de ontzetting van onze collega's geschilderd had, was mij dat alles nogal een beetje overdreven voorgekomen. Nu zag ik evenwel met eigen ogen wat deze mannen doorgemaakt hadden.


  Hannibal stond dicht naast mij. In zijn door het veiligheidspak omsloten handen hield hij de zware Thomson. Er zat een trommelmagazijn met 130 schoten in. Boven­dien bungelden aan zijn riem nog twee reservemagazijnen. Ook ik had twee reservemagazijnen meegenomen. Wij beschikten derhalve over een niet te onderschatten vuur­kracht, die ons echter van weinig nut zou zijn, wanneer wij een opdoemend gevaar niet tijdig zouden herkennen. Ik keek naar de rand van de open plek die ongeveer veer­tig meter voor ons lag en waarachter de tempel zou moe­ten liggen. Ik had mij het beeld vanuit de lucht nauwkeurig ingeprent.


  — Laten we gaan, zei ik nerveus.


  Ditmaal behoefde ik mijn opwinding niet te spelen.


  — Jij blijft vlak achter mij, deelde ik Hannibal mee. Dek mij in de rug voor het geval er een of ander dier opduikt. Aarzel niet te schieten wanneer je iets ziet.


  Hij lachte geforceerd. Het klonk pijnlijk in mijn oren.


  — Zo snel als ik mijn vingers krommen kan, kan een wezel niet eens springen. Daar kun je rustig op vertrouwen. Vluchtig moest ik aan de mutanten denken die volgens een rapport van de GWV in dit gebied moesten leven.


  Hoe, in 's hemelsnaam, moest ik de mismaakte nakomelingen van door straling besmette mensen van een dier onderscheiden? Zou ons wel tijd genoeg blijven om zo'n wezen nauwkeurig gade te slaan? Ik was zo nerveus dat ik niet zou aarzelen te schieten. In ons waren instincten ontwaakt die ons ertoe moesten dwingen bij het minste geruis de trekker over te halen.


  Het lag geenszins in onze bedoeling om mensen, gemuteerde mensen te doden. Wij moesten uitsluitend bewijzen tegen Emanuel Kastro produceren en dan weer verdwijnen.


  Wat konden wij echter ondernemen tegen onze wil tot overleven, wanneer die ons dwong tot reageren? Misschien was het een fout van de oude geweest ons de monsterkat te laten zien.


  Terwijl ik hierover nadacht en oplettend de omgeving in het oog hield, liep ik langzaam op de rand van het oer­woud toe, dat zich op enkele tientallen meters voor ons bevond. Uit mijn koptelefoon klonk de zware ademhaling van Hannibal. Hij scheen zeer nerveus te zijn. De dichte plantenmuur kwam steeds dichterbij. Tenslotte zag ik de blauwachtige stengels die er als dikke slangen uitzagen. Het schenen gemuteerde lianen te zijn. Toen ik nog dichterbij kwam, richtten zij zich op. Plotseling was beweging ontstaan in het duistere schouwspel. Vloekend sprong ik achteruit. Gelijktijdig zag ik Hannibals ontzette ogen.


  — Wat is dat? Het lijkt erop alsof die planten ons bemerkt hebben.


  Ik moest bekennen dat hier mijn ergste vrees overtroffen werd. Toen ik mij terugtrok, wiegden de armdikke sten­gels in de zwoele lucht heen en weer. Dan zonken zij langzaam op de bodem terug. Alles was weer als voorheen. Zweet parelde op mijn gezicht. Toen pas merkte ik dat ik de airconditioning van mijn veiligheidspak niet ingeschakeld had. De vochtigheid van het lichaam moest absoluut geabsorbeerd worden wanneer ik niet binnen enkele minuten in een vochtig-hete broeikas wilde zitten. Ook Hannibal had er niet aan gedacht. In de cockpit was het aangenaam koel geweest. Wij schakelden snel de installatie in. Nu werd het beter. Ik veegde het zweet van mijn gezicht aan de stoffen binnenkant van mijn kap. Het gevolg was dat de doorzichtige helmruit besloeg. Toen deze eindelijk door de gefilterde luchtstroom gereinigd was, ging ik voorzichtig verder. Ik beschreef een wijde boog om de planten heen. Tenslotte gelukte het mij deze gevaarlijke plek te omzeilen.


  Nadat wij zover doorgedrongen waren, herkenden wij plotseling de schaduwachtige contouren van de tempel. Hij was volkomen overwoekerd. Slechts weinig resten van muren waren vrij van planten gebleven. De tempel had de vorm van een afgestompte piramide met enkele vervallen nevengebouwen. Op dat ogenblik dacht ik er niet over na, in welke cultuurepoche hij wel gebouwd was. Dat was op dit moment een bijkomstigheid en irrelevant.


  Nauwelijks dertig meter voor ons begonnen de eerste mu­ren. In de voegen woekerden grassen en mos, die deels in blauwachtige kleuren glansden. Wat had de gammastraling uit de planten gemaakt?


  Met een schietklare MP in de handen liep ik op de muur toe, waarin ik een brede toegang ontdekte. Het was een gang tussen twee gebouwen, waarvan alleen nog maar muurresten overeind stonden.


  Uit mijn informaties wist ik dat de geheime atoomcentrale in de onmiddellijke nabijheid van de tempel moest liggen.


  Ik liep verder de mine binnen, die door geweldige bomen overschaduwd werd. De doorgang voerde tamelijk steil omhoog en plotseling kon ik een deel van het voormalige bouwwerk onderscheiden.


  Het complex was veel uitgebreider dan ik op het eerste gezicht gedacht had. Bewaard gebleven was echter alleen maar de piramide, die ongeveer veertig meter hoog in de hemel torende. Aangezien de bomen echter tweemaal zo hoog waren en hun griezelige takkenwirwar zich naar alle kanten uitstrekte, scheen het mij niet meer zo verbazing­wekkend dat wij vier uur nodig gehad hadden om het ver­vallen bouwwerk te ontdekken.


  Ik struikelde over een steen. Op dat moment hoorde ik Hannibals geschreeuw.


  Ik draaide mij razendsnel om en zag wat zijn alarmkreet veroorzaakt had.


  Tussen de puinhopen van een ingestort bouwwerk had zich iets opgericht. Ik zag een reusachtige muil met kaken waaruit naaldscherpe slagtanden van een halve meter leng­te naar buiten staken. Gelijktijdig hoorde ik door mijn geluiddempende helm een oerwereldlijk gebrul. Het monster schoot uit een vervallen poort naar voren, als door een katapult gelanceerd.


  Ik zag een slangvormig reuzenlichaam, zeldzaam genoeg op vele krachtige poten die uit de onderzijde van het lichaam te voorschijn kwamen. Het monster was zo snel dat men zijn bewegingen nauwelijks kon volgen.


  Steeds verder kwam het naar voren. Het lichaam scheen helemaal geen einde te hebben.


  Dit alles nam ik in fracties van seconden waar. Vooral de reusachtige kop met de opengesperde kaken viel mij op. Groenblauwe schubben, een soort hoornpantser, glom in de spaarzame zonnestralen, die zich slechts met moeite een weg door de dichte takken konden banen. Hannibal schreeuwde nogmaals . Dan rukte hij eindelijk zijn machinepistool omhoog.


  Ik schoot net een halve seconde eerder. In een razend staccato joegen de projectielen uit de loop. Ik trof het on­dier precies beneden de kop. Het had zich vlak voor Hannibal opgericht. Kennelijk had het zich op de kleine willen storten, doch zijn plannen werden binnen een seconde doorkruist toen ik de trekker overhaalde. Het wezen sprong omhoog. Het lange lichaam scheen po­gingen te ondernemen om in de lucht te springen en kwam dan met een dreunende slag op de bodem terecht. Plotseling was Hannibal verdwenen. Ik schreeuwde naar hem doch ik hoorde alleen maar het angstaanjagende gebrul van het monster. Het kronkelde op de bodem in het rond en sloeg vervaarlijk met al zijn poten, zodat stukken puin door de lucht vlogen. Eerst nu kwam ik op de gedachte dat het een gemuteerde reuzenslang moest zijn.


  Toen het schokkende lichaam opnieuw opsprong en de lange, brede kop zichtbaar werd, vuurde ik de rest van mijn magazijn rechtstreeks in de reusachtige strot. Daar­na rende ik met grote sprongen weg om niet door het schokkende lichaam verbrijzeld te worden.


  Nooit tevoren had ik zulke boosaardige ogen gezien. Toen ik mij enigermate in veiligheid bevond, zette ik een nieuw magazijn in mijn MP en zette het met trillende vingers op scherp.


  Ik laadde zo snel door dat mijn veiligheidshandschoen bijna in het slot terecht was gekomen. Ik had een vol­ledig magazijn nodig gehad om het monster te vernietigen.


  — Waar ben je nou? Wat is er aan de hand? schreeuwde ik vertwijfeld in de microfoon.


  Toen hoorde ik Hannibals schaterende lach.


  — Je zult raar opkijken, lange! Je jachtbuit ligt vlak voor de muurnis waarin ik mij in veiligheid heb gebracht. Ik kan mij hier nauwelijks bewegen. Wanneer het monster met zijn laatste reflexen nog langer tegen de stenen slaat, stort mijn dekking in.


  Dat was eigenlijk alles. Voorzichtig schreed ik op de schedel van het slangen­monster toe. Die was ongeveer twee meter lang. De lengte van het hele lichaam schatte ik op twintig meter. Langzaam liep de doodsstrijd af. Dat had echter tot gevolg dat het nog slechts licht trekkende lichaam zich tot een enorme vleesberg oprolde. De staart sloeg nog steeds. Hard sloeg hij tegen de muurresten, waarin Hannibal ge­vlucht was.


  — Pas op, kleine, ik los nog een paar schoten.


  — Is ook niet meer dan je plicht. Als jij je zo vlak bij die sabeltanden bevond zou de adem je ook in de keel zijn blijven stokken, dreunde het in mijn luidspreker.


  Ik richtte zorgvuldig op de schedel en schoot.


  Daarna trok ik de kleine uit de muurnis. Hij was uitgeput en steunde zwaar op mijn arm. Hij ademde piepend.


  Toen wij ons verwijderd hadden, kuchte hij:


  — Ik heb er genoeg van. Als wij nu niet opgehaald worden vlieg ik met de machine weg. Van mijn part kun je hier blijven. Wat was dat eigenlijk?


  Bevend wees hij naar de ruïne. Ik moest eerst diep adem halen voor ik hem kon antwoorden.


  — Ik weet het ook niet. Hoe moet je een beest noemen dat nooit bestaan heeft? Ik houd het voor een gemuteerde slang, misschien een nakomeling van een anaconda.


  — Wat? Een slang? rochelde de kleine. Hij heeft toch po­ten en is gepantserd als een alligator. Bovendien heeft het gebruld, zodat mijn hoofd bijna uit elkaar sprong. Als ik niet in de laatste seconde die nis bereikt had, was ik er aan gegaan.


  Zo snel als dat monster uit die poort tevoorschijn sprong kon ik helemaal niet schieten. Sinds wanneer brullen slangen?


  Die vraag had ik mijzelf ook al gesteld. Maar wij hadden het geluid beiden gehoord, daaraan kon geen enkele twijfel bestaan.


  Wij stonden ongeveer tien meter boven de oerwoudbodem. Om ons heen was alles weer stil. Maar onze zenuwen waren tot het uiterst gespannen. Wij hadden moeten leren dat deze streek alles behalve veilig was. Juist toen ik Hannibal een aanwijzing wilde geven, gebeurde datgene waarop ik al een uur had gewacht. Onze luidsprekers kraakten. Er klonk een mannenstem die feil­loos op onze radiofrequentie zat.


  — Hallo, Vilmar, blijft u staan waar u zich thans bevindt. Er zijn hier nog meer van dat soort diertjes. U schijnt de voorkeur te geven aan de oude muur.


  De spreker lachte geamuseerd. Ik beet mijn tanden op elkaar. Hannibal stond met een schietklaar wapen in het rond te kijken, maar er was niemand te zien.


  — Geen opwinding, Cyner, klonk weer de stem. Ik heb u op het beeldscherm. Blijft u wachten, ik laat u ophalen. Haalt u het echter niet in uw hoofd die man neer te schieten, ook al ziet hij er wat ongewoon uit.


  Onze gesprekspartner lachte opnieuw. Toen wist ik wat die woorden te betekenen hadden. Zwaar ademend vroeg ik:


  — Wie bent u? Waar hangt u uit? Hoe komt u in deze hel? Hoort u tot Kastro's mensen? Wij moesten inderdaad hier wachten. Voor ons vertrek heb ik nog met Kastro gesproken.


  — Ik weet het, ik weet het. Wij ontvingen echter pas twee uur geleden bericht. Weest u blij dat u zoveel tijd gehad hebt om de tempel te zoeken. U had waarschijnlijk niet meer geleefd, wanneer ik nog later op de hoogte gebracht was. Wij hebben iets tegen ongenode gasten.


  — Verdomme, schreeuwde Hannibal met overslaande stem. Waarom hebt u zich niet meteen gemeld? Waarom hebt u ons een eeuwigheid laten wachten? U had ons op zijn minst voor deze monsters kunnen waarschuwen. Een exemplaar had mij bijna te grazen gehad.


  — Vilmar heeft snel en zuiver geschoten. Bovendien wilde ik eerst weten, of u betrouwbaar bent.


  — En dus hebt u onze radiogesprekken afgeluisterd, hè? zei ik koel.


  — Natuurlijk, antwoordde de onbekende.


  Hannibal en ik keken elkaar aan. Wij waren beslist niet te voorzichtig geweest. Een verkeerd woord had ons kunnen verraden.


  — Dat was dan voorlopig alles. Wacht u nog een paar minuten en houd u uw ogen open. De kota's zijn nog gevaarlijker dan die slangen.


  — Kota's? Wat zijn dat? vroeg ik ongerust.


  — Oh. Lieve diertjes die zeer bloeddorstig zijn. Ze zien er­uit als tijgers, alleen zijn ze met een hoornpantser omhuld. In vergelijking is een tijger een onschuldig poesje. Past u goed op, maar schiet u niet op mijn man.


  De stem verstomde. Nu wisten wij, welke dieren kota's genoemd werden. Wij hadden een exemplaar gezien, maar dat scheen nog jong geweest te zijn. Het was in elk geval niet zo groot als een tijger geweest.


  Wij stonden ruggelings tegen elkaar en hielden de omgeving scherp in het oog. Voor ons lag het slangenlichaam. Het bewoog niet meer.


  Het duurde een paar minuten voordat Hannibal de beweging zag. Hij scheen steeds het geluk te hebben om onbekende objecten het eerst in het oog te krijgen.


  — Pas op, daar komt iets aan, waarschuwde hij.


  Ik draaide mij snel om en ontdekte nu het monsterachtige wezen. Het kwam langzaam de rotsachtige weg omlaag geschommeld en zal ongeveer 2.50 meter groot geweest zijn. De benen waren zeer kort en zuilvormig. De armen waren eveneens kort. Hij leek dus in geen geval op een aap.


  Toen ik daarentegen de spierbundels onder de geelgroene huid bekeek, werd ik beslopen door een sterk gevoel van onbehagen.


  Het was ongetwijfeld een mutant. Hij was bijna net zo lang als breed, een vormeloze kolos. Het geweldige hoofd met de vooruitspringende ogen zat zonder nek op de massale schouders. De lippen leken op twee reusachtige worsten. Het voorhoofd was over de ogen gewelfd. Hannibal kreunde zachtjes. Mijn handen omspanden de MP vaster.


  Goed, dat wij door de onbekende spreker gewaarschuwd waren.


  Het monster kwam langzaam op ons toe. Het kon kennelijk het hoofd niet draaien. Ik had gemerkt dat hij steeds het hele lichaam moest omdraaien. Alleen de armen en een deel van de borst was naakt.


  Wat ik daar zag was voor mij ruimschoots voldoende. Dat was een nakomeling van normale mensen, wier genen beschadigd waren. Nu zag ik met eigen ogen wat gamma radioactiviteit teweeg kan brengen.


  — Laat je wapen zakken, riep ik in de microfoon. Hannibal gehoorzaamde onwillig.


  De mutant aarzelde. Zijn lippen vertrokken zich tot een schrikaanjagende grijns. Tanden scheen hij ook niet te hebben. In plaats daarvan vermoedde ik botstompen, die echter zeer scherp moesten zijn.


  Langzaam liet hij de pijp, die hij in zijn reusachtige handen hield, zakken. Toen pas zag ik dat hij met een moderne hogedruk-vlammenwerper uitgerust was. Het druk­vat bungelde nonchalant op zijn rug. Met dit model vlammenwerper kon men minstens honderd meter ver stralen. Dit scheen in de atoomhel van de Amazone het meest werkzame wapen te zijn. Tien meter voor ons bleef hij staan en begon te spreken. Daar ik de woorden duidelijk verstond, moest hij over een indrukwekkend stemvolume beschikken.


  — Nou, vooruit, waar wachten jullie nog op, donderde het uit zijn vormeloze mond. Volg mij en houd de ogen open. Het wemelt hier van de kota's. Ik let van voren op, houden jullie zijwaarts de buurt in het oog. Let vooral ook op de takken. Kota's kunnen goed klimmen. Ik heb er eens een gezien die vanuit een hoogte van twintig meter omlaag sprong en toch zijn doel niet miste. Vooruit, kom!


  Na deze uitnodiging draaide hij zich moeizaam om en begon de weg terug te stampen. Wat moest dit monster gebruld hebben om ons de woorden zo duidelijk te doen verstaan!


  Onze pakken bleven uiteraard hermetisch gesloten, terwijl wij onze koptelefoons op het hoofd hielden. Ditmaal liep Hannibal voorop. De mutant bekommerde zich niet om ons. Hij scheen ervan overtuigd te zijn dat wij hem volgden. Zijn vlammenwerper hield hij stevig in de hand. De brandstofcilinder op zijn rug woog ruim tweehonderd kilogram, doch hij scheen het gewicht nauwelijks te bespeuren. De vlammenwerper was waarschijnlijk een inbouwapparaat voor een lichte pantser. Onze begeleider sleepte de ganse last op zijn rug! Werkelijk, "Onderneming Pegasus" zette goed in!


  HOOFDSTUK 7


  Na enkele minuten viel mij iets op dat ik voordien niet bewust geregistreerd had. Ik had alleen maar zo'n gevoel gehad dat er aan de mutant iets ontbrak. — Natuurlijk - hij droeg geen veiligheidspak! Zou het ge­muteerde, intelligente leven daadwerkelijk in staat zijn om zonder enige bescherming in de harde straling te existeren?



  Deze mogelijkheid scheen mij monsterachtig! Dit was in strijd met alle theorieën die door de biologen van de GWV ontwikkeld waren.


  Wij hadden ons al verbaasd over de plantengroei. De dierenwereld die ook geen bescherming bezat, was nog enigszins te begrijpen.


  Nu echter zag ik een nakomeling van normale mensen over rotsen lopen die zeer hard straalden. Mijn gammateller tikte ononderbroken. Ik registreerde meer dan zeven­duizend eenheden.


  Tijdens mijn opleiding had ik geleerd dat een mens bij een dergelijke straling binnen de kortste tijd de hoogste dosis van zeshonderd röntgeneenheden opneemt. De mutant ontving in elke minuut een hoeveelheid straling die voor normale mensen dodelijk zou zijn. Hoe was dat mogelijk! Welk wonder had de almachtige natuur volbracht? Had hij het totale leven veranderd? Waren de biologische functies van het lichaam veranderd? Voelden de gemuteerde cellen zich zelfs wel onder de harde straling?


  Wanneer dat inderdaad het geval was, dan moest hetzelfde voor de fauna en de flora gelden. Ik was mij ervan bewust dat hier een enorme opgave voor de wetenschap lag.


  Er moest zo snel mogelijk vastgesteld worden wat er eigenlijk gebeurd was. Een interessante arbeid voor onze radiobiologen.


  Vroeger had ik altijd aangenomen dat een sterk besmet gebied somber en dood moest zijn, vol afgestorven plan­ten. Nu beleefde ik het tegendeel! Mijn verstand weigerde de feiten te erkennen.


  Voor ons schommelde de kolos over de weg die langzaam smaller en steiler werd. Toen wij de solide fundamenten van de piramide naderden ontdekte ik iets alarmerends. Wij stonden plotseling voor een tamelijk brede en uit­stekende betonweg waarop geen planten groeiden. De weg was echter door de overkoepelende takken en bladeren van de reusachtige bomen zo overdekt, dat zich een soort tunnel gevormd had. Dat was de voortreffelijkste camouflage tegen ongewenste blikken vanuit de lucht die ik ooit gezien had. De doorgang kon pas gezien worden, wanneer men er vlak voor stond.


  De betonnen strook eindigde voor de massieve steenblok­ken van de piramide, doch ik twijfelde er niet aan dat hij daar verder liep.


  De tempel lag rechts van ons. Meer naar links maakte de weg een bocht, maar ik kon nog een vrije ruimte her­kennen, die eveneens met beton bedekt was. Hij was rond en uitstekend geschikt als landingsplaats voor zware trans­portvliegtuigen. Moderne machines konden met hun machtige rotoren op het kleinste oppervlak landen. Toen ik scherper keek stelde ik vast, dat het vliegveld kunstmatig gecamoufleerd was. Waarschijnlijk betrof het hier een kunststof net met grote mazen, dat door natuurlijke plantengroei overwoekerd was. Ook wanneer het net door een straal van de radartaster geraakt werd, ontstonden er geen metaalreflexen.


  De schuilplaats was voortreffelijk; dat moest ik toegeven. Een ontdekking was zo goed als onmogelijk aangezien niemand zich zonder dwingende reden in de atoomhel waagde.


  De mutant observeerde ons. Onwillekeurig sloeg ik mijn ogen neer.


  Hannibal wierp mij een blik toe. Ook de kleine had begrepen dat wij vlak voor de atoomcentrale stonden, die reeds eenentwintig jaar geleden een bron van internationale zorg was geweest.


  Misschien doe ik er beter aan om hier op te merken, dat het bedrijf van een particuliere en niet gelicentieerde atoomcentrale in de meeste staten verboden was. Er bestond een internationale atoomveiligheidswet die ook door de machthebbers van de Grootaziatische Statenbond erkend werd.


  Geleerden en technici, die zich ertoe lieten verleiden in een niet toegestaan kernfysisch bedrijf te werken, werden zwaar gestraft. De internationale gerechtshoven kenden in dit opzicht geen genade.


  Ik hield dat ook voor juist. Het atoom is geen speelgoed, zeker niet voor mensen, die het voor egoïstische doeleinden wilden gebruiken.


  Daarom volgde generaal Relings dit spoor zo hardnekkig. Wij moesten alleen maar bewijzen dat Kastro de initiatief­nemer van dit bedrijf was. Zodra dit doel bereikt was, was er voor de miljardair geen ontkomen meer. Hannibal keek nogmaals naar het voortreffelijk gecamoufleerde vliegveld, dat de bevoorradingsbasis van de centrale was. Ook de weg sprak duidelijke taal. De mutant draaide zich om. Hij scheen voorzichtig te worden.


  — Oppassen, bromde hij. Hier in de tunnel zitten altijd monsters. Gisteren hebben ze Kuko te pakken gekregen. De kota's springen van boven naar beneden. Schiet u maar eens naar boven in de takken. Ik wil hier liever geen vuur verspreiden als het niet absoluut nodig is.


  Dat „vuur" doelde kennelijk op zijn vlammenwerper. Ik staarde onderzoekend omhoog. Het veiligheidspak begon op den duur hinderlijk te worden. Zweetdruppels stroom­den in mijn ogen.


  Boven ons bevond zich een dichte wand van planten, kleurrijke bloesems en mij onbekende parasieten. Ik zocht naar een tegenstander, doch er was niets van dien aard te ontdekken.


  De mutant wees ongeduldig naar boven.


  — Daar, dat bevalt mij niet. Altijd wanneer die gele vlees­eters hun bloesems openen, is er iets levends in de buurt. Schiet dan toch, richt op die kant.


  Ik bemerkte de gele gewassen. Dit waren kennelijk vlees­etende planten.


  Ik trok de MP tegen mijn schouder en joeg een vuurstoot de loop uit. De projectielen explodeerden rondom de gele bloesems. Plotseling hoorden wij een oerwereldlijk gehuil. In de dichte wirwar van takken en bladeren bewoog iets. Nu schoot ook Hannibal.


  Het huilen ging over in een luid gekrijs. Ik ontwaarde het schubbige lichaam van een tijgergrote roofkat die met grote sprongen over de dikke takken joeg en verdween. De mutant lachte. Het klonk ongeveer als het getrompet­ter van een olifant.


  — Goed, goed! sprak hij. Jullie bent snel van begrip. Je moet hier altijd verdomd oppassen. De kota's weten dat hier goedkoop vlees te krijgen valt. Vooruit, kom!


  Wij volgden hem verder. Wij waren nu nog voorzichtiger geworden. Ik hield mijn blik onafgebroken op het plantendak tot wij voor de gigantische steenblokken van de piramide stonden.


  Het gesteente zond krachtige stralen uit want mijn gammateller ging als een razende tekeer. Het tikken was veranderd in een schril gefluit. Het apparaat was zo langzamerhand aan het einde van zijn capaciteit gekomen. Met afgrijzen keek ik naar het wezen dat ongeveer ander­half maal zo groot was als ikzelf. Hier scheen alle leven tot het reusachtige vergroot te zijn. Dat was weer een fenomeen dat ik niet begrijpen kon. Een mutatie behoefte helemaal niet bijzonder groot te zijn; het komt in principe alleen op de vervorming aan.


  Voor ons gleed de steenwand open. Er ontstond een opening waar men slechts met moeite doorheen kon kruipen. Ik was er van overtuigd dat er nog een grotere toegang bestaan moest, want tenslotte moest er ook materiaal naar binnen.


  Wij belandden in een smalle, verlichte gang. Achter ons gleed de steenwand weer dicht.


  Zwijgend volgden wij de mutant tot hij aan het einde van de gang bleef staan en op een verborgen contact drukte. Voor ons gleden schuifdeuren open. Zij bestonden uit staal, doch aan de binnenkant waren zij met radioplast bekleed. Protenin-plast was de nieuwe kunststof die bete­re afscherming bood dan het bekende lood. Eerst dankzij dit lichte materiaal was de plaatsing van atoomreactoren in vliegtuigen en ruimteschepen mogelijk geworden.


  De bekleding was ongewoon sterk. Ik schatte de dikte op ongeveer een halve meter, zodat de beschermende werking zo groot was als een betonmuur met een dikte van vijf meter.


  Hannibal floot door zijn tanden.


  Wij gingen door de stralingssluis, die beslist niet door de bouwers van de piramide gebouwd was. Toen belandden wij in een andere gang die volledig met proteninplast bekleed was. Mijn gammateller was verstomd. Hij tikte nog slechts matig. Dat was het bewijs van de straling die door onze veiligheidspakken was opgenomen. Aan de buitenkant waren zij natuurlijk radioactief. Opnieuw opende zich een deur. Nu bevonden wij ons in de absorbersluis.


  Wij werden door een douche besproeid. Deze werkte volgens het Kundsing-proces dat feilloze reiniging van anorganische lichamen bewerkstelligde. Ofschoon de scherpe ontsmettingssubstantie voor normaal weefsel schadelijk was, trad ook de gemuteerde gigant in de mot­regen van de douche, die geen enkel schadelijk effect scheen te hebben op de zeldzaam knetterende huid. Mijn gammateller tikte steeds langzamer totdat hij ten­slotte geheel verstomde. Wij waren vrij van radioactiviteit. De absorber-douche staakte zijn arbeid automatisch. Er ging een andere deur open waarachter wij de kooi van een lift zagen.


  Aarzelend opende ik mijn veiligheidspak en trok ook de beschermingshelm van mijn hoofd. Hannibal zuchtte opgelucht toen hij eveneens zijn helm afdeed en zich door de van zweet plakkende haren streek. Nu konden wij einde­lijk weer normaal met elkaar spreken.


  — Zo, jullie bent het werkelijk, brulde een stem.


  Ik drukte mijn handen tegen mijn oren. De ogen van de kleine sperden zich wagenwijd open. Daar hij zelf over een luid stemorgaan beschikte, scheen hij de mutant bijna een beetje te bewonderen.


  — Verdomme, moet u absoluut zo hard schreeuwen? steunde ik. Vergeet u niet dat wij geen helm meer dragen.


  Hij lachte dreunend.


  — Goed, dan zal ik wel weer fluisteren, gromde hij, terwijl mijn trommelvliezen nog vibreerden. Altijd moet je hier fluisteren! Zijn jullie goed schoon? Beneden verdragen ze geen straling.


  Even later stonden wij in de liftkooi. De reus drukte ons bijna plat aangezien de kooi tamelijk klein was. Ontzet keek ik naar zijn knetterende huid. Hij zag eruit als uit­gedroogd leder, gemummificeerd door de straling. Ik zou graag een paar vragen gesteld hebben maar onze begeleider scheen niet bijzonder gul te zijn met informaties. Ik zag er ook graag vanaf wanneer ik aan zijn „fluisteren" dacht.


  Vlak voor mijn gezicht ontdekte ik een televisielens. Natuurlijk werden wij onafgebroken geobserveerd, zodat wij buitengewoon voorzichtig moesten zijn. De lift hield met een ruk stil. Wij kwamen weer in een kleine voorruimte. Daar stond iemand die er tot mijn opluchting menselijk uitzag. Het was een tamelijk smerig uitziende Amazone-Indiaan, doch op dat ogenblik hield ik hem voor een prachtexemplaar van het menselijke ras. Hoe snel kan men zijn meningen toch herzien.


  — Zijn jullie werkelijk goed schoon? vroeg hij in perfect Engels. Doe eens een buikdans. Vooruit, begin!


  Ik keek hem geïrriteerd aan. Hannibal meende op zijn eigen vriendelijke wijze:


  — Wie heeft eigenlijk die zwavelzuur op je haren gedruppeld?


  — Hoezo? vroeg de Indiaan, wiens verwonderde gezichtsuitdrukking mij tot lachen prikkelde.


  Ook de kleine kon zijn plezier niet onderdrukken. De Indiaan keek ons achterdochtig aan.


  — Nou, vooruit, dansen! Ik moet jullie betasten.


  Eindelijk hadden wij hem begrepen. Toen hij met de gammateller naderbij kwam, draaiden wij ons in het rond. Dat noemt men hier buikdansen.


  De mensen hier schenen een eigen woordenschat te bezit­ten.


  Na vijf minuten liet hij ons met rust. Daarna konden wij onze weg vervolgen. Waarheen ik ook keek, overal zag ik zware proteninplast bekleding. Vooral de buitenwanden waren sterk afgeschermd.


  Toen hij ons opnieuw door een gang voerde, vroeg ik:


  — Zeg eens, waar brengt u ons eigenlijk heen? Behoort dit alles nog tot de oude tempel? Wij bevinden ons toch min­stens dertig meter onder de aarde. Hebben jullie hier een of ander bedrijf?


  — Vijftig meter diep, luidde zijn antwoord. De generaal zal je alles vertellen.


  — U vertellen, verbeterde ik hem. Wanneer wij elkaar beter hebben leren kennen, kunt u jij tegen mij zeggen.


  — Doet u niet zo dik, verzette hij zich. U mag blij zijn dat wij u opgenomen hebben. De generaal wilde het helemaal niet.


  — Dat hebben wij gemerkt, merkte Hannibal op. Wie is dat eigenlijk? -Wie?


  — De generaal, verduidelijkte de kleine.


  — Zult u zien, morde de Indiaan. De generaal is hier de commandant. Ik moet u naar hem toebrengen.


  Nu werd de gang breder. Nadat wij door een hal met twee gewapende bewakers waren gegaan, kwamen wij in een tunnel waarop enkele schuifdeuren uitkwamen. Wij schenen ons in een onderaards labyrint te bevinden. Onze begeleider bleef vlak achter ons. Wij hoorden zijn luide adem. Welke rollen zouden de gemuteerde wezens hier spelen?


  De Indiaan bleef voor een deur staan en zei iets in een microfoon. Er volgde een kort antwoord in een mij onbekend inboorlingendialect. Toen gleed de vleugel open. Ik zag een grote en luxueus ingerichte ruimte. Natuurlijk waren er geen vensters, doch de verlichting was voortreffelijk. Langs de wanden liepen pijpen van de airconditioning. Nog voor wij het vertrek betraden hoorde ik het doffe gestamp van zware machines. Vanuit de verte klonken stemmen. Daartussendoor hoorde ik een felle schreeuw. Hannibal greep instinctief naar zijn wapen voordat het hem met een vreselijk geweld uit de hand ge­trokken werd.


  Achter ons stond de mutant. Zijn grote kogelachtige ogen fonkelden woedend.


  — Geen domheden. Hier dat wapen!


  De kleine kreunde zachtjes. Met zijn linkerhand masseer­de hij zijn geschonden arm, die de mutant volgens zijn wijze slechts licht beroerd had. Hoe zou een mens er wel uitzien, die door dit krachtige wezen werkelijk aangevallen was?


  Ik overhandigde hem zwijgend mijn machinepistool. De Indiaan nam de beide wapens over en wees naar de kamer. Toen ik mijn voet ophief, hoorde ik een bekende stem. Deze behoorde ongetwijfeld aan de man, die via de radio met ons gesproken had.


  — Niet zo grof, Manzo. Je had hem bijna zijn botten gebroken.


  — Dan had hij maar niet met zijn MP moeten spelen. Daar houd ik niet van, generaal.


  De man lachte. Toen ging ik naar binnen. Ik zag een groot, metalen schrijfbureau, waarvan de ene helft als schakelbord dienst deed. Erachter zat een slanke, witharige man die ik terstond herkende. Ik had een foto gezien in het dossier dat de GWV mij ter inzage had gegeven. Dit was niemand anders dan de dood­gewaande chef van de generale staf van het Braziliaanse Unie-leger, generaal Cordóba. Hij was de rechterhand ge­weest van Emilio de Deseado, die eenentwintig jaar gele­den geprobeerd had de centrale regering van de toenmaals ontstane Latijns-Amerikaanse Unie ten val te brengen en een dictatoriaal regime in te stellen. Ik moest mij beheersen om mij niet te verraden. De man zat achterovergeleund in een draaibare bureaustoel. Hij droeg een lichtblauw fantasie-uniform met brede, gouden epauletten. Binnen handbereik lag voor hem op het blad van zijn bureau een Amerikaans legerpistool van het type Henderley 38.


  — Komt u binnen, Mr. Vilmar, nodigde hij mij uit, terwijl hij uit zijn stoel opstond. Weest u welkom en neemt u alstublieft plaats. . .


  Hij duidde op een zithoek waar enkele diepe fauteuils stonden. De mutant kwam eveneens binnen. De deur gleed weer dicht. Hij bleef ervoor staan.


  — Manzo, leg je vlammenwerper weg. Dat apparaat stoort mij.


  Hij gehoorzaamde onmiddellijk.


  — Hebt u er iets op tegen dat wij eerst onze veiligheids-pakken uittrekken? vroeg ik. Die dingen zitten tamelijk ongemakkelijk.


  — Maar natuurlijk, neemt u mij niet kwalijk dat ik daar helemaal niet op gelet heb. Dergelijke kleding is hier zo alledaags dat je er nauwelijks iets van merkt.


  Terwijl hij ging zitten en de drankenbar naar zich toe trok, openden wij de patentsluitingen. Ik was blij toen ik het pak eindelijk van mijn lichaam kon stropen. Onder mijn stevige kunstvezelcombinatie, die uit een nauwe pantalon en een wijde bloes bestond, droeg ik het schouderfoedraal met de nodige reservemunitie. Toen ik naar het foedraal greep en mijn Henderley tevoorschijn nam, zei ik spottend:


  — Wanneer uw lijfwacht, of wat hij ook mag zijn, iets tegen onze pistolen heeft, moet hij het meteen zeggen. Cordóba nam mij zwijgend op.


  — Hij heeft er niets tegen. Steekt u uw wapens weer weg.


  Over Hannibals lippen vloog een lachje. Toen staken wij onze Henderleys weer in hun foedralen.


  — En nu zou u natuurlijk een verklaring willen hebben, nietwaar? vroeg de geüniformeerde rustig en greep naar een sigaret.


  — Inderdaad. Waar bevinden wij ons eigenlijk? Wat heeft deze installatie te betekenen? Ik had op een tempel gerekend en verkeerde ook in de veronderstelling dat men ons hier zou ophalen en in veiligheid brengen. Met een dergelijk onderkomen had ik geen rekening gehouden.


  — Dit is geen onderkomen, Mr. Vilmar! U bevindt zich in een weliswaar kleine, maar voortreffelijk ingerichte atoomcentrale, antwoordde de generaal rustig.


  Ik bemerkte zijn doordringende blik en reageerde zoals een normaal mens op een dergelijke informatie reageren moest.


  — Hoera! zei Hannibal in mijn plaats. Dat was precies wat wij nog misten. Als we nu gegrepen worden, gaan we beslist naar de haaien. Alweer een zware misdaad tegen de veiligheidswet. Langzamerhand begint het genoeg te worden. Zijn wij hier op z'n minst veilig voor ontdekking?


  De generaal bestudeerde zijn verzorgde vingers. Terwijl hij de sigaret tussen zijn lippen stak, antwoordde hij:


  — Mijne heren, u zult zich wellicht niet goed de gebeurtenissen herinneren die eenentwintig jaar geleden plaats vonden. Ik was in die tijd de naaste medewerker van een man die het Latijns-Amerikaanse continent bevrijden wil­de, en wel van de Noord-Amerikaanse kapitaaleconomie. Daarom werd de centrale, waarin u zich thans bevindt, gebouwd. Arbeidskrachten waren oerwoudindo's. De benodigde geleerden wisten wij ons te verschaffen. Sinds die tijd draait de centrale. Vandaag is het ons mogelijk, het toenmaals gemiste doel desnoods met geweld te bereiken. Daarin zal ons ook de atoomveiligheidswet niet hinderen. Atoombommen zijn altijd onaangenaam. Hebben wij elkaar begrepen?


  Sprakeloos keek ik naar de man die hier over dingen sprak, die de dood van miljoenen mensen kon betekenen.


  Hij was verbazend openhartig, hetgeen mij op enkele on­prettige gedachten bracht. Zo openhartig was men slechts dan, wanneer men een man, wie zulke dingen in wezen niets aangingen, scherp onder controle had. Hannibal keek mij zwijgend aan.


  — U ziet, dat ik open kaart met u speel. Mijn naam is Cordóba, generaal Cordóba. Ik ben de militaire commandant van de atoomcentrale. U hebt zich evenals iedere andere medewerker aan mijn bevelen te onderwerpen. Zijn er in dat opzicht moeilijkheden te verwachten?


  Ik lachte wrang. De mutant knorde. Waakzaam als een roofdier stond hij achter ons.


  — Zeer interessant, sir, antwoordde ik hem. Wat hebben wij daarmee te maken? Ik mag toch veronderstellen, dat u over ons geïnformeerd bent. Señor Kastro gaf mij...


  — Ja, ja, dat weet ik! Wanneer ik die berichten niet ontvangen had, respectievelijk zelf gehoord zou hebben, zou u helemaal niet de centrale binnengekomen zijn. Daar kunt u van op aan. Wij verblijven hier absoluut ongestoord. In de wereld is het volslagen onbekend, dat zich hier een kernfysisch bedrijf bevindt. Dat is op zich alles wat u dient te weten. Uw wapens laat ik u uit zeer bijzondere overwegingen.


  — En die zijn? informeerde ik.


  Hij keek mij strak in mijn ogen, scheen mij op de proef te stellen. Ik beantwoordde zijn blik.


  — U schijnt een eigenzinnig mens te zijn, Mr. Vilmar.


  Op zijn voorhoofd ontstond een diepe plooi.


  — Ik laat mij alleen geen bevelen geven, dat is alles. Ik moet met Emanuel Kastro een zaak afsluiten en het interesseert mij niet, of u het daarmee eens bent of niet. Ziet u dat duidelijk in, mister?


  Zijn donkere ogen fonkelden. De mutant kwam een paar stappen naderbij. Cordóba beheerste zich.


  — Ik vind u nogal vrijpostig, Mr. Vilmar.


  — Dat is mijn gewoonte. Verwisselt u mij niet met één van uw stomme Indio's en ook niet met een gemuteerd levend wezen. Ik zal zolang hier blijven totdat gras over onze zaak gegroeid is. Ik zal ook mijn wapen behouden, aangezien de monsters in deze besmette streek mij niet bevallen. Het zou mogelijk kunnen zijn, dat er ook intelligente monsters bestaan.


  De spanning waarin hij verkeerde, was hem duidelijk aan te zien, doch ik was vast besloten deze zelfgenoegzame man tijdig weerstand te bieden.


  Cordóba was reeds eenentwintig jaar geleden door een militair tribunaal vijfmaal ter dood veroordeeld. Hij moest dus voorzichtig zijn. Hij wilde weliswaar de indruk wekken dat hij mij de baas was, maar ik wist heel goed, dat hij alleen maar in Kastro's netten verstrikt was. Voor Kastro was hij schijnbaar een welkom middel tot het doel geweest. Cordóba kon zich niet veroorloven, zich tegen Kastro te verzetten.


  Cordóba kon de juiste woorden niet vinden, slechts zijn ogen vlamden. Kalm vervolgde ik:


  — Ik zal u niet lang met mijn gezelschap lastig vallen. Voorlopig dient u mijn vriend en mij hier op te nemen en fatsoenlijk te behandelen. Wanneer dat niet het geval mocht zijn, dan zal ik mij met Kastro verstaan. Het wil mij voorkomen, dat u ondanks uw mooie uniform slechts een onbeduidende man bent.


  Hij zat trillend in zijn stoel.


  — Zo denk ik er ook over, mengde Hannibal zich in het gesprek. Kastro ontvangt van ons gegevens die voor hem waarschijnlijk veel belangrijker zijn dan u. Probeert u zich met die gedachte te verzoenen.


  — Gaat u, gaat u onmiddellijk weg, kuchte hij lijkbleek. Wij schenen hem diep getroffen te hebben.


  Ik stond op. Cordóba had zijn zelfverzekerdheid en hoog­moed verloren. Hij maakte een deemoedige indruk. Waarschijnlijk had hij een dergelijke toon nog nooit beleefd.


  — Wij gaan, okay? Waar is onze kamer? Kunnen wij iets te eten krijgen? Wanneer komen de beide geleerden aan wie ik mijn inlichtingen moet voorleggen? Ik veronderstel dat u niet veel weet van een kobaltbom. Ik heb een man gekend die er slag van had om de inzet van zo'n bom te bevelen. Maar verder wist hij er niets van. Hij wist niet eens, hoe een fusieproces afloopt. Te uwer informatie kan ik u wel verklappen, dat ik majoor was bij de US-maan-veiligheidsdienst.


  — Op grond van die kennis had ik respect verwacht voor een hogere dienstgraad, zei hij opgewonden.


  Ik lachte tegen hem.


  — Op de wijze zoals u zich hier gedraagt, heeft zelfs mijn hoogste superieur nog niet tegen mij gesproken. Het schijnt mij, alsof voor u de tijd is stil blijven staan. Iemand zou u eens aan het verstand moeten brengen, dat u geen generaal meer bent maar de betaalde bediende van een zekere señor Kastro. Daar kan zelfs uw mooie uniform niets aan veranderen.


  — Gaat u! Manzo zal u naar uw kamer brengen. Gaat u!


  Ik draaide me om. De deur gleed open. Dat was werkelijk een uitermate zonderlinge ontvangst geweest. Op grond van de radioverbinding was ik van mening geweest, een beheerste en compromisloze man te zullen ontmoeten. Ik had geenszins gerekend op een oude generaal.


  Toen wij buiten waren stelde Hannibal vast:


  — Nou, lange, die heb je mooi op z'n tenen getrapt. Die is helemaal buiten zichzelf! En dat moet hier de militaire chef voorstellen? Hij schijnt onmiddellijk zijn zelfbeheersing te verliezen wanneer hij merkt dat hij niet voor vol aangezien wordt. Die lui bestaan. Zij kunnen hun rol net zolang spelen tot hun positie in twijfel getrokken wordt.


  Tijdens zijn woorden observeerde ik vanuit mijn ooghoeken de mutant. In diens ogen stond slechts één enkele vraag. Hij maakte helemaal geen boosaardige indruk meer. Ik had het gevoel dat dit schepsel vandaag voor de eerste maal ervaren had, dat zijn heer en meester helemaal niet zo superieur was. Ik bleef staan.


  — Manzo, zou je mij een vraag willen beantwoorden? Hij bleef eveneens staan. Naast mij hoorde ik Hannibals ademhaling.


  — Wat is er? gromde het uit de reusachtige mond.


  — Waarom heeft hij ons onze pistolen gelaten? Bestaan er hier beneden bijzondere gevaren? Je kunt rustig spreken, er zal je niets overkomen. Of ben je bang voor Cordóba?


  Manzo keek mij alleen maar aan. Hij scheen zichzelf duizend vragen te stellen. Ik had het gevoel dat hij over ver­schillende dingen was begonnen na te denken. Ver weg hoorde ik weer het gestamp van de zware machines.


  — Waarom heeft hij ons onze wapens niet afgenomen?


  — Iedereen is hier bewapend, antwoordde hij tenslotte. Tenslotte zijn zij het.


  Het donderde weer in mijn oren.


  — Wie zijn zij?


  — Nou, zij, de normalen. Onder ons zijn er velen, die jullie niet mogen. Mij interesseert het niet, want ik ben niet dom.


  — Moet dat betekenen, dat je kameraden voor het grootste deel dom zijn?


  Hij keek onrustig om zich heen en scheen zich niet bij­zonder op zijn gemak te voelen.


  — Nou, ja, dat is toch zo. Meer dan driehonderd zijn zwakzinnig. Zij kunnen alleen maar aan eten denken, dat is alles. Soms worden ze wild. Een week geleden hebben zij weer een opzichter gedood. Zij moeten tenslotte ook zwaar werk verrichten in de uraniummijnen en verdragen het niet, wanneer zij geslagen worden. Zij kunnen zo hun dag hebben, weet u. Dan zijn zij volslagen wild. Onlangs zijn zij door de hoogspanningsversperring gebroken. Wij moesten er meer dan twintig neerschieten. Daarom dra­gen de normalen wapens.


  Manzo's weinige, onbeholpen woorden, maakten een diepe indruk op mij.


  Plotseling scheen ik te weten waartoe de mutanten gebruikt werden. Het was voor mij geheel nieuw, dat er hier ook uraniummijnen waren. Daarvan scheen de oude niets geweten te hebben.


  — Manzo, weet jij, wie je vader was?


  Hij kromp ineen, alsof ik hem pijn gedaan had. Dan schudde hij stom het hoofd.


  — Neen, ik weet alleen dat ik niet onnozel ben. Daarom hoef ik ook niet te werken. Ik ben opzichter. Als er mensen aankomen, moet ik naar buiten om ze op te halen. De normalen weten buiten niet de weg. De kota's zijn gevaarlijk en de slangen ook. Maar die zijn zeldzaam. De kota's zijn erg.


  Ik wendde mij zwijgend af. Hannibals gezicht was een masker. Zijn ogen fonkelden zo koud dat ik krampachtig mijn tanden op elkaar beet.


  Op dit ogenblik drukte ik een stempel onder de rekening van de eerwaarde señor Kastro. Wanneer wij hier eenmaal uitkwamen, stond voor hem een lang verblijf in de maan-mijnen vast. Daaraan konden zelfs zijn miljarden niets veranderen.


  Manzo liep niet meer achter ons. Zijn gedrag was veranderd. Hij wierp mij alleen nog maar schuwe blikken toe, waaruit ik kon opmaken, dat hij druk bezig was het ge­beurde te verwerken. Ik had in zijn tegenwoordigheid een mens vernederd, die hij kennelijk voor onaantastbaar ge­houden had. Waarschijnlijk had hij nooit begrepen dat de grijsaard in zijn met goud doorstikte uniform in wezen een ongevaarlijke figuur was.


  Het scheen echter bijzondere indruk op hem gemaakt te hebben, dat Cordóba het niet gewaagd had, zich tegen mijn harde uitspraken te verweren. De mutant was werkelijk niet dom. Hij scheen een gezond onderscheidingsvermogen te hebben.


  Misschien was het op dit ogenblik tot hem doorgedrongen, dat ook hij niet meer was dan een slaaf. Nu begon het mij sterk te interesseren, of deze creaturen ook leven konden zonder radioactieve straling.


  HOOFDSTUK 8


  De man was precies datgene wat generaal Cordóba miste. Hij was nog jong en sterk gebouwd. Opmerkelijk waren zijn heldere ogen, die een nadenkende uitdrukking had­den. De man scheen een goed psycholoog te zijn. Een half uur geleden was hij door de schuifdeur de kleine kamer binnengekomen, die ik met Hannibal deelde. Nu stond hij tegen het televisietoestel geleund. De smalle vingers hielden een brandende sigaret vast.



  — Cordóba heeft het officiële verzoek ingediend om u uit de centrale te verwijderen, deelde hij ons onverschillig mee. Zelfs schriftelijk en vormelijk.


  Ik kneep mijn ogen samen en richtte mij uit mijn fauteuil op.


  — Interessant. Voordat ik hierop iets zeg, zou ik graag willen vernemen, wie u bent. Waarom moest Cordóba als militaire commandant daartoe een verzoek indienen?


  Hij glimlachte nauwelijks merkbaar en rond zijn ogen vormden zich nietige rimpeltjes. Hij scheen toch niet meer zo jong te zijn.


  — Ik ben Kalman, Grant Kalman. Sinds een jaar ben ik hier gestationeerd. Cordóba wordt alleen nog maar geduld omdat hij ongevaarlijk is. Ik laat hem enkele vrijheden daar de chef de zeldzame mening is toegedaan, dat men zijn verdiensten op z'n minst formeel moest erkennen. Wist u, dat Cordóba eenentwintig jaar geleden een belang­rijk man was?


  — Dat vertelde hij. Ik kan mij herinneren, dat er in die tijd een revolutie onderdrukt werd.


  — Zo zou men het ook kunnen zeggen. Het was meer dan een revolutie. Cordóba is zoiets als een martelaar, begrijpt u! Hij was de naaste medewerker van Kastro's oom. Wat vindt u nu van zijn verzoek?


  Hannibal maakte een onvriendelijke opmerking. Deze man was gevaarlijk. Hij kon denken.


  — Ik wilde u er alleen van op de hoogte brengen. Ik ben zo te zeggen de veiligheidschef in het bedrijf, wanneer u mij die enigszins militaire uitdrukking toestaat. U behoeft zich van Cordóba's aanwijzingen niets aan te trekken. Ik heb mij over uw antwoorden kostelijk geamuseerd.


  — Hebt u soms meegeluisterd? vroeg ik terloops.


  — Vanzelfsprekend! Dacht u werkelijk dat ik die nar belangrijke beslissingen overlaat? U blijft gewoon hier tot de beide geleerden arriveren. Uw gegevens bevinden zich in een kluis?


  Kalman was op de hoogte, zeer goed zelfs.


  — Ja, in Mexico. Kastro zou ervoor moeten zorgen dat die microfilm opgehaald wordt. De geleerden zullen uit mijn verslag dadelijk kunnen opmaken, dat ik geen onzin zit te vertellen. Ik word tenslotte niet voor niets door de GWV gezocht.


  — Inderdaad, zei hij. Dat geeft mij te denken en betekent voor u een pluspunt. Het zou ook zeer onverstandig van u zijn om ons valse informaties te verstrekken. Beide geleerden aan wie u uw inlichtingen zult verstrekken, waren op de maan. Zij zijn daar zeer goed van alles op de hoogte. Een van hen is een vermaard kernfysicus. Hij interesseert zich voor uw gegevens met betrekking tot de kobaltbom. De ander is een wetenschappelijk geschoold afweerofficier.


  — Afweerofficier? Wat moet dat betekenen?


  — Ik leefde in de veronderstelling dat u kon denken.


  — Grootaziatische Statenbond, nietwaar? vroeg ik lachend.


  Hij haalde zijn schouders op.


  — Wat dacht u dan! Deze officier zou iets willen weten over de energieverzorging van het Amerikaans-Europees maanstation. Lanceerplaatsen voor gevechtsraketten; voorraad- en munitiedepots zijn eveneens belangrijk. U zou belangrijke inlichtingen hebben. Hopelijk klopt dat!


  Zijn blik was versluierd. Hij scheen nooit zijn ogen hele­maal te openen en zelden te lachen. Hij scheen er de voor­keur aan te geven een onverschillig gezicht te trekken.


  — Ja, bevestigde ik kort. Dat klopt. Wij dienen ons dus te richten naar uw aanwijzingen, nietwaar?


  — Uitsluitend! Ik zou daarentegen niet de fout willen ma­ken met u op bevelstoon te spreken. Ik was tenslotte ook geen generaal! Ik zou u alleen terloops willen waar­schuwen.


  — In hoeverre?


  — U mag de centrale niet zonder mijn toestemming verlaten. Uw veiligheidspakken bevinden zich in een bewaakte voorruimte van de straalsluis. U kunt er bovendien niet uit. In het bedrijf kunt u zich vrij bewegen. Wij zitten hier nogal erg op elkaar. Swelter neemt steeds meer ruimte in beslag.


  — Wie is dat? wilde Hannibal weten.


  Kalman keek de kleine met een onderzoekende blik aan.


  — Professor Swelter, kernfysicus. Vermaard geleerde, weinig toegankelijk evenwel. Hij was al hier toen de C-bom explodeerde. Zegt de naam u soms iets?


  Ik schudde het hoofd, hoewel ik de naam zeer goed ken­de. Professor Swelter was de wetenschappelijke chef ge­weest van een US-atoomcentrale, totdat hij zich eenentwintig jaar geleden voor de federale rechtbank verantwoorden moest. De aanklager had geprobeerd, hem landsverraderlijke betrekkingen in de schoenen te schuiven. Dat lukte niet direct, maar Swelter had snel genoeg zijn conclusies getrokken en de consequenties ervan overzien. Toen het dossier uiteindelijk compleet was, kon de fysicus niet meer gevonden worden. Hij was spoorloos verdwenen.


  Hij was in contact gekomen met de gedwarsboomde dictator. Waarschijnlijk was hij sindsdien de wetenschappelijke chef van een verboden kernfysisch laboratorium. U zult hem ontmoeten. Hij kan elk ogenblik hier zijn. Swelter wilde u een paar vragen stellen. Hij interesseert zich voor de kobaltbom, meer nog voor een bijzonder element, dat men op de maan ontwikkeld zou hebben. Weet u iets daarvan?


  Ik werd door vele gedachten overvallen. Onwillekeurig moest ik aan mijn laatste onderneming denken, die in de dossiers van de GWV onder de benaming „Atoomgetal 120" te boek staat. Of Kalman dit transuraan bedoelde? Ik had samen met Hannibal aan die zaak gewerkt.


  — Een nieuw element? antwoordde ik aarzelend. Ja, ik geloof dat ik u daarover iets kan vertellen. Ik heb er even­wel geen gegevens van. Toen die zaak acuut werd, was ik al niet meer in dienst. Maar ik heb er het één en ander over gehoord. Hij knikte nadenkend en keek naar de grauwwitte as van zijn sigaret.


  — Wij zullen zien. Ah, daar komt hij aan.


  De deurzoemer weerklonk. Hannibal drukte op het openingscontact.


  Op het volgende moment moest ik krampachtig mijn ogen sluiten. Professor Swelter kon geen mutant zijn, daar mutaties uitsluitend erfelijk zijn. Daar hij echter slecht zijn eigen zoon kon zijn, moest het in zijn geval om een modificatie gaan.


  Daaronder verstaat men de niet erfelijke verandering van een levend wezen van het normale type door milieu-invloeden van buitenaf. Een modificatie heeft dus niets te maken met een mutatie.


  Wel, Swelter was hier geweest, toen vijftig mijl hier vandaan de bom explodeerde. De harde straling had hem niet gedood, maar wel bewerkstelligd, wat in de koele weten­schappelijke taal ,,bepaalde invloeden van het milieu" genoemd wordt.


  Hij was niet direct een monster, doch het scheelde niet veel meer. Zijn vroegere, smalle gezicht was verschrikkelijk veranderd. De hals was voorzien van vele kloven en dik opgezwollen. De linkerhelft van zijn gezicht scheen al­leen nog maar uit kraakbeenachtige woekeringen van ver­schillende kleuren te bestaan. De mond was afschuwelijk vertrokken. De ogen lagen diep in hun donkere kassen. Hoe het lichaam eruit zag kon ik door de kleding niet vaststellen. Hij scheen echter moeilijkheden met lopen te hebben. Zijn handen waren ontzettend. Ik kwam tot de conclusie dat zij eens zwaar verbrand geweest moesten zijn. Ik zag blauwrode littekens en weer die woekeringen. Zijn hoofd was volkomen haarloos.


  Zwaar ademend kwam hij binnen. Kalman schoof hem met zijn voet een stoel toe. Kennelijk uitgeput liet de ge­leerde zich erin vallen. Ik sloeg Hannibal's reactie gade en merkte, dat in zijn ogen een interessante uitdrukking lag. Ook ik nam deze man doordringend op. Hij was vreselijk gestraft. Waarschijnlijk hadden ook zijn inwendige organen een verandering ondergaan; het lichaam moest zwaar besmet geweest zijn.


  Hij had moeilijkheden met de ademhaling.


  — Dit is professor Swelter, verklaarde Kalman. Rond zijn mondhoeken speelde een glimlach.


  — U behoeft de nadruk niet op het woordje „professor" te leggen, hijgde de geleerde. Ik weet dat ik er niet uitzie om in goed gezelschap te verschijnen. Wanneer mijn voor­komen u niet aanstaat, Mr. Vilmar, kunnen wij ons door de telefoon en zonder beeld onderhouden.


  Ik keek in zijn intelligente ogen.


  — Het stoort mij niet in het minst, professor, zei ik.


  — Ik geloof u weliswaar niet, maar ik erken uw goede wil, antwoordde hij rustig. Laten wij meteen tot de zaak komen, want ik heb weinig tijd. Wat weet u over de ontwikkeling van de kobaltbom? Ik mis de grote laboratoria voor dergelijke proeven. Mijn staf van medewerkers is klein. Eens was hij zeer groot, maar niet allen hebben de explosie overleefd. De laatste van mijn assistenten is twee jaar geleden gestorven. Goed, hoever is men op het ogenblik?


  Ik ving Hannibals blik op en begreep.


  — Behoort u tot de mensen die ik inlichtingen moet ge­ven? Señor Kastro heeft mij niets over u verteld.


  — Natuurlijk niet, hijgde hij moeilijk. Hij zal nooit over mensen spreken die zich hier ophouden. Wij exploiteren een ongelicentieerde atoomcentrale, als u dat nog niet mocht weten.


  Hannibal vloekte zacht. Ik lachte cynisch.


  — Ik heb opdracht ontvangen om uw kennis te beproeven. Mijn Chinese collega's zullen pas komen en de bezwaarlijke reis ondernemen, wanneer uw informaties deugdelijk zijn gebleken. Het zou toch denkbaar kunnen zijn dat u niet het verschil weet tussen een proton en een elektron. Dat begrijpt u toch, nietwaar?


  Natuurlijk begreep ik hem. Kastro scheen duidelijke aanwijzingen gegeven te hebben. Swelter moest mij aan de tand voelen. Wel, in dat opzicht kon ik volkomen gerust­gesteld zijn.


  Hij nam mij aandachtig op. Lachend pakte ik mijn sigarettenetui.


  — Professor, u schijnt mij voor een zelfmoordenaar te houden. Gelooft u dan ernstig, dat ik Kastro een dergelijk aanbod had gedaan, wanneer ik niet zeker van mijn zaak geweest zou zijn? Wanneer ik helemaal niets wist?


  — U zou een lijk zijn, verzekerde Kalman. Misschien zou ik u ook in de uraniummijnen stoppen. Wij beginnen langzaam aan een tekort aan arbeiders te krijgen.


  Swelter scheen deze verklaring onaangenaam te zijn. Hij besteedde er geen aandacht aan.


  — Neen, ik denk dat u wel iets weet. Het blijft alleen de vraag, of uw kennis ook wetenschappelijk gefundeerd is. Voor algemene inlichtingen hebben wij beslist geen belangstelling. Beantwoord u mij enkele vragen.


  — Gaat uw gang.


  — Welke ontsteking moest tot opwekking van de kernfusie gebruikt worden?


  Innerlijk zat ik mij te amuseren. Dit was een vraag voor beginners. Natuurlijk verwachtte hij alleen het populairwetenschappelijke antwoord.


  — Ik moet u teleurstellen, professor. Wanneer u verwacht, mij te horen spreken overeen plutonium- of U-235-lading, dan hebt u zich vergist. Het thermonucleaire proces wordt niet door vrijkomende thermische energie van een kernsplitsing in gang gezet.


  Hij was geschrokken. In zijn ogen lag een uitdrukking die mij verbaasde. Kalman was een opmerkzaam toehoorder. Ook hij scheen verbaasd te zijn.


  — Aha, u schijnt werkelijk iets te weten. Wij weten name­lijk al dat de ontsteking op andere wijze plaatsvindt, ver­ried hij zich.


  Swelter wuifde die opmerking van Kalman weg en meen­de dat deze zich buiten het gesprek moest houden om de eenvoudige reden, dat hij van deze materie niets begreep. Dan wendde hij zich weer tot mij.


  — Interessant, Mr. Vilmar. Hoe vindt de ontsteking dan plaats? Of, hoe moet hij plaatsvinden? U weet toch zeker, dat een fusieproces. . .


  — Ja, dat weet ik, onderbrak ik hem geërgerd. Hoge temperaturen, ongeveer twee miljoen graden, brengen deuterium-kernen tot een versmeltingsproces. Dat zijn oeroude methoden, professor. In de Amerikaanse maanlaboratoria wordt gewerkt met het probleem van de oude kernversmelting. Ik heb exacte gegevens over een katalysator die een fusieproces bij een zeer lage ontstekingstemperatuur van slechts vierduizend graden mogelijk maakt. Daar­mee is een kernsplitsingseenheid als ontsteking overbodig geworden. De bom bestaat uit een chemisch verwarmingselement, het gebruikelijke waterstoflichaam en de kobalt-mantel. Zover de principiële constructieve gegevens, die overigens geen groot geheim vormen.


  Swelter maakte plotseling een zeer opgewonden indruk. Zijn ademhaling ging nog moeilijker. Bijna fluitend onder­brak hij mij:


  — Wat... wat zei u daar zojuist over een katalysator? Wilt u daarmee misschien beweren, dat men op de maan een gekatalyseerd fusieproces tot stand brengt?


  Hannibal grinnikte verholen. Ook ik was voldaan. Inderdaad — de pil had zijn uitwerking niet gemist. Swelter had geen kernfysicus hoeven zijn, om niet daarin te lopen.


  — U hebt het goed gehoord, professor! Door de ontdekking van een langlevend en kunstmatig geproduceerd meson beheerst men het gekatalyseerde kernproces. De fusie van de lichte kernen volgt feilloos. Dat is het geheim van de kobaltbom. Ik beschik over gegevens waaruit blijkt, dat bijna achtennegentig procent van alle voorhanden zijnde deuterium-kernen tot de versmeltingsdaad overgaan. Dat is enorm! Welke energieën daarbij vrij komen, kunt u zich wel voorstellen. Men rekent op een energiecapaciteit van tienduizend middelzware H-bommen. Het proces volgt niet voor honderd procent spon­taan. De inwendige gaskogel zal ongeveer vijftien minuten lang met een hoogste waarde van dertig miljoen graden bestaan.


  — Welk meson is dat? schreeuwde Swelter uit. En wat voor een katalysator is dat? Hebt u daar gegevens over? Feilloze en positieve proefresultaten?


  — Ja, zei ik rustig.


  Hijgend zakte hij in zijn stoel terug. Dan ging hij voort met vragen stellen, doch ik weigerde verder elk antwoord. Ik had al veel verteld. Toen hij het eindelijk opgaf merkte ik bedachtzaam op:


  — Professor, u weet waarom wij hier zijn. Wij hadden pech en dat bracht de GWV op ons spoor. Voor ik nog verdere verklaringen afleg, wil ik eerst dat het zuiver zakelijk gedeelte van de transactie geregeld wordt. Daarna zal ik beide Chinese geleerden in uw tegenwoordigheid nog exactere bijzonderheden verstrekken. En daarna wil ik mijn geld. Bovendien eis ik de verzekering dat ik gedurende een door mij vast te stellen tijd in veiligheid ge­bracht zal worden.


  — Dat bent u hier, beweerde Kalman. Er bestaat geen veiliger plaats op aarde. Wat wilt u nog meer? Over hoog­stens twee jaar zult u zich overal in Zuid-Amerika vrij kunnen bewegen. Tot dat tijdstip zal er iets groots tot stand gekomen zijn. Er zal een nieuwe regering gevormd zijn.


  Ik keek hem twijfelend aan, terwijl mijn hersens op topcapaciteit werkten. Wij waren nu al ver, zeer ver gekomen en hadden veel bereikt. Onze getuigenverklaringen kon­den nu al toereikend zijn om Emanuel Kastro voor het internationale atoom-gerechtshof te dagen. Daar ik een schaduw in buitengewone dienst was, had ik geleerd te wachten en op een betere gelegenheid te ho­pen. Mij viel nu iets in, waarop een man namens Arnold G. Reling reeds lang gekomen zou zijn.


  In deze seconden vatte ik namelijk het plan op, Emanuel Kastro naar het verboden bedrijf te lokken. Wanneer wij hem hier hadden, konden de luchtlandingstroepen star­ten. Wanneer hij hier met de feiten geconfronteerd zou worden, kon niemand hem meer helpen. Vanaf dat ogen­blik werkte ik uitsluitend in de richting van mijn doel. Kastro moest komen. Ik antwoordde:


  — U vertelt mij daar niets nieuws, Kalman. Ik kan mij voorstellen, dat een man als Kastro niet voor niets een dergelijk bedrijf in stand houdt. Uw zinspeling op een nieuwe regering zegt mij alles. Bovendien hebt u voorheen verteld, dat Cordóba de naaste medewerker van een groot revolutionair geweest zou zijn. Volgens uw zeggen was deze man de oom van Kastro. Daar deze de regering van heel Zuid-Amerika omver wilde werpen, kan er toch geen twijfel meer over bestaan dat Kastro identieke plannen heeft uitgebroed.


  Kalman gaf niet direct antwoord. Hij keek de aanwezigen stuk voor stuk aan en beet op zijn onderlip.


  Toen kwam er iets, dat mij nog scherper deed toehoren.


  — Klopt, dat heb ik gezegd, gaf Kalman toe. Ik heb ook verwacht, dat u door logisch denken daarachter zou komen. Uw kennis betekent, dat u door dik en dun met ons verbonden zult moeten blijven. U moet zolang hier blij­ven, tot wij ons uiteindelijke doel bereikt hebben en de plannen van Kastro verwezenlijkt zullen zijn. Vroeger kunt u bovendien toch niet tevoorschijn komen. De GWV pleegt zijn dossiers beslist niet binnen een à twee jaar af te sluiten. Dus heb ik helemaal niet te veel gezegd.


  Hannibal vloekte. Het verbaasde mij alleen, dat hij van­daag zo zwijgzaam was. Anders mengde hij zich altijd in elk gesprek, raasde en tierde hij m maakte alles en ieder­een bespottelijk.


  Ik haalde niet begrijpend de schouders op.


  — Dat laat mij allemaal koud, Kalman. Voor mij is het voldoende, wanneer ik de vereiste bescherming en mijn geld krijg. Aangezien ik principieel uitsluitend aan mijn eigen huid denk, kan ik het welslagen van uw plannen al­leen maar verwelkomen. Ik zou het ook prettiger vinden, mij als vrij man buiten een kleine atoomcentrale te bewegen.


  — Ziet u wel! Dat is verstandig en logisch, meende hij. Wanneer u het daarover met u zelf eens bent, waarom weigert u dan nadere bijzonderheden te noemen over die nieuwe katalysator? Swelter zit op hete kolen. Ik kan u niet begrijpen.


  — Als ik mijzelf maar begrijp, antwoordde ik. Ik verlang dat Kastro samen met de beide Chinese geleerden hier­heen komt! Ik zal alleen dan de plaats van de kluis verraden, wanneer ik in Kastro's aanwezigheid met de beide Chinese geleerden kan spreken. Van dit punt wil ik zijn bevestiging hebben. Hij begrijpt iets van kernfysica. Als hij niet komt, zeg ik geen woord meer.


  — Vergist u zich niet, Vilmar, waarschuwde Kalman, ter­wijl zijn lichte ogen fonkelden als ijs. Ik zou uw weer­stand kunnen laten breken.


  — Houd u op met die onzin, riep professor Swelter geërgerd uit. Ik heb u al eens gezegd, dat ik mij niet kan ver­enigen met uw gangstermethoden. Vilmars eis is wel degelijk vervulbaar. Kastro zal een paar uur moeten uittrek­ken om zich hierheen te begeven. Onderneemt u onmiddellijk stappen in die richting.


  — Wie beveelt hier eigenlijk, professor? vroeg Kalman tergend langzaam.


  De geleerde keek hem doordringend aan; dan wendde hij zich weer tot mij.


  — Goed, Mr. Vilmar, u zult uw zin krijgen. Wij zullen on­middellijk een radiobericht uitzenden. Mijn Chinese collega's kunnen uiterlijk morgen, op z'n laatst overmorgen hier zijn. Zij wachten slechts op mijn uitnodiging. Ik beschouw u als een man die uitstekend op de hoogte is en wiens informaties van het grootste belang zijn. Is zover alles in orde?


  — Uitstekend, gaf ik toe. Kastro moet met de beide Chinezen hier komen. Wanneer hij van u vernomen heeft, dat mijn informaties deugdelijk en belangrijk zijn, verlang ik van hem een schriftelijke verklaring inzake die vijf miljoen dollar. Als die in mijn bezit zijn, zal ik vertellen waar zich mijn kluis bevindt. Een bode met een snelle machine kan binnen een paar uur met mijn microfilm terug zijn. Daarna kan Kastro wat mij betreft weer verdwijnen. Het zal hem hoogstens een halve dag kosten.


  Kalman bestudeerde zijn vingernagels. Het zou mij heel wat waard geweest zijn, wanneer ik zijn gedachten had kunnen lezen.


  Toen Swelter al in de deuropening stond, schoot mij nog iets te binnen.


  — Oh ja, professor, zou u er bezwaar tegen hebben mij uw installaties te tonen. Ik interesseer mij daar bijzonder voor.


  De geleerde aarzelde een seconde.


  — Neen, helemaal niet, antwoordde hij toen. U zult niet veel zien, want ik kan geen experimenten uitvoeren. De reactors lopen. De vervanging van de vullingen geschiedt automatisch of wordt door mutanten, die bestand zijn te­gen straling, uitgevoerd. U vindt hier geen installaties voor hoogwaardig kernonderzoek, alleen broedreactors.


  Het woordje „broedreactors" bezorgde mij een schok. Dat betekende, dat de mensen hier zich uitsluitend bezig­hielden met de productie van plutonium, de kernspring­stof voor een normale atoombom. Nu begreep ik ook wat Cordóba bedoeld had, toe hij sprak over een „gewelddadige afdwinging van hun doelen".


  — U zult geen overweldigende broedreactors aantreffen, verklaarde Swelter. Deze installaties werden al eenentwintig jaar geleden gebouwd. Het zijn evenwel zeer snelle reactors. Kent u het principe?


  — Als dat weer een test van mijn kennis moet zijn, kan ik uw vraag bevestigend beantwoorden, antwoordde ik vermoeid. In de snelle broedreactors bevindt zich als reactor-hart de eigenlijke brandstof, waarbij het gaat om het uranium-isotoop U-235. Dit hart is door een dik omhulsel van normaal uranium U-238 omgeven. De bij de snel aflopende reactie vrijkomende neutronen veranderen langzaam de U-238-kernen in plutonium. Daardoor verandert het gewone uranium in een splitsklaar transuranium.


  Hij lachte en knikte waarderend.


  — Heel goed. U bent goed op de hoogte. Komt u rustig naar mij toe. Wilt u mij nu verontschuldigen.


  Toen de kernfysicus het vertrek verlaten had, meende Kalman met een onschuldige ondertoon:


  — Verwisselt u Swelter niet met de commandant van dit bedrijf. Dat ben ik namelijk. Ik heb er echter geen bezwaar tegen, wanneer u de installaties bezichtigen wilt. Ik moet u in uw eigen belang alleen de toegang tot de mijnen verbieden. Die monsters zijn uitgesproken gevaarlijk.


  — Welke monsters? informeerde Hannibal gespannen.


  — De mutanten, verbeterde Kalman zich onaangedaan. Er zijn er maar weinig die over een beetje verstand beschik­ken. De anderen zijn niet meer dan monsters. Ze zijn echter heel goed bruikbaar wanneer ik ze op jacht stuur.


  Ik keek hem stom aan en voelde dat mijn gezicht bleek werd. Wat had hij daarmee bedoeld? Onwillekeurig moest ik aan onze vijf collega's denken, die voor ons het gebied binnengedrongen waren. Had de oude niet gezegd, dat drie van deze mannen door afschrikwekkende levende wezens verscheurd waren?


  Kalman merkte mijn gezichtsuitdrukking en vervolgde:


  — Verbaast u zich vooral niet over die uitdrukking. Ik zie niet graag dat vreemden de centrale naderen. Dat ge­beurde ongeveer twee maanden geleden. Ik heb onmiddellijk de mutanten erop afgestuurd. Zij hebben de pottenkijkers opgeruimd. Veel bleef er van de nieuwsgierige bezoekers niet over. Daarna keerden de mutanten berouwvol terug, daar zij honger hadden. Kunt u zich betere jagers voorstellen? Zij hebben geen veiligheidspakken nodig. Zij zijn in dit gebied thuis. Opdat u zult begrijpen waarom ik u dat vertel, moet u. . .


  — Goed, goed, onderbrak ik hem. Wij zullen ons er wel voor hoeden de centrale zonder uw toestemming te ver­laten. Uw gemuteerde monsters zullen geen jacht op ons hoeven te maken.


  — Tot mijn genoegen merk ik dat wij elkaar uitstekend begrijpen, knikte hij. U dient alleen maar verstandig te zijn, meer niet. Vrij rondlopende mutanten zijn ongevaarlijk. Maar zodra u er een paar in kettingen ziet lopen, haalt u dan liever uw pistool tevoorschijn. Kettingen is trouwens een illusoire uitdrukking. De hand- en voetboei­en bestaan uit het beste edelstaal en de verbindingen uit kunststof delen. Past u op voor de hoogspanningsversperringen. Die zijn voor de woonverblijven van de wilden aangebracht. Dat is dan zo ongeveer alles. Eten kunt u hier of in de kleine eetzaal.


  Ik staarde hem onbegrijpend aan. Haat welde in mij op toen ik eraan dacht, dat deze man het leven van mijn collega's op zijn geweten had. De arme creaturen, die hij als middel tot het doel gebruikte, konden er niets aan doen. Zij waren onschuldig. Toen ik mij omdraaide, zag ik een lijkbleke en trillende man voor mij.


  — Die is voor mij, fluisterde Hannibal. Die is voor mij, zodra het zover is. Beloof me dat, lange! Ik knikte zwijgend. Wij hadden Grant Kalman ter dood veroordeeld, waartoe wij op grond van onze bijzondere volmachten zelfs gemachtigd waren. In onze algemene dienstvoorschriften heette het, dat tijdens een commando-inzet een GWV-agent „in buitengewone dienst” gemachtigd was, een bepaalde persoon ter dood te veroordelen en het vonnis te voltrekken, voor zover het uit de weg rui­men van deze persoon in het belang van de zaak onvermijdelijk gewenst werd. Voorwaarde was een waterdicht schuldbewijs, dat ook voor een normale rechtbank als zo­danig gekwalificeerd zou worden.


  Zo luidde, in overeenstemming met de betekenis, de para­graaf, die door het wetgevend openbaar gezag goedgekeurd was.


  HOOFDSTUK 9


  Ik lag op de sofa en had het rechterbeen opgetrokken. Mijn hand stak in mijn broekzak. Onder mijn vingertop voelde ik de nietige verhoging van de morsetoets. Hannibal stond met gespreide benen voor de deur en luisterde naar eventuele verdachte geluiden. Zijn rechter­hand bevond zich niet ver van het schouderfoedraal met de Henderley 7,23.



  Ik zond uit met gesloten ogen en was volkomen geconcentreerd op mijn tekst. Ik moest met de beschikbare energie absoluut tot aan het oppervlak doordringen. Daar­boven bevond zich ergens onze verbindingsman. TS-19 was door mij constant op de hoogte gehouden. Gevonden had men hem niet. Dat zou ik onder alle omstandigheden hebben moeten merken. Hij moest met zijn afgeschermde machine onopvallend en zonder moeite ergens geland zijn. Aangezien wij alleen zenden en niet ontvangen konden, wist ik niet met zekerheid, of TS-19 al mijn berichten ontvangen en met zijn eigen krachtige zender doorgestuurd had. Ik dacht aan de harde straling, die mogelijker­wijs alleen misvormde teksten doorgelaten had. Toen viel mij weer in, dat sup-ultrakorte golven daarvan nauwelijks hinder ondervonden. Toch werkte die onzekerheid op mijn zenuwen.


  Ik herhaalde mijn uitzending en tikte de volgende woorden op mijn toets:


  „HC-9, Onderneming Pegasus. Aankomst Emanuel Kastro morgen. Twee Aziatische geleerden begeleiden hem.


  Luchtlandingstroepen paraat houden. Zware bewapening, vlammenwerpers belangrijk. Ingang centrale bekend. Bij codewoord „Noorderlicht" troepen in beweging zetten. In de lucht houden tot ik codewoord „Pegasus" doorgeef» Daarna terstond landen en aanvallen. TS-19 inschakelen. Ervoor zorgen dat wij niet door troepen neergeschoten worden. Machine gereedhouden. Verzoek dringend bevestiging van mijn uitzending. Wanneer uitzending ontvangen, bevestiging duidelijk herkenbaar doorgeven. Stel voor programmawijziging van televisiestation Staat Venezuela. Volgens programma wordt om 14.30 uur de zen­ding „De mens in het universum" uitgestraald. Onmiddellijk wijzigen. In plaats daarvan voor mij karakteristieke zending brengen. Beschouw dat als ontvangstbevestiging van mijn berichten. Zie daarin toezegging van aanval van troepen na codewoord „Noorderlicht" en „Pegasus". Einde!"


  Ik herhaalde het bericht nogmaals en trok dan mijn hand uit mijn broekzak.


  — Okay? vroeg Hannibal zacht. Ik knikte hem toe.


  — Het is nu even over tien. Wanneer de oude zich haast, kan het programma tijdig gewijzigd worden.


  — Hopelijk klopt alles, mompelde hij. Zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd.


  Ik zei niets meer. Het moest gewoon functioneren. Kastro zou komen, dat stond als een paal boven water. De toezegging was een uur geleden binnengekomen. Kal­man had het mij persoonlijk meegedeeld. Dan moesten wij handelen, want het was niet te verwachten dat Kastro nog een keer zou opduiken. Hij het zich hier slechts zeer zelden zien.


  De kans op een onfeilbaar schuldbewijs mocht niet verknoeid worden.


  Hannibal controleerde zijn Henderley met de lange loop. Vanmorgen hadden wij de magazijnen verwisseld. In plaats van normale patronen zaten er nu thermonitalkogels in.


  Onze noodweerwapens waren ook gereed. Zij bestonden uit uiterlijk onschuldig uitziende armbandhorloges, waar­in onze micro-mechanici nietige drukpatronen ingebouwd hadden.


  Het hoog gecomprimeerde gas was in staat om de ingebouwde zuurpatroon met een driemalig zuurschot door de sproeier te ledigen.


  Dit zuur veranderde keihard rotsgesteente in een koken­de, brijachtige massa. Het betrof hier een uitgesproken wapen voor een gevecht van man tegen man. Desondanks zou de aangelegenheid niet gemakkelijk zijn. Daaraan bestond voor mij geen twijfel. Er waren hier allerlei lieden die als opzichter fungeerden. Buiten Kalman waren hier nog twee blanken, die als zware jongens betiteld mochten worden. De andere mensen waren voor het merendeel Indio's of halfbloeden. Zij waren waarschijnlijk zeer gevaarlijk wanneer zij bemerk­ten dat het om hun leven ging.


  Vervolgens maakte ik mij grote zorgen om de zogenaamde „wilde" mutanten. Ik had de arme creaturen gisteren gezien. Kort na ons gesprek met professor Swelter hadden wij een tocht gemaakt door de centrale. Kalman had ons persoonlijk rondgeleid, totdat hij weggeroepen werd. Vanaf dat tijdstip had de mutant Manzo als „gids" gediend, hetgeen hij overigens voortreffelijk gedaan had. Tijdens de excursie waren wij bij een brede tunnel aangekomen die steil omlaagvoerde.


  Het was de enige toegang tot de rijke uraniummijn. Bij deze gelegenheid had ik ongeveer vijftig ,,wilde" mutanten gezien die men voor arbeid omlaagdreef. Ieder van hen zag er anders uit. Geen had dezelfde lichaamsvorm als de ander. Zij waren aan elkaar vastgeketend. Indio's en halfbloeden, allen bewapend met vlammenwerpers, hadden de arbeidsploeg opgejaagd. Deze aanblik had mij zeer aangegrepen.


  Het was gewoon onvoorstelbaar wat wij daar gezien hebben. Sommigen van deze geesteszwakke mutanten liepen op handen en voeten. Een van hen had een hoofd dat niet groter was dan een vuist.


  Ik had schubbige en volkomen kleurloze lichamen gezien. Een mutant had een markant gezicht, dat elke kunstschil­der aanleiding gegeven zou hebben om het te portretteren maar zijn opgezwollen lichaam sleepte haast over de vloer.


  Ik wist, dat er ook wezens van het vrouwelijke geslacht onder hen waren. Bovendien had ik vernomen, dat de betreurenswaardige schepselen zich mochten vermeerderen. Dat was hun niet verboden, want Kalman had meer en nieuwe arbeiders voor de uraniummijnen nodig. Hannibal was lijkbleek geworden. Nadat wij ingezien hadden, hoe betreurenswaardig deze schepselen waren, hadden zij veel van hun verschrikking verloren. Toen de huilende en krijsende schare in de tunnel verdwenen was, had ik plotseling een titanische hand op mijn schouder gevoeld.


  Manzo, het wezen dat ik bij onze aankomst nog met af­schuw en stille angst bekeken had, huilde als een kind. Gepijnigd had Manzo de woorden uit zijn machtige mond gestoten:


  — Zij kunnen er toch niets aan doen. Ik kan er ook niets aan doen. Waarom zijn de normalen zo? Waarom moeten wij altijd zwoegen? Waarom verbranden zij de wilden? Zij kunnen er toch niets aan doen? Is dat overal zo? Moeten wij overal zwoegen? Zegt u het mij toch... moeten wij overal zwoegen?


  Uit deze woorden had ik kunnen concluderen dat Manzo helemaal niet wist, dat er uitsluitend in de atoomhel van de Amazone levende wezens bestonden die een mutatie hadden ondergaan. Hij had altijd in de mening verkeerd dat dit overal zo was op de wereld, waarvan hij slechts een minimaal deel gezien had.


  Toen had Manzo zwijgend toegehoord. Terwijl wij ongezien door de gangen slopen, had ik hem over de wereld verteld. Steeds weer had hij dat woord gebruikt, dat kennelijk tot de woordenschat van de intelligente mutanten behoorde. Het liep mij koud over de rug, wanneer ik die uitdrukking „zwoegen" hoorde gebruiken. Toen was Manzo zeer zwijgzaam geworden. Toen wij hem verlieten, had zijn gigantische lichaam gebeefd. Zijn klauwen hielden de straalpijp van zijn loodzware hoge druk vlammenwerper omklemd.


  Daaraan moest ik nu weer terugdenken en ik zei tegen Hannibal:


  — Stop je wapen weg. Wij gaan een eindje lopen. Ik zou nog eens met Manzo willen spreken.


  — Wat ben je van plan? vroeg hij en keek mij onderzoekend aan.


  — Dat zul je wel zien. Kom!


  Hij stond voor de nauwe doorgang naar de kernfysische laboratoria. Links onder ons lag de grote ruimte, waarin in ondenkbare tijden heidense priesters onbegrijpelijke feesten georganiseerd hadden. De onderaardse ruimten van de tempel waren zeer uitgestrekt. Achter de zware deur hoorden wij het doffe arbeidsgeruis van de hoge druk stoomturbines, die door een langzaam lopende kernreactor gevoed werden. Dat was de energie­centrale van de basis.


  Manzo liet de loop van de vlammenwerper zakken toen hij ons ontwaarde.


  Ik bleef vlak voor hem staan en reikte hem glimlachend de hand.


  — Goedendag, ouwe. Grijp alsjeblieft voorzichtig toe, ik heb mijn handen nog nodig.


  Het wezen sloeg zijn oogleden neer. Waarschijnlijk had nog nooit iemand hem een hand als begroeting gereikt. Over zijn knetterende huid liepen zeldzame reflexen die waarschijnlijk uitdrukking gaven aan zijn opwinding. Uitermate voorzichtig omsloot hij mijn hand, die in zijn klauw volledig verdween.


  Toen hij dan eindelijk sprak, „fluisterde" hij werkelijk.


  — Mr. Vilmar, moet men dan buiten in de wereld echt niet zwoegen? Ik bedoel, is daar werkelijk niet iemand die met een vlammenwerper brandt, wanneer men niet dag en nacht zwoegt? Krijgt men er ook te eten? Kan men er ook zachte dekens krijgen wanneer men eens tot rust komt?


  Hoe stelde dit wezen zich eigenlijk wel de wereld voor? Ik was vervuld van medelijden.


  — Vertelt u mij er toch over, ja? drong Manzo aan.


  Ik begon weer te mompelen. Wij stonden voor de ingang van de eigenlijke atoomcentrale, waarin evenwel slechts broedreactoren opgesteld waren. Verder had ik werkelijk niets gezien. Maar juist deze reactoren, waarmee grote hoeveelheden kernspringstof geproduceerd konden worden, waren streng afgeschermd. Hier waren misdadigers aan het werk. Van Manzo had ik vernomen dat er in de magazijnen meer dan achthonderdentwintig tonnen splijt­baar plutonium lagen opgeslagen. Daarmee zouden zeer veel atoombommen vervaardigd kunnen worden. Terwijl ik met Manzo stond te praten hield Hannibal de omgeving scherp in de gaten. Tenslotte had ik het kardinale onderwerp bereikt. Ik had er behoedzaam op aangestuurd zonder tegen hem te liegen.


  Terwijl ik hem strak aankeek zei ik zacht:


  — Manzo, zou je met mij mee willen komen? Naar buiten, naar de wereld? Zou je mij willen helpen?


  Zijn grote ogen begonnen te fonkelen. Dan wiegde hij het massieve bovenlichaam omdat hij niet kon knikken.


  — Ik ga met u mee. U hoeft niet veel te praten. Ik ben niet dom. Ik ben geen wilde. Ik kan denken. Ik heb veel nagedacht wanneer ik op wacht stond. Ik ga met u mee, beslist.


  — Manzo, ik kan je nog niet vertellen wie ik ben, maar ik kan je, ik kan jullie allemaal helpen. Jullie zult niet langer geslagen en verbrand worden. Jullie krijgen huizen en jullie zullen onder elkaar zijn. Jullie krijgen allemaal regel­matige arbeidstijden en niemand zal jullie opjagen. Zwoegen, zoals jij het noemt, is er niet meer bij. Het is misschien zelfs mogelijk dat jullie helemaal niet meer behoeven te werken. Jullie zult goed te eten krijgen en alles wat jullie verder nodig hebben.


  Zijn bovenlichaam bleef sterk wiegen.


  — Ik ga met u mee, verzekerde hij plechtig.


  Nu hij deze woorden had uitgesproken deed ik iets dat op een zelfmoordpoging had kunnen lijken. Ik vertelde Manzo de reden van onze komst en verried hem ook dat wij politiebeambten waren.


  Hannibal vertrok zijn gezicht. Lijkbleek keek hij mij aan. Toen kwam de grootste verrassing van mijn leven, want Manzo merkte plotseling als vanzelfsprekend op:


  — Dat hoeft u mij niet te vertellen, Mr. Vilmar. Dat weet ik al sinds lange tijd.


  Ik stond verstijfd. Hannibal greep langzaam naar zijn wapen. Lachend verklaarde de mutant ons:


  — Ik heb eergisteren namelijk een vliegmachine gezien. Ik was buiten omdat ik op de kota's moest passen. Wij heb­ben de machine waarmee u gekomen bent naar het landingsterrein gebracht zodat hij niet gezien kan worden.


  — En? vroeg ik gespannen.


  — Nou, ja, daarbij ben ik door het bos geslopen. Dat moet ik altijd doen, begrijpt u! Ik kan de kota's voelen en de slangen ruik ik. Men heeft niet op mij gelet. Toen heb ik de andere machine ontdekt. Die staat midden tussen de bomen en is goed gecamoufleerd. Daarin zaten twee mannen. Ik heb hen met elkaar kunnen horen spreken. Hannibal keek mij stom aan. Toen schoot mij TS-19 te binnen die met een speciaal afgeschermde machine gekomen was. In zijn gezelschap moest zich een wetenschapsman bevinden.


  — Heb je ze afgeluisterd? vroeg Hannibal achterdochtig. En hebben zij je niet gezien?


  — Mij ziet niemand als ik niet wil, donderde het uit de reusachtige borst van de mutant. Ik heb vlak naast de machine gestaan. Ik hoor beter dan de normalen. Ik heb gehoord dat de mannen over u spraken. Ook uw naam werd genoemd. Zij zeiden iets van toeslaan. Het zou tijd ge­weest zijn. Toen ben ik weer terug geslopen omdat ik ge­merkt had dat u helemaal geen echte vriend was van Kal­man en de professor. Daarom wist ik al wat u zojuist vertelde.


  Hannibals rechterhand gleed langzaam omlaag. Hij had zijn wapen niet te voorschijn gehaald. Ik werd nog maar door één vraag gevangen gehouden. Waarom had Manzo, die zich kort na onze aankomst nog zo vijandig gedragen had en de kleine het machinepistool uit de handen had geslagen, ons niet verraden? Hij was intelligent genoeg om te weten dat wij geen achtervolgde misdadigers waren.


  — Waarom heb je niets gezegd?


  Hij lachte grommend, bijna boosaardig.


  — Waarom? Omdat ik niet meer wil zwoegen. U hebt met de generaal gesproken en ik heb gemerkt dat de generaal niet de baas is. Hij is bang voor u geweest. Daarom bleef ik zwijgen. Ik wilde van u weten hoe het buiten in de wereld is. Nu weet ik het. Ik ga met u mee. Ik zal blijven zwijgen.


  Ik knikte. De kleine haalde opgelucht adem. Mijn experiment was gelukt.


  — Morgen komt de man die zich Emanuel Kastro noemt. Ken je hem?


  — Ja, hij was al vaker hier en heeft ruzie gehad met Kalman. Hij heeft ons laten slaan omdat wij zijn vrouw aan het schrikken hadden gemaakt. Zij heeft gegild en dat had hem wild gemaakt. Ik mag hem niet.


  — Hij komt morgen, fluisterde ik snel. Probeer bij het gesprek aanwezig te zijn. Vertel Kalman dat je ervoor wilt zorgen dat wij geen domheden uithalen. Breng je vlammenwerper mee.


  Zijn kogelronde ogen glansden.


  — Ik begrijp het. Ik ben niet dom en ook geen wilde. Wilt u naar buiten, het bos in?


  — Zo ongeveer. In elk geval naar buiten. Wij hebben onze veiligheidspakken nodig.


  — Die hangen in de voorruimte van de straalssluis. Ik kan ze u wel bezorgen. Daar staat altijd een normale op wacht. Ik verbrand hem.


  Dat had hij zo vanzelfsprekend gezegd dat ik daaruit op­maakte, hoe vanzelfsprekend het doden voor hem was. Manzo zou nog veel moeten leren.


  — Wij zullen ons er waarschijnlijk vechtend doorheen moeten slaan. Kan de stroom voor de lift uitgeschakeld worden? Bestaat er zoiets als een hoofdschakelaar? Zo ja, kunnen wij hem dan bedienen anders blijven wij midden in de schacht steken.


  — Wij hebben hem niet nodig. Er bestaan oude trappen. Ik weet waar ze zijn. Daarlangs komen we achter de tem­pel uit, in een vervallen bouwwerk. Kalman zei dat dit een nooduitgang was.


  — Pas op, er komt iemand aan, zei Hannibal waarschuwend.


  Ik schakelde meteen om en ook ditmaal begreep de mutant mijn houding. Ik schold hem uit omdat hij ons zogenaamd de toegang tot de atoomcentrale ontzegd had. Hij stond met gespreide benen in de gang en versperde ons de weg.


  Toen verscheen Kalman om de bocht. Hij droeg een machinepistool. De indio in zijn gezelschap beschikte ook over een MP.


  — Wat is dat? vroeg hij onverschillig. Weer waren zijn ogen versluierd.


  — Dat beest wil ons niet doorlaten, vloekte Hannibal. Wij willen met Swelter spreken. Morgen is toch de bespreking?


  Kalman nam mij onderzoekend op. Manzo knorde geprikkeld.


  — Okay, gaat uw gang. Manzo, weg vrij! Verdwijn in de mijn! Je wacht begint. Eerst controleer je de mutanten in het bedrijf. De vullingen van de reactors tien tot twintig moeten verwisseld worden. Vooruit, schiet op!


  Manzo draaide zich om en stampte weg. Kalman had de blik uit de van haat vervulde ogen niet gemerkt. Manzo was wakker geworden!


  Wij volgden hem naar de reusachtige zaal waarin twintig kubusvormige broedovens opgesteld waren. Het waren moderne modellen die alle afgeschermd waren door dikke lagen plutonium-plast. Hier vonden onafgebroken de snelle kettingreacties plaats. Normaal uranium werd veranderd in het splijtbare transuranium plutonium. Ik zag enkele intelligente mutanten. Geen van hen beschikte over Manzo's geweldige gestalte, doch allen waren ontzettend mismaakt. Zij waren de erfgenamen van de waanzin. Manzo dreef ze bijeen. Ze verdwenen in de volgende hal waarin nog meer broedreactors opgesteld waren.


  Wij vonden professor Swelter in zijn kleine werkkamer. Hij stond voor een nieuwe elektronische rekenmachine die men waarschijnlijk pas kort geleden in de centrale ge­bracht had.


  Toen wij binnenkwamen wendde hij zich opgewonden tot mij.


  — Ik heb zojuist de mogelijkheden van een gekatalyseerd fusieproces berekend. Als grondwaarde heb ik de vijfennegentigprocentige reactie van alle kernen in een fictieve deuterium-hoeveelheid aangenomen. De resultaten zijn verbazingwekkend en gelijktijdig afschrikwekkend. Met een dergelijke bom kunnen hele continenten van de kaart geveegd worden.


  Kalman floot door zijn tanden, hetgeen mij aan Hannibals verwerpelijke gewoonte deed herinneren.


  — Ik zei het u al, verklaarde ik kalm en als vanzelfsprekend. Wanneer u de beschikking hebt over die katalysator kunt u rustig uw productie van plutonium staken.


  Dat heeft u dan niet meer nodig als ontsteking voor de versmelting van lichte kernen.


  — Laat die zorg maar aan ons over, Vilmar, merkte Kal­man op zijn eigen beheerste wijze op. Voor onze interne doeleinden kunnen ook normale atoombommen volstaan. Wij willen Zuid-Amerika niet vernietigen, doch uitsluitend gevaarlijke steunpunten. Maar ik moet toegeven dat de gekatalyseerde cobaltbom een niet te onderschatten drukmiddel kan zijn. Men zal zich er wel voor hoeden, zich te mengen in onze binnenlandse, politieke aangelegenheden.


  — Daarvoor moet u de bom eerst hebben, mompelde Swelter met een hatelijke blik in zijn diepliggende ogen. Het komt mij voor dat u zich de zaak wel wat al te eenvoudig voorstelt. Hier ontbreekt het mij aan alle technische mogelijkheden. Bovendien heeft men daarvoor een geschoolde staf van medewerkers nodig.


  — Krijgt u allemaal, beweerde hij. Ik heb niet voor niets Kastro gevraagd persoonlijk hierheen te komen. Denkt u alstublieft niet, Vilmar, dat ik dat alleen maar op uw ver­zoek heb gedaan. Valt er verder nog iets te bespreken? U moet hier verdwijnen. De vullingen worden verwisseld. Daarbij treed zoals bekend harde straling op.


  Neen, ik had niets meer te zeggen. Ik kende nog maar een doel, deze misdadigers tegen de mensheid onschadelijk te maken. Zij zouden geen genade vinden.


  HOOFDSTUK 10


  Wij zaten weer in onze kamer. Voor ons stond het televisietoestel. Het gekleurde, driedimensionale beeld was perfect. De af en toe optredende vertekeningen waren acceptabel.


  Wij keken koortsachtig op onze horloges. Het was kort voor 14.30 uur. Op dit ogenblik keken wij nog naar de reclame-uitzending die een half uur duurde. Volgens programma zou om 14.30 uur de zending „De mens in het universum" beginnen.


  Wij hadden een relayeerzender van het grote station van Venezuela ingeschakeld. Meer konden wij niet doen. De reclame eindigde met een tekenfilmpje. Toen werd het beeldscherm helder.


  — Als het nu niet komt, hebben zij ons niet gehoord, mopperde Hannibal die enigszins krampachtig in zijn fauteuil zat.


  Enkele seconden later flikkerde het beeld. Een maskerachtige glimlachende schoonheid verscheen op het scherm. Haar stem klonk uit de luidspreker. Zij bracht haar ver­eerde televisiekijkers ervan op de hoogte dat tengevolge van een onvoorziene technische storing op het Amerikaanse ruimtestation Terra I de in het programma vermelde film „De mens in het universum" niet kon worden uit­gezonden.


  Zij bood daarvoor haar verontschuldiging aan en maakte vervolgens bekend dat in plaats van het voorziene programma nu de documentaire „De volkeren van Zuid-Amerika" uitgezonden zou worden die tot 15.40 uur zou duren.


  Hannibal haalde opgelucht adem. Toen op het beeld­scherm een officier van de Latijns-Amerikaanse Unie-Luchtmacht verscheen begon hij breed te grijnzen. „De volkeren van Zuid-Amerika — gisteren en vandaag" klonk een markante stem uit de luidspreker. Van de Spaanse conquistadores tot de atoomcentrale. Van de pantserruiters van Cortez tot het tactische ruimte­wapen van de Staten-Unie. U kijkt naar een doorsnede van de Zuid-Amerikaanse geschiedenis. Wij keken elkaar zwijgend aan en grijnsden. De GWV-chef had gehandeld. Het programma was zo karakteristiek, dat er helemaal geen sprake kon zijn van een vergissing. Opnieuw had hij de relaties van de GWV ingeschakeld en voor hem laten werken.


  Een maandenlang voorbereide uitzending was eenvoudig geannuleerd. Generaal Reling had een bevel uitgevaardigd en op Terra I had men geschakeld.


  — Daarmee slaat Pegasus zijn vleugels uit en stijgt op naar de sterren, merkte Hannibal bedachtzaam op.


  Ik ergerde mij weer over de komische camouflagenaam van onze onderneming.


  — Nu hoef jij nog alleen maar tijdig op de knop te druk­ken. Ik zou wel eens willen weten wat de oude ditmaal weer uitgebroed heeft. Reken maar, dat er in de generale staf van de Unie-luchtmacht op het ogenblik het een en ander aan de hand is! Het zou mij niet verbazen wanneer hij persoonlijk met zijn luchtlandingsdivisie arriveert. Die jongens zijn in orde en in staat de hele piramide met de grond gelijk te maken.


  — Dan zou ik echter voor dat ogenblik buiten willen zijn, merkte ik glimlachend op.


  Ik herinner mij voormalige collega's die tijdens dergelijke ondernemingen door over­ijverige soldaten of politiemannen zwaar verwond werden. Ik had er niet de minste behoefte aan om hun lot te delen. De komende dag zou de beslissing moeten brengen. Vijftien minuten geleden was de machine geland. Manzo was met twee andere mutanten naar buiten gegaan om de bezoekers veilig de centrale binnen te brengen.


  Wij zaten samen met Kalman, professor Swelter en ex-generaal Cordóba in diens werkkamer omdat wij daar voldoende plaats hadden. Cordóba zat achter zijn geweldige schrijftafel. Hij wendde voor ons helemaal niet te zien. Kennelijk was hij nog steeds diep beledigd.


  Kalman was de kalmte zelf. Op zijn magere gezicht lag weer die vermoeide uitdrukking.


  Professor Swelter was uitgesproken opgewonden. Zwaar ademend zat hij in zijn fauteuil.


  Wij hadden een brede bank uitgezocht, die vlak bij de deur tegen de muur stond.


  Hier hadden wij goede dekking in de rug. Vlak voor ons stond de ronde tafel met de andere fauteuils eromheen. Op het beeldscherm van een controleapparaat zagen wij de liftkooi. Daarin bevonden zich vier personen van wie ik er twee kende. Het waren Emanuel Kastro en diens lijf­wacht, die ik onder de naam Sancho had leren kennen. Hoewel zij zware veiligheidspakken droegen kon ik de ge­zichten achter de radioplastschijven van hun helmen duidelijk zien. De twee andere mannen moesten de Chinese geleerden zijn.


  Ik bemerkte Hannibals vragende blik. Waarschijnlijk dacht hij ook aan Manzo. Deze bevond zich niet in de lift. Waarschijnlijk zou hij later komen of hij had met de andere mutanten gebruik gemaakt van de trap. Alle personen hadden waarschijnlijk toch geen plaats in de liftkooi kunnen vinden.


  Het scheen een eeuwigheid te duren voor het gezelschap uit de doucheruimte naar buiten kwam. Plotseling dook in het beeld de mutant op. Ons vermoeden was dus juist geweest. Hij had de trap genomen.


  Hij hielp de gasten uit hun veiligheidspakken, die hij naar een kleine ruimte bracht, die vlak naast de straalsluis lag. Hij verrichtte zijn werk zeer omslachtig. Het was duidelijk dat hij ons daarop opmerkzaam wilde maken. Hij wist, dat hij door middel van de televisie gadegeslagen werd.


  Ik dacht er niet aan om ook maar een seconde te verliezen. De vos was in zijn hol en daarmee hadden wij ons doel bereikt.


  Hannibal zat in gedachten verzonken voor zich uit te sta­ren toen mijn rechterhand in mijn broekzak verdween. Ik zag de zweetdruppels die plotseling op zijn voorhoofd verschenen.


  Kalman was het evenmin ontgaan, doch hij legde het verkeerd uit. Spottend merkte hij op:


  — Waarom zit u zo te zweten, Cyner? Voelt u zich niet goed of bent u bang, dat die Chinezen lastiger vragen zouden kunnen stellen dan Swelter?


  De kleine beheerste zich en begon te vloeken. Door zijn levendige bewegingen leidde hij de algemene aandacht van mij af, zodat ik onopvallend kon zenden. Ik had de knop te pakken. Door de beenantenne werden impulsen uitgestraald die met de snelheid van het licht omhoogschoten.


  — Noorderlicht.......... Noorderlicht.......... Noorderlicht, HC-9 - IBD - Noorderlicht.......... Noorderlicht..........


  Ik herhaalde het signaal verschillende malen daar ik weer bevangen was door de angst, dat de uitzending niet gehoord zou worden. Wij naderden het kritische punt van de hele onderneming.


  Koortsachtig volde ik de gebeurtenissen op het beeld­scherm. Kastro werd juist door de indio met de gamma­teller afgetast. Hij zou weldra hier zijn. Voor mijn geestesoog zag ik hoe TS-19 mijn codebericht doorzond en hoe dit ontvangen werd. Binnen vijf minuten moesten de zware helikopters in de lucht zijn. Aan boord zouden zich speciale soldaten bevinden met speciale wapens. Daartoe behoorden ook de moderne vliegende tanks uit licht staal, die door de machines boven het doel gebracht werden en daar uitgesluisd. Wan­neer generaal Reling de actie persoonlijk ter hand had ge­nomen, zou de inzet op de seconde verlopen. Onopvallend trok ik mijn hand weer uit mijn broekzak. Niemand had iets gemerkt. Hannibal werd meteen rustiger.


  Niet lang daarna gleed de deur open. Met zware tred trad Emanuel Kastro binnen. Joviaal lachend stak hij mij zijn hand toe. Sancho knikte vluchtig en ging naast Kalman tegen de muur staan. In zijn handen hield hij het zware machinepistool.


  Hannibal kneep zijn ogen bijna dicht. Dat scheen hem evenmin te bevallen. Sancho was gevaarlijk. Dat stond vast. Kalman was eveneens bewapend, alleen droeg hij geen MP. Na de begroeting stelde hij ons aan de beide Chinezen voor. Het waren twee beleefd glimlachende heren. Een van hen droeg een bril.


  — Dr. Lint-Siang, kernfysicus en kolonel Heng-Tschou, ingenieur-officier, stelde Kastro voor. Gaat u alstublieft zit­ten, mijne heren.


  Hij liep naar een fauteuil en nam plaats. De Chinezen moesten ondanks hun beleefdheid niet onderschat worden. Het zou mij geïnteresseerd hebben te vernemen, hoe zij het land binnen waren gekomen. Beslist niet langs de normale weg.


  Kolonel Heng-Tschou beviel mij niet. Hij bezat scherpe ogen. Ik had het onzekere gevoel, dat hij deel uitmaakte van de Aziatische geheime dienst. Het stond natuurlijk vast, dat beide mannen experts op hun vakgebied waren.


  — Het doet ons veel genoegen, Mr. Vilmar, kennis met u te maken, zei de fysicus met een lichte buiging. Zoals onze geëerde collega, professor Swelter, ons meegedeeld heeft, beschikt u over belangrijke informaties. Zou u het als zeer onbeleefd opvatten wanneer wij meteen beginnen? Onze tijd is beperkt.


  Ik neigde het hoofd. Kastro speelde de zwijgende waarnemer. Kalman en Sancho stonden tegen de tegenoverliggende muur. Zij waren te ver verwijderd om hen met ons noodweerwapen te kunnen bereiken. Ik zou weliswaar bliksemsnel mijn wapen kunnen trekken en gericht schieten, doch dat zou mij op dit ogenblik te riskant geweest zijn. Sancho had tenslotte een doorgeladen machinepistool op zijn arm liggen, waarvan de loop min of meer in mijn richting wees.


  In mij begon alles te vibreren toen de deur openging en Manzo binnenkwam.


  Kastro keek slechts kort op. Hij zei niets toen hij de wenk bemerkte, die Kalman de mutant gaf. Manzo stelde zich meteen wijdbeens voor de deur op. Zijn klauwen omklemden de straalpijp van de vlammen­werper. Het was het bovenmatig zware pantser-inbouw-model, dat niemand buiten hem dragen kon. Met een vluchtige blik kon ik vaststellen, dat hij de straalpijp op „fijn" ingesteld had. Dat veroorzaakte slechts een vinger­dikke vuurstraal.


  Toen ik in zijn ogen keek bekroop mij toch een zeldzaam gevoel. De mutant wilde doden, dat onderkende ik duidelijk. Hij was een wild creatuur, dat zich op zijn kwelgeesten wilde wreken. In de korte tijd die ons ter beschikking had gestaan was het mij niet gelukt Manzo duidelijk te maken, dat zijn wraak er anders uit zou moeten zien.


  — Zou u ons uitvoerig over de katalysator willen informeren, Mr. Vilmar? vroeg de Chinese fysicus.


  Ik knikte en keek naar Kastro.


  — U bent toch op de hoogte van mijn eisen, Mr. Kastro? Ik verschaf exacte inlichtingen, overtuigende, schriftelijk en fotografisch vastgelegde kopieën van de originele gegevens die op filmband vereeuwigd zijn. Dit alles kan on­middellijk opgehaald en hier gebracht worden zodra wij het eens zijn.


  Zwijgend greep hij in zijn zak en overhandigde mij een met de machine beschreven papier waaronder zijn handtekening prijkte. Daarin verzekerde hij, mij vijf miljoen dollar te zullen uitbetalen.


  Wanneer ik werkelijk die Con Vilmar geweest was, dan zou deze verklaring voor mij volkomen waardeloos ge­weest zijn. Wanneer Kastro geweigerd had te betalen, had ik niets kunnen ondernemen.


  Ik begreep zijn voldane glimlach op de juiste wijze. Maar goed, dat hij niet achter mijn voorhoofd kon zien. Voor de misdadiger Con Vilmar was deze toezegging waardeloos, maar voor de GWV-captain Thor Konnat beduidde hij een voortreffelijk bewijs. Doch dat kon de miljardair nog niet vermoeden.


  Ik las het schriftstuk door en stak het in mijn borstzak.


  — Waar bevindt zich de schat? vroeg Kastro met zijn harde stem. Ik heb mensen naar Mexico gezonden. Ik heb uw sleutelwoord nodig en de plaats waar de documenten zich bevinden.


  — Mexico-City, antwoordde ik kalm. Nationale Bank, kluis nummer 118. Het sleutelwoord voor het combinatieslot luidt "chloralhydraat". Wanneer dat woord tegen­over de bevoegde kluisbeambte uitgesproken wordt, zal hij zonder verdere vragen te stellen het tweede slot openen.


  Kalman had alle gegevens genoteerd. Via de videotelefoon gaf hij ze door naar de radiokamer en beval de woorden in de gebruikelijke code naar Venezuela door te geven. Vandaar moesten zij naar Mexico doorgezonden worden. De zaak was uitstekend gearrangeerd.


  — Zeer goed, mompelde Kastro. Mijn koerier kan over ongeveer twee uur hier zijn. Hij heeft de beschikking over een zeer snelle machine. Intussen kunt u zich met deze heren onderhouden. Ik zal graag als luisteraar daarbij aanwezig blijven.


  Met een zeldzaam glimlachje duidde hij op de beide Chinezen. Ik had het gevoel alsof hij triomfeerde. Volgens zijn begrippen had hij mij ©r mooi tussen genomen, daar hij mij in zijn macht waande.


  De Chinezen begonnen te vragen. Ik gaf zonder aarzeling exacte antwoorden.


  Noodgedwongen moest ik enkele feiten noemen die zelfs met de waarheid overeenstemden.


  Ik kon deze bekwame geleerden geen valse gegevens ver­strekken.


  Er verliep ongeveer een uur. Toen nam de ingenieur-officier de ondervraging over. Hem interesseerden vooral de militaire installaties van de maanstations. Hannibal werd steeds onrustiger, doch ik had om een bepaalde reden zolang gewacht. De machines met de troepen moesten zich nu niet ver meer van het besmette ge­bied bevinden.


  Terwijl ik met de ingenieur sprak gleed mijn hand weer in mijn broekzak. Niemand lette hierop. De geringe beweging van mijn vinger kon onder de kunstvezelstof van mijn pantalon niet waargenomen worden. Pegasus. . . . Pegasus. . . . HC—9. . . . Pegasus. . . . Pegasus. . . . , schoot het uit de antenne. Vanaf dit moment mocht ik geen tijd meer verliezen. Het ganse gebied lag onder radarbewaking. De met grote snelheid aanvliegende transportmachines moesten binnen heel korte tijd gepeild worden. En dan wilde ik niet meer voor Sancho's MP staan.


  Ik trok de patentsluiting van mijn tot op de heupen hangende bloes open en veegde over mijn met zweet bedekt voorhoofd.


  Hannibal verstijfde. Zijn rechterhand lag plotseling ge­spreid op zijn heup. Zijn ogen fonkelden. Ik wierp een blik op de mutant. Hij stond schuin achter ons. Terwijl ik sprak knikte ik hem glimlachend toe. Mijn ogen duidden op Kalman en Sancho. De mutant handelde als een machine. Het ging allemaal onwaarschijnlijk snel. Ik zag hoe hij de geïsoleerde straalpijp omzwenkte en hoe de fel witte vuurstraal uit de verstelbare straalpijp schoot. Een fractie van een seconde later brak de hel los! Op nog geen zes meter afstand rolden twee laaiende fakkels over de kunststofvloer. Manzo straalde opnieuw en de muur veranderde in een vlammende vulkaan. Plotseling was de ruimte met zwarte rookwolken gevuld. — Eruit. . . . schreeuwde Hannibal hoestend. Achter zijn schrijftafel zakte generaal Cordóba op de vloer. Hij was zo onvoorzichtig geweest om naar zijn wapen te grijpen. Mijn projectiel explodeerde twee centime­ter voor zijn borst op het blad van zijn bureau. De thermonital-explosie omvatte hem met een hete gasbal van twaalfduizend graden Celsius.


  Ik sprong. Ik rende weg van deze ontzettende gloed die zelfs mijn vuurvaste kunstvezel kleding verschroeide. Er was niets meer te zien. Alleen de fel witte vuurbal van de thermonitallading lichtte door de diepzwarte rookwolken van de vlammenwerper.


  Ik verliet als laatste de kamer. Manzo en Hannibal waren al buiten. Mijn gezicht was met dikke brandblaren bedekt. Mijn haren waren ook het slachtoffer geworden. Achter mij hoorde ik een schreeuw.


  Een corpulente man dook op in de deuropening. Zijn kleding brandde. Met grote sprongen ijlde ik door de gang.


  — Hierheen! brulde Hannibal.


  Ik volgde de stem. Ik kon nauwelijks iets zien. Mijn ogen brandden als vuur.


  Hannibal liet mij voorbij. Dan knalde zijn wapen. Tien meter achter mij veranderde de bocht van de gang in een vlammende hel. Daar woedden twaalfduizend hittegraden die de potroninplastbekleding aanvielen en zelfs het rotsgesteente tot gloeien brachten.


  Voor mij ontdekte ik Manzo. Hij stond gebukt voor een klein kamertje. Het was het waslokaal waarin zich twee bewakers ophielden. Genadeloos liet hij zijn vlamstraal erin spuiten.


  Ik kreunde van ondraaglijke pijnen. Mijn brandblaren sprongen open.


  — Hier blijven staan! schreeuwde ik de mutant toe. Dek de gang af. Richt onafgebroken op de bocht zodat er niemand langs kan. Ze kunnen je vanaf de bocht treffen.


  Samen met Hannibal rende ik naar het nevenvertrek. Wij rukten onze veiligheidspakken van de wand en trokken ze zo snel mogelijk aan.


  Nu pas merkte ik dat ook Hannibal brandwonden had op­gelopen. Hij schreeuwde het uit van de pijn toen hij de nauwe radiokap over zijn hoofd trok. Mij verging het niet beter.


  Met de helmen in onze hand renden wij weer naar buiten. Nu hoorden wij pas goed het razende inferno. Aan de andere kant van de gangbocht werd onophoudelijk geschoten. Zij richtten op de vuurwand uit Manzo's vlammenwerper en produceerden daarmee dwars afketsende kogels die ons om de oren floten. De projectielen ketsten in de bocht van de gang af en vlogen in onze richting verder. — Verdwijn, brulde ik Manzo toe. Naar de trap. Hij schakelde onmiddellijk de vlammenwerper uit en ren­de weg.


  Ik liet mij op de vloer vallen. Mijn hand gleed naar voren. Mijn Henderley 7.23 schoot als een machinegeweer. Ik had op spervuur geschakeld. Zesentwintig thermonital-projectielen joegen de bocht van de gang in, waar de zware rotsmassa in een brakende vulkaan veranderde. Voor mij gloeide een hete vuurbal van brandende thermonitalgassen.


  Ik rende voor mijn leven. De gang was smal. De airconditioning kon hier ook niet veel meer uitrichten. De afschuwelijke hitte deed mij voortsnellen. Ik zag de smalle deur­opening die Hannibal voor mij openhield. Dan renden wij de oeroude stenen trap op. De lift vertrouwden wij niet.


  Waarschijnlijk was de stroomtoevoer onderbroken. Toen wij de straalsluis boven aan de trap naderden, zagen wij Manzo. Hij had de veiligheidsdeuren opengetrokken en plotseling begonnen onze gammatellers weer te tikken. Hannibal gaf een schreeuw. Ik schreeuwde ook toen wij de filtermaskers opzetten.


  Toen riep ik op de afgesproken frequentie TS-19 op. Hij was er.


  Hij antwoordde terstond. De verbinding was perfect. Ik gaf hem de nauwkeurige positie van de nooduitgang door. Manzo had mij hiervan haastig op de hoogte gebracht. Van zulke kleinigheden kon het leven afhangen.


  — Ik kom onmiddellijk, klonk het in mijn koptelefoon. Ik heb een kleine machine. Wacht u absoluut totdat ik voor de ingang aangekomen ben. Zet u de deur op een kier zodat ik hem herkennen kan. De troepen zijn bezig te landen. Overal breken de zware machines door het oerwoud heen. Ik kom met twee officieren. Komt u niet eerder naar buiten. De mensen zijn nogal nerveus.


  — Haast u zich, kreunde ik. Wij hebben zware verbrandingen opgelopen. Wij hebben ook een mutant bij ons. Past u goed op hem. Er mag hem absoluut niets overkomen. Bevel aan de troepen: de mutanten moeten onder alle omstandigheden ontzien worden. Alleen dan schieten wanneer er geen andere keus overblijft. Ik heb hun een belofte gedaan.


  — Het bevel zal onmiddellijk aan de sectorcommandanten doorgegeven worden, sir. Wij landen nu. Wij bevinden ons tussen oude muren. Een ringvormige binnenplaats met een vreemd standbeeld.


  — U bevindt zich precies boven ons, schreeuwde ik. Wij komen.


  Ik gaf Manzo een wenk. Hij duwde de stalen, aan de buitenkant gecamoufleerde deksel naar boven. Onder nor­male omstandigheden geschiedde dit door een elektromagnetische installatie. Manzo rukte de deksel eenvoudig uit zijn scharnieren.


  Krakend vloog hij naar buiten. Dan ontwaarde ik de drie vermomde gestalten.


  Terwijl ik hoestend en door pijn gekweld de laatste treden opstrompelde, schreeuwde de mutant met zijn don­derende stem:


  — Mr. Vilmar, zullen die daar mij ook niet verbranden? Ik zwaaide hem geruststellend toe. Toen stonden wij buiten.


  TS-19 sprong op ons toe en hing ons meteen felgele doe­ken over borst en rug. Daarop waren de symbolen van de Latijns-Amerikaanse Unie aangebracht. Generaal Reling had werkelijk aan alles gedacht. Ook Manzo kreeg zo'n doek. Het viel niet mee om de omhang over zijn hoofd te krijgen. De opening was te klein voor zijn hoofd.


  TS-19 en de beide officieren brachten ons weg van de binnenplaats. Manzo liep tussen ons in.


  Toen wij de oude uitgang bereikten, raasde de eerste tank langs ons heen. Vermomde gestalten renden met grote sprongen en met schietklare wapens naar voren.


  Ik strompelde alleen nog maar. Plotseling voelde ik dat ik opgetild werd. Met mijn laatste heldere gedachte begreep ik dat ik als een kind in Manzo's armen lag. Hannibal kon nog lopen. Hij was er kennelijk beter aan toe dan ik.


  Toen ik uit mijn bewusteloosheid ontwaakte lag ik in een wit bed. Gezicht, hals en handen waren met een schuimachtige weefselmassa bedekt, dat ook de zwaarste operatiewonden binnen achtenveertig uur genas. Ik had geen pijn meer.


  Hannibal lag naast mij. Ik herkende alleen zijn ogen aan­gezien hij in de tussentijd eveneens behandeld was. Voor het bed stond de oude in zijn zwartblauwe GWV-uniform. Het atoomsymbool erop blonk fel.


  — Daar zijn we weer, captain, begroette hij mij. Onder­neming Pegasus is ten einde. Wij hebben de atoomcentrale bezet. Hoe voelt u zich? U ligt overigens in een hospitaalmachine. Over een kwartier landen wij in Washington.


  Ik hoorde Hannibal lachen.


  — Chef, hoe is het met de mutanten? U hebt ze toch hopelijk niet…


  — Wij zijn niet verbrand, Mr. Vilmar, weerklonk achter mij het donderende orgaan.


  Van Manzo zag ik alleen maar de reusachtige hand die in mijn gezichtsveld opdook.


  — Die normale daar zegt dat wij het goed zullen krijgen. Ik heb al goed eten gekregen. U hebt niet gelogen, Mr. Vilmar. Alleen hebben wij vele wilden moeten verbranden. Zij waren totaal krankzinnig geworden. Het ging niet anders. Waar is Washington, Mr. Vilmar?


  Ik keek generaal Reling aan.


  — Ik heb aan uw belofte gedacht, Konnat, zei hij zacht. Wij zullen voor die... die mensen wat doen. Ik zal daar­toe vandaag nog stappen ondernemen. Neen, trekt u nu geen gek gezicht! Ik denk helemaal niet aan experimenten. Ik zal mijn eigen plan doorzetten.


  — Dat had ik ook gedacht, merkte Hannibal op. Manzo heeft ons naar zijn beste vermogen geholpen. Hoe is het met Kastro? En die Chinezen? Hebt u Swelter gevonden?


  — Professor Swelter, Cordóba en de beide Chinezen zijn dood, verklaarde de oude zakelijk. Kastro zweeft in levensgevaar. Wij halen hem er echter wel door. Na zijn genezing zal hij zich moeten verantwoorden. Zijn villa in Caracas is door beambten van de geheime dienst van de Unie bezet. Er werden daar belangrijke gegevens aangetroffen. De verzetsbeweging heeft de genadeslag gekregen. Het contract hebben wij overigens in uw borstzak gevonden, captain. Uitstekend gedaan. Kastro is prachtig mis­leid. Stelt u nu geen vragen meer; sluit uw ogen. Vermijd u elke onnodige beweging zodat de nieuwe huid zich goed kan vormen. Ik kom vandaag nog een keer bij u terug.


  Hij tikte tegen zijn pet en verliet onze kamer. Hannibal amuseerde zich over mijn ontevreden gezichtsuitdrukking. Naar mijn mening had de oude rustig wat mededeelzamer kunnen zijn.


  — Op de dank van de GWV kunt u beslist rekenen, sir, lachte de kleine.


  Zijn opmerking deed mij denken aan het stille Canada met zijn besneeuwde wouden. Daar was onderneming Pegasus begonnen. Daar wilde ik weer heen. Tenslotte had ik nog een week verlof tegoed.


  EINDE
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